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ОЙЛОП ТАБУУЛАР 

ИЗОБРЕТЕНИЯ 
 

Кыргыз Республикасынын Ойлоп табуулардын мамлекеттик 

реестринде катталган ойлоп табуулар жөнүндө маалыматтарды жарыялоо 

 
Публикация сведений об изобретениях, зарегистрированных  

в Государственном реестре изобретений Кыргызской Республики 
 

FG1A   Өтүнмө ээсинин жоопкерчилигиндеги ПАТЕНТТЕР 
ПАТЕНТЫ под ответственность заявителя  

 

 
 

А БӨЛҮГҮ 

РАЗДЕЛ А 

 

 

Адамдын турмуштук керектөөлөрүн  

канааттандыруу 

Удовлетворение жизненных потребностей 

человека 

 

 

(11) 2207 

(21) 20190080.1 

(22) 15.11.2019 

(51) A61N 5/067 (2020.01) 

A61P 1/02 (2020.01) 

(71) (73) Субанова А. А.  (KG) 

(72) Белов Г. В., Супатаева Т. У.,  

Смайылкулов Д. Д., Сеитов Т. С.  (KG) 

(54) Өнөкөт пародонтитти дарылоо ыкма-                  

сы  

(57) Өнөкөт пародонтитти дарылоо ыкмасы 

тиштин ташын тазалоону, бүйлөнү лазер 

менен нурлантууну жана дары каражат-                           

тары менен дарылоону камтып, мунусу 

менен а й ы р м а л а н а т: лазер менен 

нурлантууну бейтапкана шарттарында 5 

сеанс ичинде, биринчи үч күн суук 

тийүүгө каршы жана андан кийинки күн-                       

дөрү регенератордук режимдерде жүргү-                             

зүшөт, бүйлөнү туздуу жаратылыш суу-                            

ларынын концентраттары менен чайка-                             

шат, кошумча түрдө үй шартында эртең 

менен жана кечинде микробго каршы 

стоматологиялык гелге  кошуп,  стомато-                              

логиялык суук тийүүгө каршы жана ан-                   

тиоксиданттык каражаттар менен дайы-                                 

ма чайкайт. 

 

* * * 

 

(11) 2207 

(21) 20190080.1 

(22) 15.11.2019 

(51) A61N 5/067 (2020.01) 

A61P 1/02 (2020.01) 

(71) (73) Субанова А. А.  (KG) 

(72) Белов Г. В., Супатаева Т. У.,  

Смайылкулов Д. Д., Сеитов Т. С.  (KG) 

(54) Способ лечения хронического паро-

донтита 

(57) Способ лечения хронического пародон-

тита, включающий удаление зубного 

камня, лазерное облучение десен и воз-

действие лекарственными средствами,    

о т л и ч а ю щ и й с я  тем, что облучение 

лазером проводят в течение 5 сеансов в 

поликлинических условиях, первые три 

дня в противовоспалительном и после-

дующие дни в регенераторном режимах, 

обработку десен проводят концентрата-

ми соленых природных вод, дополни-

тельно проводят регулярные утренние и 

вечерние полоскания в домашних усло-

виях стоматологическим противовоспа-

лительным и антиоксидантным сред-

ством в сочетании с противомикробным 

стоматологическим гелем. 
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В БӨЛҮГҮ 

РАЗДЕЛ В 

 

Ар түрдүү технологиялык процесстер;  

ташуу 

Различные технологические процессы; 

транспортирование 

 

 

(11) 2208 

(21) 20190068.1 

(22) 30.09.2019 

(51) B23Q 15/00 (2020.01)  

(76) Турусбеков Б. С., Кадыров И. Ш.  (KG) 

(54) Суюктуктун сарпталышын жыштык-

импульстук жөнгө салуу менен гидро-                              

суппорт куралынын берүүсүн жөнгө 

салуу ыкмасы  

(57) Суюктуктун сарпталышын жыштык-

импульстук жөнгө салуу менен гидро-                      

суппорт куралынын берүүсүн жөнгө са-                          

луу ыкмасы күч цилиндринин жардамы 

менен гидросуппорт куралынын берүү-                         

сүн, дискреттик жөнгө салгычтан жу-                      

мушчу суюктуктун сарпталышынын ке-                           

лишин камтыйт, сарпталуу золотник ар-                    

кылуу жөнгө салынат, ал электромаг-                           

ниттен белгилүү жыштыкта башкарылуу 

аркылуу кайра кайрылып түшүүчү кый-                               

мылда болот, анын шыкалуу толкунунун 

жыштыгы редукциялык капкакчанын 

жардамы менен дискреттик жөнгө салуу-                    

чуда басымдын тынымсыз өзгөрүүлөрүн 

камсыздоо менен башкарылган басымды 

алмаштыруу жолу аркылуу жөнгө салы-                                 

нып, мунусу менен а й ы р м а л а н а т: 

кесүүнүн күчү билдиргич менен өлчөнөт 

жана ал сумматорго келип түшүүчү 

электрдик сигналга кайра түзүлөт, мында 

берүүчү сигнал берүүчү программалык 

түзүлүш менен салыштырылат, ажырат-                                

кыч сигнал күчөткүч менен күчөтүлөт 

жана ушул сигнал жыштыкты кайра 

түзүүчүгө келип түшөт.  

 

 

 

 

 

 

* * * 

 

(11) 2208 

(21) 20190068.1 

(22) 30.09.2019 

(51) B23Q 15/00 (2020.01)  

(76) Турусбеков Б. С., Кадыров И. Ш.  (KG) 

(54) Способ регулирования подачи ин-

струмента гидросуппорта с частотно-

импульсным регулированием расхода 

жидкости 

(57) Способ регулирования подачи инстру-

мента гидросуппорта с частотно-им-                            

пульсным регулированием расхода жид-

кости, включающий подачу инструмента 

гидросуппортом с помощью силового 

цилиндра, поступление расхода рабочей 

жидкости от дискретного регулятора, 

расход которого регулируется золотни-

ком, совершающим возвратно-поступа-                           

тельное движение с определенной часто-

той с управлением от электромагнита, 

частота колебания напряжения которого 

регулируется преобразователем частоты 

путем изменения управляющего напря-

жения с обеспечением постоянного пе-

репада давления в дискретном регулято-

ре с помощью редукционного клапана,                             

о т л и ч а ю щ и й с я  тем, что измерение 

датчиком силы резания и преобразование 

его в электрический сигнал, поступаю-

щий в сумматор, где сравнивается с за-

дающим сигналом задающего программ-

ного устройства, сигнал рассогласования 

усиливается усилителем и этот сигнал 

поступает в преобразователь частоты. 

 

 

 

(11) 2209 

(21) 20190015.1 

(22) 26.02.2019 

(51) В28В 3/00 (2020.01) 

В30В 15/16 (2020.01) 

(71) (73) Кыргызстан - Россия Славян  

университети  (KG) 

(72) Джылкичиев А. И., Пономарева О. М., 

Жылкычиев М. К.  (KG) 

 



 

ИНТЕЛЛЕКТУАЛДЫК МЕНЧИК, № 7/2020 

ОЙЛОП ТАБУУЛАР / ИЗОБРЕТЕНИЯ 

 

 

 8 

 

(54) Курулуш буюмдарын чыгаруу үчүн 

гидравликалык кысоор  

(57) Курулуш буюмдарын чыгаруу үчүн гид-                        

равликалык кысоор кысоорду башкаруу-                         

нун гидравликалык системасын камтыйт, 

система гидравликалык азыктандыруу 

булагынан, гидробак менен оргутма жана 

агызма магистралынан, сактоочу клапан-                                 

дан, бишкектүү жана саптуу көңдөйлөрү 

менен кысуучу гидроцилиндрден жана 

жумушчу каналдары менен гидробө-                                             

лүштүргүчтөрдөн туруп, мунусу менен                         

а й ы р м а л а н а т: кошумча негизги 

төрт линиялуу төрт позициялуу гидро-                          

башкарылуучу гидробөлүштүргүч менен 

жана көмөкчү эки линиялуу эки пози-                               

циялуу гидробашкарылуучу гидробө-                              

лүштүргүч менен жабдылган, мында 

негизги төрт линиялуу төрт позициялуу 

гидробөлүштүргүчтүн жумушчу канал-                             

дары кысуучу гидроцилиндрдин биш-                                     

кектүү жана саптуу көңдөйлөрү менен 

ылайыгына жараша кысуучу гидроци-                          

линдрдин бишкектүү жана саптуу көң-                                   

дөйлөрү менен туташтырылган, ал эми 

көмөкчү эки линиялуу эки позициялуу 

гидробашкарылуучу гидробөлүштүргүч-                               

түн жумушчу каналдары саптуу көңдөйү 

менен агызма магистралын өз ара туташ-                            

тырат, мында көмөкчү эки линиялуу эки 

позициялуу гидробашкарылуучу гидро-                               

бөлүштүргүчтүн башкаруучу көңдөйү 

жөнгө салуучу тарыткыч аркылуу кы-                          

суучу гидроцилиндрдин бишкектүү көң-                              

дөйү менен туташтырылган.  

 

* * * 

 

(11) 2209 

(21) 20190015.1 

(22) 26.02.2019 

(51) В28В 3/00 (2020.01) 

В30В 15/16 (2020.01) 

(71) (73) Кыргызско - Российский  

Славянский университет  (KG) 

(72) Джылкичиев А. И., Пономарева О. М., 

Жылкычиев М. К.  (KG) 

(54) Гидравлический пресс для производ-

ства строительных изделий 

(57) Гидравлический пресс для производства 

строительных изделий, содержащий гид-

равлическую систему управления прес-

сом, включающая источник гидравличе-

ского питания, напорную и сливную  ма-

гистрали с гидробаком, предохранитель-

ный клапан, прессующий гидроцилиндр 

с поршневой и штоковой полостями и 

гидрораспределители с рабочими кана-

лами, о т л и ч а ю щ и й с я  тем, что до-

полнительно снабжен основным четы-

рехлинейным четырехпозиционным гид-

рораспределителем и вспомогательным 

двухлинейным двухпозиционным гид-                                      

роуправляемым гидрораспределителем, 

причем рабочие каналы основного четы-

рехлинейного четырехпозиционного гид-                                      

рораспределителя соединены соответст-                                     

венно с поршневой и штоковой полостя-

ми прессующего гидроцилиндра, а рабо-

чие каналы вспомогательного двухли-

нейного двухпозиционного гидроуправ-

ляемого гидрораспределителя соединяют 

штоковую полость и сливную маги-

страль между собой, при этом управляю-                                      

щая полость вспомогательного двухли-

нейного двухпозиционного гидроуправ-

ляемого гидрораспределителя, через ре-

гулируемый дроссель, сообщена с порш-

невой полостью прессующего гидроци-

линдра. 

 

 

 

(11) 2210 

(21) 20190069.1 

(22) 03.10.2019 

(51) B66B 5/00 (2020.01) 

B66В 5/02 (2020.01)  

(71) (73) Кыргызстан - Россия Славян  

университети  (KG) 

(72) Степанов С. Г., Гордиенко В. С.  (KG) 

(54) Көтөргүч орнотмонун тарткыч арка-                             

нын толгонуудан сактоочу түзүлүш  

(57) Көтөргүч орнотмонун тарткыч арканын 

толгонуудан сактоочу түзүлүш арканды 

бекитүүчү түзүлүш менен бириктирилген 

окту,   көтөргүч   идиш  менен  кошулган 
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корпусту камтыйт, мында ок вертикал-                       

дуу октун айланасында айлануу мүм-                            

күндүгү менен корпуста орнотулуп, му-                            

нусу менен а й ы р м а л а н а т: кор-                             

пустун жогорку бетинде бекитилген ичи 

суюк майлоочу зат менен толтурулган 

идиш менен жабдылган, ал эми ок болсо 

корпуста капталынан жана узунунан 

ордунан жылуу мүмкүндүгү менен узу-                     

нунан кеткен көңдөйлөрү менен орно-                                 

тулган, мында идиштин ички көңдөйү ок 

ордунан жылган учурда корпустун ички 

көңдөйү менен туташат.  

 

* * * 

 

(11) 2210 

(21) 20190069.1 

(22) 03.10.2019 

(51) B66B 5/00 (2020.01) 

B66В 5/02 (2020.01)  

(71) (73) Кыргызско - Российский  

Славянский университет  (KG) 

(72) Степанов С. Г., Гордиенко В. С.  (KG) 

(54) Устройство защиты тягового каната 

подъемной установки от закручивания 

(57) Устройство защиты тягового каната 

подъемной установки от закручивания, 

включающее ось, соединенную с устрой-

ством крепления каната, корпус, связан-

ный с подъемным сосудом, при этом                            

ось установлена в корпусе с возможно-

стью вращения вокруг вертикальной оси,   

о т л и ч а ю щ е е с я  тем, что снабжено 

емкостью, закрепленной на верхней по-

верхности корпуса, полость которой за-

полнена жидким смазочным веществом, 

а ось установлена в корпусе с боковыми 

и продольным зазорами с возможностью 

бокового и продольного смещения, при-

чем полость емкости сообщается с поло-

стью корпуса при смещении оси. 

 

 

 

 

 

 

 

 

С БӨЛҮГҮ 

РАЗДЕЛ С 

 

 

Химия; металлургия 

 

 

(11) 2211 

(21) 20190043.1 

(22) 31.05.2019 

(51) C01G 51/00 (2020.01) 

A01N 33/00 (2020.01) 

(71) (73) Аламанова Э. А.  (KG) 

(72) Аламанова Э. А., Шыйтыева Н.,  

Ибраева С. Б., Бердалиева Ж. И.,  

Малабаева А. М., Темирова Д. Н.  (KG) 

(54) Фунгициддик активдүүлүккө ээ бол-                       

гон кобальттын (II) диакватетраими-                              

дазол динитраты [Co(NO3)2·4C3H4N2]·                                    

2H2O 

(57) Фунгициддик активдүүлүккө ээ болгон  

 
кобальттын (II) диакватетраимидазол ди-                              

нитраты Co(NO3)2·4C3H4N2·2H2O. 

 

* * * 

 

(11) 2211 

(21) 20190043.1 

(22) 31.05.2019 

(51) C01G 51/00 (2020.01) 

A01N 33/00 (2020.01) 

(71) (73) Аламанова Э. А.  (KG) 

(72) Аламанова Э. А., Шыйтыева Н.,  

Ибраева С. Б., Бердалиева Ж. И.,  

Малабаева А. М., Темирова Д. Н.  (KG) 

(54) Диакватетраимидазол динитрат ко-

бальта (II), [Co(NO3)2·4C3H4N2]·2H2O, 

обладающий фунгицидной активно-

стью 
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(57) Диакватетраимидазол динитрат кобальта 

(II), Co(NO3)2·4C3H4N2·2H2O, 

 
обладающий фунгицидной активностью. 

 

 

 

(11) 2212 

(21) 20190065.1 

(22) 23.09.2019 

(51) C12N 7/00 (2020.01) 

C12R 1/92 (2020.01) 

(71) (73) А. Дуйшеев атындагы Кыргыз 

ветеринария илимий-изилдөө  

институту (KG) 

(72) Нургазиев Р. З., Нургазиева А. Р.,  

Толубаева М. Т., Исакеев М. К.  (KG) 

(54) Ньюкасл Куr/1-16 ылаңынын вирусу-                      

нун штаммы 
(57) Ньюкасл Куr/1-16 ылаңынын вирусунун 

штаммы, Paramixovirida түркүмү, Avula-                            

virus түрүнө кирет, диагностикалык жа-                                     

на вакциналык препараттарды даярдоо 

үчүн. 

 

* * * 

 

(11) 2212 

(21) 20190065.1 

(22) 23.09.2019 

(51) C12N 7/00 (2020.01) 

C12R 1/92 (2020.01) 

(71) (73) Кыргызский научно-

исследовательский институт  

ветеринарии имени А. Дуйшеева  (KG) 

(72) Нургазиев Р. З., Нургазиева А. Р.,  

Толубаева М. Т., Исакеев М. К.  (KG) 

(54) Штамм вируса болезни Ньюкасла 

Куr/1-16 

 

 

 

(57) Штамм вируса болезни Ньюкасла                     

Кyr/1-16, семейства Paramixoviridae, рода 

Avulavirus, для изготовления диагности-

ческих и вакцинных препаратов. 

 

 

 

(11) 2213 

(21) 20190027.1 

(22) 05.04.2019 

(51) C04B 11/00 (2020.01) 

(71) Ассакунова Б. Т., Омурбеков И. К.  (KG). 

(72) (73) Ассакунова Б. Т., Омурбеков И. К.  

(KG),  Байменова Г. Р.  (KZ) 

(54) Чапташтыргыч 

(57) Чапташтыргыч жарым суулуу гипсти 

камтып, мунусу менен а й ы р м а л а-                    

н а т: кошумча түрдө сульфогипсти, өчү-                            

рүлбөгөн акиташ ташын жана күрүчтүн 

кабыгынын күлүн компоненттердин тө-                                

мөнкүдөй катышында камтыйт, мас. %: 

жарым суулуу гипс              15-20  

сульфогипс                        72-80  

өчүрүлбөгөн акиташ ташы             3-5  

күрүчтүн кабыгынын күлү             2-3. 

 

* * * 

 

(11) 2213 

(21) 20190027.1 

(22) 05.04.2019 

(51) C04B 11/00 (2020.01) 

(71) Ассакунова Б. Т., Омурбеков И. К.  (KG). 

(72) (73) Ассакунова Б. Т., Омурбеков И. К.  

(KG),  Байменова Г. Р.  (KZ) 

(54) Вяжущее 

(57) Вяжущее, включающее полуводный 

гипс, о т л и ч а ю щ е е с я  тем, что до-

полнительно содержит сульфогипс, нега-                          

шеную известь и золу рисовой шелухи, 

при следующем соотношении компонен-

тов, мас. %: 

полуводный гипс              15-20  

сульфогипс                        72-80  

негашеная известь                  3-5  

зола рисовой шелухи              2-3. 

 

 

 

 



 

ИНТЕЛЛЕКТУАЛДЫК МЕНЧИК, № 7/2020 

ОЙЛОП ТАБУУЛАР / ИЗОБРЕТЕНИЯ 

 

 

 11 

 

Н БӨЛҮГҮ 

РАЗДЕЛ Н 

 

Электр кубаты 

Электричество 

 

 

(11) 2214 

(21) 20190042.1 

(22) 28.05.2019 

(51) H02P 7/29 (2020.01) 

G05B 11/26 (2020.01) 

(71) (73) Кыргызстан - Россия Славян  

университети  (KG) 

(72) Молчанов И. В., Муслимов А. П.  (KG) 

(54) Программалык башкаруусу бар турук-                       

туу токтун коллектордук электр кый-                         

мылдаткычынын айлануу ылдамды-                             

гын турукташтыруучу түзүлүш  

(57) Программалык башкаруусу бар туруктуу 

токтун коллектордук электр кыймылдат-                         

кычынын айлануу ылдамдыгын турук-                        

таштыруучу түзүлүш эндүү-импульстук 

модуляциясы бар чыңалууну жөнгө сал-                           

гыч аркылуу азыктандыргыч булагына 

туташтырылган электр кыймылдаткыч-                         

ты, сигналдарды эки багыттуу кайра 

түзгүч аркылуу персоналдык компью-                       

терге туташтырылган жана аналогдук-

санариптик кайра түзгүч аркылуу эндүү-

импульстук модуляциясы бар чыңалууну 

жөнгө салгычты башкаруучу микроконт-                       

роллерду камтып, мунусу менен а й ы р- 

м а л а н а т: электр кыймылдаткычта 

кыймылсыз орнотулган жылчыктуу оп-                       

тикалык билдиргичтен жана электр кый-                  

мылдаткычтын валына бекитилген оюк-                        

тары бар дисктен турган артка кайткан 

байланышты ишке ашыруучу ылдамдык-                        

тын билдиргичи менен кошумча жаб-                        

дылган, мында микроконтроллер ылдам-                

дыктын билдиргичинен келүүчү импуль-                      

старды саноо, электр кыймылдаткычтын 

айлануусунун факт жүзүндөгү эсебин 

алуу милдетин аткарат жана ылдамдык-                      

тын берилген параметри чектен чыккан 

учурда аналогдук-санариптик кайра түз-                                       

гүчкө кирүүчү сандык маанини өзгөртөт.  

 

* * * 

 

(11) 2214 

(21) 20190042.1 

(22) 28.05.2019 

(51) H02P 7/29 (2020.01) 

G05B 11/26 (2020.01) 

(71) (73) Кыргызско - Российский  

Славянский университет  (KG) 

(72) Молчанов И. В., Муслимов А. П.  (KG) 

(54) Устройство стабилизации скорости 

вращения коллекторного электродви-

гателя постоянного тока с программ-

ным управлением 

(57) Устройство стабилизации скорости вра-

щения коллекторного электродвигателя 

постоянного тока с программным управ-

лением, содержащее электродвигатель, 

подключенный к источнику питания че-

рез регулятор напряжения с широтно-

импульсной модуляцией, микроконтрол-

лер, подключенный через двунаправлен-

ный преобразователь сигналов к персо-

нальному компьютеру и управляющий 

регулятором напряжения с широтно-

импульсной модуляцией через цифро-

аналоговый преобразователь, о т л и-                      

ч а ю щ е е с я  тем, что дополнительно 

оснащено датчиком скорости, осуществ-

ляющим обратную связь, состоящим из 

неподвижно установленного на электро-

двигателе щелевого оптического датчика 

и закреплѐнного на валу электродвигате-

ля диска с прорезями, при этом микро-

контроллер выполняет функции подсчета 

импульсов поступающих от датчика ско-

рости, расчета фактической скорости 

вращения электродвигателя и в случае 

отклонения от заданного параметра ско-

рости, изменяет цифровое значение на 

входе цифро-аналогового преобразовате-

ля. 
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FG4A   ПАТЕНТТЕР 

ПАТЕНТЫ  

 

 
(11) 388 

(21) 20180016.1 

(22) 19.02.2018 

(31) РСТ/RU2015/000615 

(32) 28.09.2015 

(33) RU 

(51) C02F 9/02; C02F 1/22; C02F 1/26;  

B01D 11/04 (2020.01) 

(76) Бехтерев В. Н.  (RU) 

(54) Суулуу чөйрөдөн органикалык заттар-                     

ды алуу ыкмасы 

(57) Суулуу чөйрөдөн органикалык заттарды 

алуу ыкмасы суулуу чөйрөгө сууга эрүү-               

чү органикалык эриткичтерди кошууну, 

суулуу бөлүгүн тоңдурууну жана тоңду-                   

руу процессинде өзүнчө суюк фазага бө-                     

лүнүүчү кошулган органикалык эритмеге 

эриген заттарды экстракциялоону кам-                            

тып, мунусу менен а й ы р м а л а н а т: 

суулуу бөлүгүн тоңдуруу процессин чет-                   

төөчү күч талаасында жүргүзүшөт.  

(86) РСТ/RU2015/000615 (28.09.2015) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

* * * 

 

(11) 388 

(21) 20180016.1 

(22) 19.02.2018 

(31) РСТ/RU2015/000615 

(32) 28.09.2015 

(33) RU 

(51) C02F 9/02; C02F 1/22; C02F 1/26;  

B01D 11/04 (2020.01) 

(76) Бехтерев В. Н.  (RU) 

(54) Способ извлечения органических ве-

ществ из водной среды 

(57) Способ извлечения органических ве-

ществ из водной среды, включающий 

добавление к водной среде водораство-

римого органического растворителя, вы-

мораживание водной части и экстракцию 

растворенных соединений в добавлен-

ный органический растворитель, выде-

ляющийся в отдельную жидкую фазу в 

процессе замораживания, о т л и ч а ю-                  

щ и й с я  тем, что процесс выморажива-

ния водной части осуществляют в поле 

центробежных сил. 

(86) РСТ/RU2015/000615 (28.09.2015) 
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ПАЙДАЛУУ   МОДЕЛДЕР 

ПОЛЕЗНЫЕ   МОДЕЛИ 
 

Кыргыз Республикасынын Пайдалуу моделдердин мамлекеттик реестринде  

катталган пайдалуу моделдер жөнүндө маалыматтарды жарыялоо 

 

Публикация сведений о полезных моделях, зарегистрированных  

в Государственном реестре полезных моделей Кыргызской Республики 

 

FG1К   Өтүнмө ээсинин жоопкерчилигиндеги ПАТЕНТТЕР 

ПАТЕНТЫ под ответственность заявителя  
 

 

 

(11) 288 

(21) 20190004.2 

(22) 25.03.2019 

(51) A47C 7/02 (2020.01) 

A47C 27/00 (2020.01) 

(76) Мамытов Б. С.  (KG) 

(54) Отургучка "ПРОСТ - АТ" жаздыгы  

(57) Отургучка "ПРОСТ - АТ" жаздыгы 

кабынан, катуу негизден, жумшактоо-                      

чу толтурмадан туруп, мунусу менен                      

а й ы р м а л а н а т: катуу негиздин 

астына жайгаштырылган поролон тол-                         

турма бар, ага арткы учун карай кичи-                            

рейген узунча формадагы укалоочу 

элемент орнотулган, анын борбордук 

бөлүгүнүн үстүңкү жарымы бир нече 

жылмакай бөрктүү кырлар түрүндө 

жасалган, кабында багыттоочу белги 

көктөлгөн. 

 

* * * 

 

(11) 288 

(21) 20190004.2 

(22) 25.03.2019 

(51) A47C 7/02 (2020.01) 

A47C 27/00 (2020.01) 

(76) Мамытов Б. С.  (KG) 

(54) Подушка на сиденье "ПРОСТ - АТ" 

(57) Подушка на сиденье "ПРОСТ - АТ" со-

держащая чехол, твердую основу, амор-

тизирующую набивку, о т л и ч а ю щ а я-          

с я  тем, что имеет поролоновую обивку, 

проложенную под  твердую  основу  с ус-                                         

тановленным на нем объемным масси-

рующим элементом продолговатой фор-

мы, уменьшающейся к заднему концу, 

верхняя половина центральной части ко-

торого выполнена в виде ребристых 

гладких выступов, на чехле прошит на-                                 

правляющий знак. 

 

 

 

(11) 289 

(21) 20190016.2 

(22) 18.10.2019 

(51) A61F 2/44 (2020.01) 

(76) Мендибаев К. Т., Султанов Т. Р.  (KG) 

(54) Омуртканын бел бөлүгүндөгү арткы 

дене аралык спондилодез үчүн титан 

кейдж  

(57) Омуртканын бел бөлүгүндөгү арткы дене 

аралык спондилодез үчүн титан кейдж 

үстүңкү жана астыңкы капталы бар тело 

түрүндө жасалган, алардын үстүңкү бети 

туурасынан бүктөмөлөр түшүрүлүп жа-             

салган жана жазылыгы капталдарына 

караганда кичине келет, арткы учу жал-                  

пак жасалып, каптал беттерине перпен-                 

дикулярдуу, мында үстүңкү жана астың-                     

кы капталдары бирдей өтө сүйрү бол-                  

богон жумуру келип, бири бирин көздөй 

кыйшайтылган, бүктөмөлөнгөнү гори-                       

зонталдык мейкиндикке карата 40-45° 

бурчта арткы учун карай багыты боюнча 

жантайыңкы келип, чуңкурдан кеткен 

вентралдык үстүңкү бети  горизонталдык 
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бетине карата вертикалдуу кетип, арткы 

бети менен жасалган, арткы учунун 

тегиздигинин борборунда буралмасы бар 

цилиндр канал жасалып, мунусу менен                         

а й ы р м а л а н а т: үстүңкү жана 

астыңкы капталдары каптал беттерине 

перпендикулярдуу, маңдайкы тегиздик 

түрүндө жасалган кичине өлчөмдөгү 

вентралдык учунан чоң өлчөмдөгү маң-                       

дайкы тегиздик түрүндө жасалган чоң 

өлчөмдөгү арткы учуна чейин бирдей 

жантаюу менен жасалган, мында үстүңкү 

капталында вентралдык учунан тешип 

өтүүчү созулган тегерек формадагы өтмө 

тешик бар, мында кейдждин узаталык 

огуна жана арткы учунан маңдайкы 

мейкиндигине перпендикулярдуу оюк 

жасалган, кейдждин каптал бетинде бир 

окто жайгашкан бирдей диаметрдеги 

цилиндр түрүндөгү эки өтмө тешик 

жасалган, ортоңку бөлүгүнө түшүрүлгөн 

бүктөмөлөр кезектелген тишчелери ме-               

нен кошумчаланган, 50-60°тук чокусун-                         

дагы бурчта капталдары бирдей үч бурч-                        

тук түрүндө жасалган.  

 

* * * 

 

(11) 289 

(21) 20190016.2 

(22) 18.10.2019 

(51) A61F 2/44 (2020.01) 

(76) Мендибаев К. Т., Султанов Т. Р.  (KG) 

(54) Титановый кейдж для заднего межте-

лового спондилодеза поясничного от-

дела позвоночника 

(57) Титановый кейдж для заднего межтело-

вого спондилодеза поясничного отдела 

позвоночника, в виде тела, имеющего 

верхнюю и нижнюю стенки, поверхно-

сти которых выполнены рифлеными в 

поперечном направлении и имеющие 

ширину меньшую чем боковые стенки, 

дорсальный конец в виде плоскости, 

перпендикулярной боковым стенкам, 

при этом верхняя и нижняя стенки ско-

шены встречно с образованием полу-

овального скругления,  рифление  выпол- 

нено с вентральной поверхностью иду-

щей от впадины с наклоном по направ-

лению к дорсальному концу под углом 

40-45° относительно горизонтальной 

плоскости и с дорсальной поверхностью 

идущей от впадины вертикально относи-

тельно горизонтальной плоскости, в цен-

тре плоскости дорсального конца выпол-

нен цилиндрический канал с резьбой,                        

о т л и ч а ю щ и й с я  тем, что верхняя и 

нижняя стенки выполнены с одинаковы-

ми уклонами, от вентрального конца 

меньшего размера, выполненного в виде 

торцевой плоскости, перпендикулярной 

боковым стенкам, до дорсального конца 

большего размера, выполненного в виде 

торцевой плоскости большего размера, 

при этом в верхней стенке по горизон-

тальной оси выполнено сквозное отвер-

стие вытянутой округлой формы, про-                     

ходящее насквозь вентрального конца, 

причем перпендикулярно продольной 

оси кейджа и торцевой плоскости с дор-

сального конца выполнен паз, на боко-

вой поверхности кейджа выполнены два 

сквозных отверстия цилиндрической 

формы равного диаметра, расположен-

ные на одной оси, рифление в средней 

части дополнено чередующимися зубца-

ми, с профилем, выполненным в виде 

равнобедренного треугольника с углом 

при вершине 50-60°. 

 

 

 

(11) 290 

(21) 20190022.2 

(22) 22.11.2019 

(51) A61B 17/00 (2020.01) 

(76) Абдыкадыров Т. А., Бебезов Б. Х.  (KG) 

(54) Порталдык гипертензияда боло тур-                      

ган кызыл өңгөчтүн тамырларынын 

варикоздуу кеңейишин дарылоочу ли-                           

гатор 

(57) Порталдык гипертензияда боло турган 

кызыл өңгөчтүн тамырларынын вари-                 

коздуу кеңейишин дарылоочу лигатор 

ырааттуу    бириктирилген    сырткы   ци-                       
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линдрди жана көзөнөк жип тиркелген 

ички цилиндрди, латекс байлоочу шакек-                   

ти камтып, мунусу менен а й ы р м а л а-                          

н а т: сырткы цилиндр эки жумушчу 

жана бириктирүүчү бөлүмдөрдөн турат, 

дисталдык учу бар ички цилиндрге кө-                           

зөнөк жипти бириктирүүчү бири бирине 

диаметрдик карама-каршы эки тешик 

салынган. 

 

* * * 

 

(11) 290 

(21) 20190022.2 

(22) 22.11.2019 

(51) A61B 17/00 (2020.01) 

(76) Абдыкадыров Т. А., Бебезов Б. Х.  (KG) 

(54) Лигатор для лечения варикозного рас-                       

ширения вен пищевода при порталь-

ной гипертензии 

(57) Лигатор для лечения варикозного рас-

ширения вен пищевода при портальной 

гипертензии, содержащий последова-

тельно соединенные внешний цилиндр и 

внутренний цилиндр со струной натяже-

ния, латексную лигатуру-кольцо, о т л и-  

ч а ю щ и й с я  тем, что внешний ци-

линдр выполнен сборным, состоящим из 

двух частей рабочей и фиксирующей, во 

внутреннем цилиндре с дистального 

конца выполнены отверстия-прорези, 

диаметрально противоположные друг 

другу, через которые струна натяжения 

фиксируется ко внутреннему цилиндру. 

 

 

 

(11) 291 

(21) 20200015.2 

(22) 30.09.2019 

(51) B23Q 15/00 (2020.01) 

B23Q 15/14 (2020.01) 

(76) Турусбеков Б. С., Кадыров И. Ш.  (KG) 

(54) Гидравликалык кайра байланышы 

бар универсалдуу гидравликалык ав-                     

томаттык система 

(57) Гидравликалык кайра байланышы бар 

универсалдуу   гидравликалык    автомат-                   

тык система куралды берүүнү кыймылга 

келтиргичтин күч гидроцилиндрин кам-                

тыйт, анын негизги жумушчу көңдөйү 

суюктукту чыгымдоону жөнгө салгыч-                  

тын өткөрмө көңдөйү менен гидрав-                     

ликалык кошулган, ал эми гидравлика-                         

лык кайра байланыш аркылуу - редук-                           

циялык клапанга параллелдүү кошулган 

суюктукту чыгымдоону жөнгө салгыч-                              

тын жумушчу көңдөйү менен кошулуп, 

мунусу менен а й ы р м а л а н а т: 

системага чыга беришинде сумматору 

бар тапшырма берүүчү программалык 

түзүлүш, ошондой эле электромагниттер 

менен башкарылуучу жумушчу суюктук-                        

ту бөлүштүргүч киргизилген.  

 

* * * 

 

(11) 291 

(21) 20200015.2 

(22) 30.09.2019 

(51) B23Q 15/00 (2020.01) 

B23Q 15/14 (2020.01) 

(76) Турусбеков Б. С., Кадыров И. Ш.  (KG) 

(54) Универсальная гидравлическая авто-

матическая система с обратной гид-

равлической связью 

(57) Универсальная гидравлическая автома-

тическая система с обратной гидравли-

ческой связью, включающая силовой 

гидроцилиндр привода подачи инстру-

мента, рабочая полость которого гидрав-

лически сообщена с перепускной поло-

стью регулятора расхода жидкости, а              

через обратную гидравлическую связь -                 

с рабочей полостью регулятора расхо-                           

да жидкости, связанного с параллельно 

подключенным редукционным клапа-

ном, о т л и ч а ю щ а я с я  тем, что в си-

стему введено задающее программное 

устройство с сумматором на выходе, а 

также распределитель рабочей жидко-

сти, который управляется электромагни-

тами. 
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(11) 292 

(21) 20200016.2 

(22) 30.09.2019 

(51) B23Q 15/00 (2020.01) 

B23Q 15/14 (2020.01) 

(76) Турусбеков Б. С., Кадыров И. Ш.  (KG) 

(54) Кесүү күчүнүн радиалдык түзүүчүсүн 

турукташтыруунун гидравликалык 

автоматтык системасы  

(57) Кесүү күчүнүн радиалдык түзүүчүсүн 

турукташтыруунун гидравликалык авто-                        

маттык системасы кесүү күчүн өлчөө 

үчүн билдиргичти, берүүчү түзүлүштү, 

күчөткүчтү, чыгымдоону жөнгө салгыч-                        

ты, электромагнитти, золотникти, редук-                            

циялык клапанды, суппорт цилиндрин 

жана демпферлерди камтып, мунусу 

менен а й ы р м а л а н а т: берүүчү 

түзүлүш программалык болуп жасалган, 

редукциялык клапан чыгымдоонун жөн-                  

гө салгычы менен параллелдүү кошул-                

ган, мында күчөткүч жана электромагнит 

чыгымдоонун жөнгө салгычын башка-                    

рууга арналган.  

 

* * * 

 

(11) 292 

(21) 20200016.2 

(22) 30.09.2019 

(51) B23Q 15/00 (2020.01) 

B23Q 15/14 (2020.01) 

(76) Турусбеков Б. С., Кадыров И. Ш.  (KG) 

(54) Гидравлическая автоматическая си-

стема стабилизации радиальной со-

ставляющей силы резания 

(57) Гидравлическая автоматическая система 

стабилизации радиальной составляющей 

силы резания, содержащая датчик для 

измерения силы резания, сумматор, за-

дающее устройство, усилитель, регуля-

тор расхода, электромагнит, золотник, 

редукционный клапан, цилиндр суппорта 

и демпферы, о т л и ч а ю щ а я с я  тем, 

что   задающее    устройство   выполнено 

 

 

 

программным, редукционный клапан 

подключен параллельно к регулятору 

расхода, при этом усилитель и электро-

магнит предназначены для управления 

регулятором расхода. 

 

 

 

(11) 293 

(21) 20190026.2 

(22) 08.05.2019 

(51) B28B 3/00 (2020.01) 

(71) (73) Кыргызстан - Россия Славян  

университети  (KG) 

(72) Джылкычиев А. И., Бекбоев А. Р., 

Арыкбаев К. Б., Жылкычыев М. К., 

Шамшидинов К. М.  (KG) 

(54) Чоң форматтуу курулуш буюмдарын 

чыгаруу үчүн гидравликалык пресс  

(57) Чоң форматтуу курулуш буюмдарын 

чыгаруу үчүн гидравликалык пресс тө-             

мөнкү, жогорку жана орто аралык тра-                    

версаларды, жогорку жана орто аралык 

траверсаларга бекитилген вертикалдуу 

жылуучу пуансонду, жогорку жана тө-                  

мөнкү траверсаларды өз ара бекем би-             

риктирген жана багыттоочуга орнотул-                  

ган тарткычты, аралашманы жүктөөчү 

механизмди, калыпка салынган жасал-               

галарды чыгаруучу гидроцилиндрди жа-              

на өзөгү ылдыйкы пуансонго бирикти-                        

рилген төмөнкү траверсага орнотулган 

пресстөөчү гидроцилиндрди камтып, му-                       

нусу менен а й ы р м а л а н а т: пресс-                         

төөчү гидроцилиндр жогорку пуансонго 

орто аралык траверса менен кошулган 

өзөк аркылуу жогорку траверсага орно-                     

тулган, ал эми төмөнкү пуансондор мат-                    

рицанын ичинде тике жылуу мүмкүн-                  

чүлүгү менен төмөнкү траверсага орно-                

тулган, мында матрицадагы аралашма-                  

нын жүктөө тереңдигин жөнгө салуучу 

түзүлүш төмөнкү траверса менен пресс-                            

тин рамасынын ортосунда орнотулган 

пластиналардын тобу түрүндө жасалган.  
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* * * 

 

(11) 293 

(21) 20190026.2 

(22) 08.05.2019 

(51) B28B 3/00 (2020.01) 

(71) (73) Кыргызско-Российский Славянский 

университет  (KG) 

(72) Джылкычиев А. И., Бекбоев А. Р., 

Арыкбаев К. Б., Жылкычыев М. К., 

Шамшидинов К. М.  (KG) 

(54) Гидравлический пресс для производ-

ства крупноформатных строительных 

изделий 

(57) Гидравлический пресс для производства 

строительных изделий, содержащий 

нижнюю, верхнюю и промежуточные 

траверсы, вертикально подвижные пуан-

соны, закрепленные на верхней и про-

межуточной   траверсах,   тяги,   установ-     

ленные в направляющих и жестко со-

единяющие верхнюю и нижнюю травер-

сы между собой, механизм загрузки сме-

си, гидроцилиндры для выпрессовки от-

формованных изделий и прессующий 

гидроцилиндр установленный на нижней 

траверсе с соединенным штоком к ниж-

ним пуансонам, о т л и ч а ю щ и й с я  

тем, что прессующий гидроцилиндр 

установлен на верхней траверсе со што-

ком, соединенным с промежуточной тра-

версой с верхними пуансонами, а ниж-

ние пуансоны установлены на нижней 

траверсе с возможностью вертикального 

перемещения внутри матрицы, при этом 

устройство регулирования глубины за-

грузки смеси в матрице выполнено в ви-

де набора пластин, установленного меж-

ду нижней траверсой и рамой пресса. 
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ТОВАРДЫК   БЕЛГИЛЕР 

ТОВАРНЫЕ   ЗНАКИ 
 

Кыргыз Республикасынын Товардык белгилердин жана  

тейлөө белгилеринин мамлекеттик реестринде катталган товардык белгилер  

жана тейлөө белгилери жөнүндө маалыматтарды жарыялоо 

 

Публикация сведений о товарных знаках и знаках обслуживания,  

зарегистрированных в Государственном реестре товарных знаков  

и знаков обслуживания Кыргызской Республики 
 

FG4W   КҮБӨЛҮКТӨР 

СВИДЕТЕЛЬСТВА 
 

 

 

(11) 16535 

(15) 16.06.2020 

(18) 24.06.2029 

(21) 20190405.3 

(22) 24.06.2019 

(73) ДОНГ СО ФУДС КОРПОРЕЙШН, 

Инчхон  (KR) 

(54) (төмөндө) 

(51) (57)  

29 – кургак сүт; сүт азыктары; кофе үчүн 

катыктагычтар [сүт эмес каймактарды 

алмаштыргычтар]; 

30 – кофе; кофе суусундуктары; чай. 

(59) кызыл, ак, жашыл, ачык жашыл, күрөң, 

ачык күрөң, боз, көк, саргыч боз, сары. 

 

* * * 

 

(11) 16535 

(15) 16.06.2020 

(18) 24.06.2029 

(21) 20190405.3 

(22) 24.06.2019 

(73) ДОНГ СО ФУДС КОРПОРЕЙШН, 

Инчхон  (KR) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

(54) 

 

 
 

(51) (57)  

29 – молоко cухое; продукты молочные; 

забеливатели для кофе [заменители 

сливок немолочные]; 

30 – кофе; напитки кофейные; чай. 

(59) красный, белый, зеленый, светло-зеле-                               

ный, коричневый, светло-коричневый, 

серый, синий, бежевый, желтый. 

 

______________________________________ 

 

(11) 16536 

(15) 16.06.2020 

(18) 25.06.2029 

(21) 20190406.3 

(22) 25.06.2019 

(73) Филип Моррис Брендз С.А.Р.Л., 

Невшатель  (CH) 
(54) (төмөндө) 
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(51) (57)  

34 – иштетилбеген же иштетилген тамеки; 

тамеки буюмдары; сигареттер; сигарил-                  

лалар; сигаралар; өз сигаретин ороо 

үчүн тамеки, канжа менен чегилүүчү 

тамеки, чайналуучу тамеки, жыттоочу 

тамеки, кретек; снюс; тамекини алмаш-                         

тыргычтар (медициналык эмес максат-                              

тар үчүн); электрондук сигареттер; 

жылытылуучу тамеки өнүмдөрү; дем 

тартуу үчүн никотин камтыган аэро-                             

золду алуу максаттарында сигаретти же 

тамекини жылытуу үчүн электрондук 

түзүлүштөр жана алардын бөлүктөрү; 

электрондук сигареттерде пайдалануу 

үчүн суюк никотин эритмелери; тамеки 

тартуу буюмдары, анын ичинде сига-                        

реттик (папиростук) кагаз жана сига-                               

реттик гильзалар, сигареттик чыпкалар, 

тамеки үчүн банкалар, портсигарлар, 

күл түшүргүчтөр (асыл металл жана 

алар менен капталгандар эмес); чегүү 

үчүн түтүктөр, сигареттерди ороо үчүн 

чөнтөктүк түзүлүштөр; папирос; тутан-                             

дыргычтар; ширеңкелер.  

(58) Товардык белги “COMPACT”, “SIL-                               

VER” сөз белгилерине өз алдынча 

укуктук коргоо бербестен, жалпысынан 

корголот.  

 

* * * 

 

(11) 16536 

(15) 16.06.2020 

(18) 25.06.2029 

(21) 20190406.3 

(22) 25.06.2019 

(73) Филип Моррис Брендз С.А.Р.Л., 

Невшатель  (CH) 
(54)  

 

BOND STREET COMPACT SILVER 
 

(51) (57)  

34 – табак, сырой или обработанный; та-

бачные изделия; сигары, сигареты, си-

гариллы, табак для скручивания своих 

собственных сигарет, трубочный табак, 

жевательный табак, нюхательный та-

бак, кретек; снюс; заменители табака 

(не для медицинских целей); электрон-

ные сигареты; табачные продукты 

нагреваемые; электронные устройства 

и их части для нагрева сигарет или та-

бака с целью извлечения никотиносо-

держащей аэрозоли для вдыхания; рас-

творы жидкого никотина для использо-

вания в электронных сигаретах; кури-

тельные принадлежности, в том числе 

сигаретная (папиросная) бумага и сига-

ретные гильзы, сигаретные фильтры, 

банки для табака, портсигары и пе-

пельницы (не из благородных металлов 

или покрытые ими); трубки куритель-

ные, карманные устройства для скру-

чивания сигарет, папирос; зажигалки; 

спички. 

(58) Товарный знак охраняется в целом, без 

предоставления самостоятельной пра-

вовой охраны словесным обозначениям 

“COMPACT”, “SILVER”. 

 

______________________________________ 

 

(11) 16537 

(15) 16.06.2020 

(18) 25.06.2029 

(21) 20190407.3 

(22) 25.06.2019 

(73) Филип Моррис Брендз С.А.Р.Л., 

Невшатель  (CH) 
(54) (төмөндө) 

(51) (57)  

34 – иштетилбеген же иштетилген тамеки; 

тамеки буюмдары; сигареттер; сигарил-                  

лалар; сигаралар; өз сигаретин ороо 

үчүн тамеки, канжа менен чегилүүчү 

тамеки, чайналуучу тамеки, жыттоочу 

тамеки, кретек; снюс; тамекини алмаш-                         

тыргычтар (медициналык эмес максат-                              

тар үчүн); электрондук сигареттер; 

жылытылуучу тамеки өнүмдөрү; дем 

тартуу үчүн никотин камтыган аэро-                             

золду алуу максаттарында сигаретти же 

тамекини жылытуу үчүн электрондук 

түзүлүштөр жана алардын бөлүктөрү; 

электрондук сигареттерде пайдалануу 

үчүн суюк никотин эритмелери; тамеки 

тартуу буюмдары, анын ичинде сига-                        

реттик (папиростук) кагаз жана сига-                               
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реттик гильзалар, сигареттик чыпкалар, 

тамеки үчүн банкалар, портсигарлар, 

күл түшүргүчтөр (асыл металл жана 

алар менен капталгандар эмес); чегүү 

үчүн түтүктөр, сигареттерди ороо үчүн 

чөнтөктүк түзүлүштөр; папирос; тутан-                             

дыргычтар; ширеңкелер.  

(58) Товардык белги «BOND STREET» сөз 

белгилеринен тышкары, бардык сан 

жана сөз түрүндөгү белгилерге өз 

алдынча укуктук коргоо бербестен, 

жалпысынан корголот.  

(59) көк, кара көк, көгүш, кызыл, боз, ак, 

кара. 

 

* * * 

 

(11) 16537 

(15) 16.06.2020 

(18) 25.06.2029 

(21) 20190407.3 

(22) 25.06.2019 

(73) Филип Моррис Брендз С.А.Р.Л., 

Невшатель  (CH) 
(54) 

 

 
 

(51) (57)  

34 – табак, сырой или обработанный; та-

бачные изделия; сигары, сигареты, си-

гариллы, табак для скручивания своих 

собственных сигарет, трубочный табак, 

жевательный табак, нюхательный та-

бак, кретек; снюс; заменители табака 

(не для медицинских целей); электрон-

ные сигареты; табачные продукты 

нагреваемые; электронные устройства 

и их части для нагрева сигарет или та-

бака с целью извлечения никотиносо-

держащей аэрозоли для вдыхания; рас-

творы жидкого никотина для использо-

вания в электронных сигаретах; кури-

тельные принадлежности, в том числе 

сигаретная (папиросная) бумага и сига-

ретные гильзы, сигаретные фильтры, 

банки для табака, портсигары и пе-

пельницы (не из благородных металлов 

или покрытые ими); трубки куритель-

ные, карманные устройства для скру-

чивания сигарет, папирос; зажигалки; 

спички. 

(58) Товарный знак охраняется в целом, без 

предоставления самостоятельной пра-

вовой охраны всем цифровым и сло-

весным обозначениям кроме «BOND 

STREET». 

(59) синий, темно-синий, голубой, красный, 

серый, белый, черный. 

 

______________________________________ 

 

(11) 16538 

(15) 16.06.2020 

(18) 14.03.2029 

(21) 20190166.3 

(22) 14.03.2019 

(73) "Кэйр Групп" жоопкерчилиги 

чектелген коому, Бишкек  (KG) 

(54) (төмөндө) 

(51) (57)  

44 – ооруканалар; адамдар үчүн гигиена-                   

лык кам көрүү; тери ооруларын дары-                        

лоо үчүн дерматологиялык кызмат көр-                            

сөтүүлөр; адамдын ден-соолугу жана 

сулуулугу үчүн кам көрүү; диета масе-                     

лелери боюнча кеңеш берүү кызмат-                     

тары; угууга тиешелүү кеңеш берүү-                

лөр; медициналык кеңеш берүүлөр; 

саламаттыкты сактоо боюнча кеңеш 

берүүлөр; ден-соолукка байланыштуу 

кеңеш берүү кызмат көрсөтүүлөрү; 

медициналык кеңеш берүүлөр; чыгып 

кетүүлөрдү, чоюлууларды жана сынык-                            

тарды дарылоо; кесиптик ооруларды 

дарылоо; кесиптик ооруларды дарылоо 

жана калыбына келтирүү; медицина-                              

лык жардам; адамдарга диагноз коюу 

жана дарылоо үчүн медициналык ана-                    

лиздер; бейтаптарды дарылоо үчүн 

медициналык анализдер; медициналык 
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диагностикалык кызмат көрсөтүүлөр; 

медициналык жана хирургиялык диаг-                    

ностикалык кызмат көрсөтүүлөр; меди-                      

циналык кеңеш берүүлөр; диабет жаа-                 

тында медициналык кызмат көрсөтүү-                      

лөр; клиникаларда жана бейтапкана-                           

ларда берилүүчү дарылоо боюнча ме-                   

дициналык кызмат көрсөтүүлөр; жү-                      

рөк-кан тамыр ооруларына байланыш-                             

туу калкты профилактикалык кароолор 

боюнча медициналык кызмат көрсөтүү-                           

лөр; медициналык кароо; медициналык 

кам көрүү; мазок алуу аркылуу гине-                            

кологиялык текшерүү; медициналык 

текшерүү; медициналык текшерүү / 

скрининг; тиштерди агартуу; көрүү 

линзаларын тандоо; көз айнектерди 

тандоо; тиш дарылоо жардамы; меди-                    

циналык кароолорду жүргүзүү; жүрөк-

кан тамыр ооруларынын тобокелдик 

факторлорун табуу максаттарында 

калкты текшерүү жүргүзүү; рентген 

кызмат көрсөтүүлөрү; медициналык 

максаттарда рентгендик текшерүү; 

адамдын канын алуу жана сактоо; ден 

соолук маселелери боюнча кеңештер; 

акушердик жана гинекологиялык кыз-                         

мат көрсөтүүлөр; амбулаториялык ме-                    

дициналык дарылоо кызмат көрсөтүү-                    

лөрү; амбулаториялык жана стационар-                              

дык жардам кызмат көрсөтүүлөрү; 

врачтардын кызмат көрсөтүүлөрү; ги-                        

некологиялык кызмат көрсөтүүлөр; 

бейтаптар үчүн жеке медициналык 

кеңеш берүү кызмат көрсөтүүлөрү; 

клиника кызмат көрсөтүүлөрү; меди-                     

циналык кызмат көрсөтүүлөр; медици-                       

налык диагностикалык кызмат көрсө-                        

түүлөр; бейтаптардан алынган үлгүлөр-                          

дү анализдөө үчүн медициналык лабо-                          

раториялардын кызмат көрсөтүүлөрү; 

офтальмологиялык кызмат көрсөтүү-                           

лөр; медициналык кароо боюнча кыз-                       

мат көрсөтүүлөр; мекеменин башкаруу-                               

су астында көрсөтүлүүчү ден соолукка 

кам көрүү боюнча кызмат көрсөтүүлөр; 

медициналык тез жардам кызмат көр-                             

сөтүүлөрү; хирургиялык кызмат көрсө-                            

түүлөр; ооруларга кам көрүү; хирур-                      

гиялык дарылоо.  

(58) Товардык белги "HOSPITAL" сөз бел-                           

гисине өз алдынча укуктук коргоо 

бербестен, жалпысынан корголот.  

(59) көк, кочкул боз. 

 

* * * 

 

(11) 16538 

(15) 16.06.2020 

(18) 14.03.2029 

(21) 20190166.3 

(22) 14.03.2019 

(73) Общество с ограниченной  

ответственностью "Кэйр Групп", 

Бишкек  (KG) 

(54) 

 

 
 

(51) (57)  

44 – больницы; гигиенический уход за 

людьми; дерматологические услуги для 

лечения кожных заболеваний; забота о 

здоровье и красоте человека; консуль-

тативная служба по вопросам диеты; 

консультации, касающиеся слуха; кон-

сультации медицинские; консультации 

по здравоохранению; консультацион-

ные услуги, связанные со здоровьем; 

консультирование медицинское; лече-

ние вывихов, растяжений и переломов; 

лечение профессиональных заболева-

ний; лечение профессиональных забо-

леваний и реабилитация; медицинская 

помощь; медицинские анализы для ди-

агностики и лечения людей; медицин-

ские анализы для лечения пациентов; 

медицинские диагностические услуги; 

медицинские и хирургические диагно-

стические услуги; медицинские кон-

сультации; медицинские услуги в обла-

сти диабета; медицинские услуги по 

лечению, предоставляемые в клиниках 
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и больницах; медицинские услуги по 

профилактическим осмотрам населе-

ния, связанным с сердечно-сосудис-                         

тыми заболеваниями; медицинский 

осмотр; медицинский уход; обследова-

ние гинекологическое путем взятия 

мазка; обследование медицинское; об-

следование медицинское / скрининг; 

отбеливание зубов; подбор контактных 

линз; подбор очков; помощь зубо-                              

врачебная; проведение медицинских 

осмотров; проведение обследования 

населения с целью выявления факторов 

риска сердечно-сосудистых заболева-

ний; рентгеновские услуги; рентгенов-

ское обследование в медицинских це-

лях; сбор и хранение человеческой 

крови; советы по вопросам здоровья; 

услуги акушерские и гинекологиче-

ские; услуги амбулаторного медицин-

ского лечения; услуги амбулаторной и 

стационарной помощи; услуги врачей; 

услуги гинекологические; услуги инди-

видуального медицинского консульти-

рования для пациентов; услуги клини-

ки; услуги медицинские; услуги меди-

цинские диагностические; услуги ме-

дицинских лабораторий для анализа 

образцов, взятых у пациентов; услуги 

офтальмологические; услуги по меди-

цинскому осмотру; услуги по уходу за 

здоровьем, оказываемые под управле-

нием учреждения; услуги скорой меди-

цинской помощи; услуги хирургиче-

ские; уход за больными; хирургическое 

лечение. 

(58) Товарный знак охраняется в целом, без 

предоставления самостоятельной пра-

вовой охраны словесному обозначению 

"HOSPITAL". 

(59) синий, темно-серый. 

 

______________________________________ 

 

 

 

 

 

 

 

(11) 16539 

(15) 16.06.2020 

(18) 19.04.2029 

(21) 20190269.3 

(22) 19.04.2019 

(73) Пак Аэлита Кирилловна,  

Бишкек  (KG) 

(54) (төмөндө) 

(51) (57)  

43 – тамак-аш азыктары жана суусундук-                            

тар менен камсыздоо боюнча кызмат 

көрсөтүүлөр; шам-шум этмелер; кафе-                         

лер; кафетерийлер; ашкана жабдуусу-                     

нун киреси; эмерек киреси; эмеректин, 

дастаркондордун, майлыктардын жана 

идиштин киреси; ичүүчү суу таратуучу 

түзүлүштөрдүн [диспенсерлердин] ки-                               

реси; ресторандар; өзүн өзү тейлөө 

ресторандары; кулинардык скульптура-                                    

ларды түзүү; өндүрүштөгү жана окуу 

жайларындагы ашканалар; барлардын 

кызмат көрсөтүүлөрү; тамак даярдоо 

жана аларды үйгө жеткирүү боюнча 

кызмат көрсөтүүлөр.  

 

* * * 

 

(11) 16539 

(15) 16.06.2020 

(18) 19.04.2029 

(21) 20190269.3 

(22) 19.04.2019 

(73) Пак Аэлита Кирилловна,  

Бишкек  (KG) 

(54) 
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(51) (57)  

43 – услуги по обеспечению пищевыми 

продуктами и напитками; закусочные; 

кафе; кафетерии; прокат кухонного 

оборудования; прокат мебели, столово-

го белья и посуды; прокат раздаточных 

устройств [диспенсеров] для питьевой 

воды: рестораны; рестораны самооб-

служивания; создание кулинарных 

скульптур: столовые на производстве и 

в учебных заведениях; услуги баров; 

услуги по приготовлению блюд и до-

ставке их на дом. 

 

______________________________________ 

 

(11) 16540 

(15) 16.06.2020 

(18) 12.09.2029 

(21) 20190577.3 

(22) 12.09.2019 

(73) "ЭФКО Косметик" жоопкерчилиги 

чектелген коому, Хохольский 

жумушчу айылы  (RU) 

(54) (төмөндө) 

(51) (57)  

3 – самындар, косметикалык самынды 

камтуу менен;  

35 – товарлардын жарнамасы, космети-                          

калык самынды камтуу менен, үчүн-                                 

чү жактар үчүн товарларды сатууну 

жайылтуу, тактап айтканда косметика-                              

лык самынды камтуу менен самындар-                                   

ды дүң жана чекене сатуу.  

 

* * * 

 

(11) 16540 

(15) 16.06.2020 

(18) 12.09.2029 

(21) 20190577.3 

(22) 12.09.2019 

(73) Общество с ограниченной  

ответственностью  

"ЭФКО Косметик",  

раб. пос. Хохольский  (RU) 

 

 

 

 

(54)  

 

Роса 
(51) (57)  

3 – мыло, включая мыло косметическое; 

35 – реклама товаров, а именно мыла, 

включая мыло косметическое, продви-

жение продаж товаров для третьих лиц, 

а именно оптовая и розничная продажа 

мыла, включая мыло косметическое. 

 

______________________________________ 

 

(11) 16541 

(15) 16.06.2020 

(18) 11.11.2029 

(21) 20190719.3 

(22) 11.11.2019 

(73) "Байтур" жоопкерчилиги чектелген 

коому, Бишкек  (KG) 
(54) (төмөндө) 

(51) (57)  

35 – жарнама; бизнес жаатындагы ме-                      

неджмент; бизнес чөйрөсүндөгү адми-

нистративдик иш;  

36 – финансы иши; акча-насыялык опе-                     

рациялар; кыймылсыз мүлк менен опе-                         

рациялар;   

37 – курулуш; оңдоп-түздөө; терезелерди 

жана эшиктерди орнотуу; 

41 – тарбиялоо; билим берүү; көңүл ачуу; 

спорттук жана маданий-агартуу иш-

чараларын уюштуруу;  

43 – орундарды камсыздоо боюнча агент-                            

тиктер [мейманканалар, пансиондор]; 

убактылуу турак жай ижарасы; жолугу-                          

шоуларды өткөрүү үчүн жайлардын 

ижарасы; эс алуу базалары; мейманка-                     

наларда орундарды ээлемдөө; пансион-                              

дордо орундарды ээлемдөө; убактылуу 

жашап туруу үчүн орундарды ээлем-                          

дөө; мейманканалар; шам-шум этме-                           

лер; кафелер; кафетерийлер; мотелдер; 

пансиондор; жаныбарлар үчүн панси-                               

ондор;   эмеректин,    дасторкондордун,  
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майлыктардын жана идиштин киреси; 

чатырлар киреси; көчмө курулмалар 

киреси; ресторандар; өзүн өзү тейлөө 

ресторандары; убактылуу жайгашты-                           

руу боюнча кабыл алуу кызматтары 

[келүүнү жана кетүүнү башкаруу]; 

өндүрүштөгү жана окуу жайларындагы 

ашканалар; эс алуу базаларынын кыз-                              

мат көрсөтүүлөрү [турак жай берүү]; 

барлардын кызмат көрсөтүүлөрү; кем-                         

пинг кызмат көрсөтүүлөрү; тамак даяр-                          

доо жана аларды үйгө жеткирүү боюн-                          

ча кызмат көрсөтүүлөр; балдар бешик 

үйү;  

44 – гигиеналык максаттар үчүн коомдук 

мончолор; түрк мончолору; сулуулук 

салондору, чачтарачтар; укалоо; мани-                         

кюр; ароматерапия жаатында кызмат 

көрсөтүүлөр; визажисттердин кызмат 

көрсөтүүлөрү; сауналардын кызмат 

көрсөтүүлөрү; солярийлердин кызмат 

көрсөтүүлөрү. 

 

* * * 

 

(11) 16541 

(15) 16.06.2020 

(18) 11.11.2029 

(21) 20190719.3 

(22) 11.11.2019 

(73) Общество с ограниченной  

ответственностью "Байтур",  

Бишкек  (KG) 
(54)  

 

БАЙТУР 

BAYTUR 
 

(51) (57)  

35 – реклама; менеджмент в сфере бизне-

са; административная деятельность в 

сфере бизнеса; офисная служба; 

36 – деятельность финансовая; операции 

кредитно-денежные; операции с недви-                              

жимостью; 

37 – строительство; ремонт; установка 

окон и дверей; 

41 – воспитание; образование; развлече-

ния; организация спортивных и куль-

турно-просветительных мероприятий; 

43 – агентства по обеспечению мест [гос-

тиницы, пансионы]; аренда временного 

жилья; аренда помещений для прове-

дения встреч; базы отдыха; бронирова-

ние мест в гостиницах; бронирование 

мест в пансионах; бронирование мест 

для временного жилья; гостиницы; за-

кусочные; кафе; кафетерии; мотели; 

пансионы; пансионы для животных; 

прокат мебели, столового белья и посу-

ды; прокат палаток; прокат передвиж-

ных строений; рестораны; рестораны 

самообслуживания; службы приема по 

временному размещению [управление 

прибытием и отъездом]; столовые на 

производстве и в учебных заведениях; 

услуги баз отдыха [предоставление жи-

лья]; услуги баров; услуги кемпингов; 

услуги по приготовлению блюд и до-

ставке их на дом; ясли детские; 

44 – бани общественные для гигиениче-

ских целей; бани турецкие, салон кра-

соты, парикмахерские; массаж; мани-

кюр; услуги в области ароматерапии; 

услуги визажистов; услуги саун; услуги 

соляриев. 

 

______________________________________ 

 

(11) 16542 

(15) 16.06.2020 

(18) 06.06.2029 

(21) 20190374.3 

(22) 06.06.2019 

(73) НБА Пропертиз, Инк.,  

Нью-Йорк  (US) 
(54) (төмөндө) 

(51) (57)  

25 – кийим, бут кийим, баш кийим; апо-

стольниктер; банданалар [жоолуктар]; 

ич кийимдер; терди сиңирип алуучу ич 

кийимдер; береттер; блузалар; боалар 

[горжеткалар]; бодилер [аялдардын ич 

кийимдери]; боксерлер [шорттор]; бо-                               

тильондор; лыжа ботинкалары; спорт 

ботинкалары;     бриджилер;    шымдар; 
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бутсылар; бюстгальтерлер; чокойлор 

[фетр өтүктөр]; кол каптар; жакалар 

[кийим]; чечилме жакалар; көйнөктүн 

ичине курап тигилмелер; вуалдар 

[кийим]; габардиндер [кийим]; көлөч-                          

төр; галстуктар; аягы жазы галстук-

банттар; гамаштар [жылуу носки-бай-                          

пак буюмдары]; гетрылар; өтүктөрдүн 

кончтору; грациялар; джерсилер [кий-                         

им]; жилеттер; спорттук трикотаж 

буюмдары; трикотаж буюмдары; така-                               

лар; капюшондор [кийим]; шляпалар 

үчүн каркастар [тулкулар]; кийим үчүн 

чөнтөктөр; кашнелер; кепкалар [баш 

кийимдер]; кимонолор; фуражкалар 

үчүн калканчтар; баш кийим болуп 

эсептелген калканчтар; колготкилер; 

комбинациялар [ич кийимдер]; комби-                           

незондор [кийим]; суу лыжасы үчүн 

комбинезондор; корсаждар [аялдардын 

ич кийимдери]; корсеттер [ич кийим-                          

дер]; костюмдар; сууга түшүү костюм-                              

дары; маскарад костюмдары; кум жээк-                         

те кийилүүчү костюмдар; гимнастика-                                   

лык купальниктер; курткалар [кийим]; 

жүн материалдан курткалар [кийим]; 

балык уулоодо кийилүүчү курткалар; 

легинсылар [штандар]; ливрейлер; лиф-                        

тер; спорт майкалары; манжеттер; ма-                     

нишкалар; мантилдер; мантолор; уктоо 

үчүн маскалар [кийим]; терилер [кий-                       

им]; митенкалар / манжасыз кол кап-                           

тар; митралар [чиркөө баш кийими]; 

муфталар [кийим]; бут үчүн электрдик 

эмес муфталар; балдар боркоктору, 

кагаздан жасалгандан башкалары; жең-                           

дүү боркоктор, кагаздан жасалгандан 

башкалары; аң-териден жасалган жа-                         

мынмалар; чачтарач жамынмалары; та-                     

кага коргоочу кийгизмелер; кулакчын-                             

дар [кийим]; байпактар; терди сиңирип 

алуучу байпактар; кум жээкте кийи-                           

лүүчү бут кийимдер; спорттук бут 

кийимдер; кагаз кийимдер; үстүңкү 

кийимдер; саймаланган кийимдер; даяр 

кийимдер; автомобилчилер үчүн кий-                     

имдер; велосипедчилер үчүн кийимдер; 

гимнасттар   үчүн   кийимдер;  жасалма 

 

териден кийимдер; булгары кийимдер; 

суу өтпөс кийимдер; формалык кий-                      

имдер; арыктоо үчүн заттарды кам-                             

тыган кийимдер; бут кийим үчүн 

металл жээктемелер; орарилер [чиркөө 

кийими]; пальтолор; панталондор [ич 

кийимдер]; паркилер; пелериндер; кол 

каптар [кийим]; лыжачылар үчүн кол 

каптар; пижамалар; плавкилер; пласт-                    

рондор; моюн жоолуктары; төш чөн-                              

төктөр үчүн жүз арчылар; көйнөктөр; 

баш үчүн таңгычтар [кийим]; тарт-                                 

кычтар; байпактар үчүн тарткычтар; 

даяр ичтер [кийим элементтери]; кол-                              

тукка койгучтар; тамандар; бут кийим 

үчүн согончокко койгучтар; арчында-                              

малар; жарым ботинкалар; байламалуу 

жарым ботинкалар; пончолор; курлар 

[ич кийимдер]; курлар [кийим]; кур-

капчыктар [кийим]; жаңы төрөлгөн 

бала үчүн ороо-чулгоо [кийим]; бут 

кийимдин тайгалануусуна тоскоолдук 

жаратуучу аспаптар; пуловерлер / сви-                       

терлер; байпактар үчүн кош кабат со-                       

гончоктор; бут кийимдер үчүн ранттар; 

ризалар [чиркөө кийимдери]; рубаш-                          

калар; саболор [бут кийим]; сандали-                            

лер; мончо сандалилери; өтүктөр; 

сарафандар; сарилер; саронгалар; бут 

кийимдер үчүн баштар; батектер; сти-                           

харлар; мончо тапочкалары; тогдор; 

трикотаж [кийим]; трусылар; бөлмөлүк 

гимнастикалык туфлилер; туфлилер; 

тебетейлер; элечектер; баш кийимдер; 

фартуктар [кийим]; дзюдо үчүн форма; 

карате үчүн форма; футболкалар; ха-                              

латтар; сууга түшкөн кезде кийилүүчү 

халаттар; цилиндрлер; бут кийимдин 

байпак бөлүктөрү; байпактар; терди 

сиңирип алуучу байпактар; шалы 

жоолуктар; кагаз шапкалар [кийим]; 

душ үчүн шапочкалар; сууга түшкөн 

кезде кийилүүчү шапочкалар; шарфтар; 

бутстар үчүн таканын тиштери; шля-                     

палар; балдардын шымдары [ич кий-                      

имдер]; штрипкалар; шубалар; эспа-                    

дриллдер; юбкалар; ички юбкалар; 

юбка-шорттор. 
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* * * 

 

(11) 16542 

(15) 16.06.2020 

(18) 06.06.2029 

(21) 20190374.3 

(22) 06.06.2019 

(73) НБА Пропертиз, Инк.,  

Нью-Йорк  (US) 
(54) 

 

 
 

(51) (57)  

25 – одежда, обувь, головные уборы; 

апостольники; банданы [платки]; белье 

нижнее; белье нижнее, абсорбирующее 

пот; береты; блузы; боа [горжетки]; 

боди [женское белье]; боксеры [шор-                       

ты]; ботильоны; ботинки лыжные; 

ботинки спортивные; бриджи; брюки; 

бутсы; бюстгальтеры; валенки [сапоги 

фетровые]; варежки; воротники [одеж-                                

да]; воротники съемные; вставки для 

рубашек; вуали [одежда]; габардины 

[одежда]; галоши; галстуки; галстуки-

банты с широкими концами; гамаши 

[теплые носочно-чулочные изделия]; 

гетры; голенища сапог; грации; джерси 

[одежда]; жилеты; изделия спортивные 

трикотажные; изделия трикотажные; 

каблуки; капюшоны [одежда]; каркасы 

для шляп [остовы]; карманы для одеж-                        

ды; кашне; кепки [головные уборы]; 

кимоно; козырьки для фуражек; ко-                     

зырьки, являющиеся головными убо-                    

рами; колготки; комбинации [белье 

нижнее]; комбинезоны [одежда]; ком-                            

бинезоны для водных лыж; корсажи 

[женское белье]; корсеты [белье ниж-                         

нее]; костюмы; костюмы купальные; 

костюмы маскарадные; костюмы пляж-                      

ные; купальники гимнастические; курт-                           

ки [одежда]; куртки из шерстяной 

материи [одежда]; куртки рыбацкие; 

легинсы [штаны]; ливреи; лифы; майки 

спортивные; манжеты; манишки; ман-                       

тильи; манто; маски для сна (одежда); 

меха [одежда]; митенки / перчатки без 

пальцев; митры [церковный головной 

убор]; муфты [одежда]; муфты для 

ногнеэлектрические; нагрудники дет-                      

ские, за исключением бумажных; наг-                                   

рудники с рукавами, за исключением 

бумажных; накидки меховые; накидки 

парикмахерские; насадки защитные на 

каблуки; наушники [одежда]; носки; 

носки, абсорбирующие пот; обувь 

пляжная; обувь спортивная; одежда 

бумажная; одежда верхняя; одежда 

вышитая; одежда готовая; одежда для 

автомобилистов; одежда для велосипе-

дистов; одежда для гимнастов; одежда 

из искусственной кожи; одежда кожа-

ная; одежда непромокаемая; одежда 

форменная; одежда, содержащая веще-

ства для похудения; окантовка метал-

лическая для обуви; орари [церковная 

одежда]; пальто; панталоны [нижнее 

белье]; парки; пелерины; перчатки 

[одежда]; перчатки для лыжников; пи-

жамы; плавки; пластроны; платки шей-

ные; платочки для нагрудных карма-

нов; платья; повязки для головы [одеж-

да]; подвязки; подвязки для носков; 

подвязки для чулок; подкладки готовые 

[элементы одежды]; подмышники; по-

дошвы; подпяточники для обуви; под-

тяжки; полуботинки; полуботинки на 

шнурках; пончо; пояса [белье нижнее]; 

пояса [одежда]; пояса-кошельки [одеж-

да]; приданое для новорожденного 

[одежда]; приспособления, препятст-                                   

вующие скольжению обуви; пуловеры / 

свитера; пятки для чулок двойные; ран-

ты для обуви; ризы [церковное облаче-

ние]; рубашки; сабо [обувь]; сандалии; 

сандалии банные; сапоги; сарафаны; 

сари; саронги; союзки для обуви; 

стельки; стихари; тапочки банные; то-

ги; трикотаж [одежда]; трусы; туфли 

гимнастические; туфли комнатные; 

туфли; тюбетейки; тюрбаны; уборы го-
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ловные; фартуки [одежда]; форма для 

дзюдо; форма для карате; футболки; 

халаты; халаты купальные; цилиндры; 

части обуви носочные; чулки; чулки, 

абсорбирующие пот; шали; шапки бу-

мажные [одежда]; шапочки для душа; 

шапочки купальные; шарфы; шипы для 

бутс; шляпы; штанишки детские [белье 

нижнее]; штрипки; шубы; эспадриллы; 

юбки; юбки нижние; юбки-шорты. 

 

______________________________________ 

 

(11) 16543 

(15) 16.06.2020 

(18) 17.06.2029 

(21) 20190389.3 

(22) 17.06.2019 

(73) Турдалиева Софиякан,  

Бишкек  (KG) 
(54) (төмөндө) 

(51) (57)  

9 – окутуу үчүн алеттер, тактап айтканда 

окутуу үчүн алеттер жана куралдар, 

окутуунун аудиовизуалдык каражат-                             

тары;  

24 – кездемелер, тактап айтканда баркыт, 

джерси, вельвет, креп, жибек; трикотаж 

кездемелер; жүндөн токулган кезде-                   

мелер, тактап айтканда кийиз; текстиль 

материалдары, тактап айтканда плед-                     

дер, жууркандар; пахтадан токулган 

кездемелер, тактап айтканда шейшеп-                               

тер; эмерек үчүн каптоочу кездемелер;  

25 – байпак-носки буюмдары, тактап 

айтканда гамаштар, гетрылар, колгот-                 

килер, носкилер, байпактар, шым 

буюмдары, тактап айтканда бермуддар, 

бриджилер, шымдар, легинстер, шорт-                         

тор, спорттук шымдар; ич кийимдер, 

тактап айтканда бюстгальтерлер, тру-                    

сылар; трикотаж буюмдар, тактап 

айтканда пижамалар, майкалар, фут-                      

болкалар, сырткы кийимдер, даяр кий-              

имдер; баш кийимдери, тактап айткан-                     

да шапкалар, кепкалар, шляпалар, па-                              

намалар;  

35 – жарнама; үчүнчү жактар үчүн то-                          

варларды жайылтуу, чекене жана дүң 

соода кызмат көрсөтүүлөрү, товарлар-                                          

ды демонстрациялоо, үчүнчү жактар 

үчүн жабдуу кызмат көрсөтүүлөрү 

(сатып алуу жана ишкерлерди товарлар 

менен камсыздоо).  

(59) ак, көк. 

 

* * * 

 

(11) 16543 

(15) 16.06.2020 

(18) 17.06.2029 

(21) 20190389.3 

(22) 17.06.2019 

(73) Турдалиева Софиякан,  

Бишкек  (KG) 

(54) 

 

 
 

(51) (57)  

9 – приборы для обучения, а именно при-

боры и инструменты для обучения, 

средства обучения аудиовизуальные; 

24 – ткани, а именно бархат, джерси, вель-

вет, креп, шелк; ткани трикотажные; 

ткани шерстяные, а именно войлок; ма-

териалы текстильные, а именно пледы, 

одеяла; ткани из хлопка, а именно про-

стыни; ткани обивочные для мебели; 

25 – изделия чулочно-носочные, а именно 

гамаши, гетры, колготки, носки, чулки, 

изделия брючные, а именно бермуды, 

бриджи, брюки, легенсы, шорты, спор-

тивные брюки; белье нижнее, а именно 

бюстгальтеры, трусы; изделия трико-

тажные, а именно пижамы, майки, фут-

болки, одежда верхняя, одежда готовая; 

уборы головные, а именно шапки, кеп-

ки, шляпы, панамы; 

35 – реклама; продвижение товаров для 

третьих лиц, услуги розничной и опто-

вой торговли, демонстрация товаров, 

услуги снабженческие для третьих лиц 
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(закупка и обеспечение предпринима-

телей товарами). 

(59) белый, синий. 

 

______________________________________ 

 

(11) 16544 

(15) 16.06.2020 

(18) 10.06.2029 

(21) 20190379.3 

(22) 10.06.2019 

(73) "Роял Филтерс" жоопкерчилиги 

чектелген коому,  (KG) 

(54) (төмөндө) 

(51) (57)  

7 – машиналар жана станоктор; кыймыл-                      

даткычтар (жер үстүндө жүрүүчү 

транспорт каражаттарына арналгандар-                                  

дан башкалары); туташтыруулар жана 

берүү элементтери (жер үстүндө жү-                       

рүүчү транспорт каражаттарына арнал-                             

гандардан башкалары); айыл чарба 

шаймандары, кол менен башкарылуучу 

шаймандардан башкалары; соода авто-                          

маттары; автомобиль кыймылдаткыч-                         

тары үчүн аба чыпкалары; аба чып-               

калары [кыймылдаткычтардын бөлүк-                    

төрү]; кыймылдаткычтар үчүн май 

чыпкалары; көө чыпкалары [кыймыл-                           

даткычтардын бөлүктөрү]; кыймылдат-                            

кычтардагы муздатуучу абаны тазалоо 

үчүн чыпкалар;   

35 – жарнама; бизнес жаатындагы ме-                

неджмент; бизнес жаатындагы адми-                          

нистративдик иш; кеңсе кызматы; 

сатып алуу же сатуу максаттарында 

товарларды жайылтуу (үчүнчү жактар 

үчүн);  

37 – курулуш; оңдоо; жабдууларды орно-                    

туу; курулуш техникасынын киреси; 

автомобилдерди оңдоо жана техника-                      

лык тейлөө; транспорт каражаттарын 

техникалык тейлөө станциялары (май 

куюу жана тейлөө); эшиктерди жана 

терезелерди орнотуу; өнөр жай ишка-                 

наларын куруу; транспорт каражат-                         

тарын техникалык тейлөө; асфальттоо; 

тапшырык боюнча үй куруу; турак 

жайларды жана коммерциялык имарат-                      

тарды куруу; тапшырык боюнча има-                     

раттарды куруу жана реконструкция-                     

лоо; үйлөрдү куруу жана оңдоо; има-                    

раттарды куруу жана оңдоо; медицина 

мекемелерин куруу; имараттарды ку-                      

руу маселелери боюнча маалымат бе-                      

рүү; имараттарды куруу, оңдоо жана 

техникалык тейлөө; имараттарды ку-                           

рууга тиешелүү кеңеш берүүчү кызмат 

көрсөтүүлөр; коомдук курулмаларды 

куруу боюнча кеңеш берүүчү кызмат 

көрсөтүүлөр;  

39 – ташуу; товарларды таңгактоо жана 

сактоо; саякаттарды уюштуруу; товар-                       

ларды жеткирүү; транспорттук логис-                       

тика; жүк автоунаасы менен ташуу; 

саякатчыларды коштоп жүрүү; турист-                        

тик баруулар үчүн транспорттук кыз-                     

мат көрсөтүүлөр; саякаттар үчүн би-                  

леттерди ээлемдөө; саякаттарды ээлем-                     

дөө; товарларды таңгактоо; автомобил-                       

дердин киреси; туризм боюнча кеңеш 

берүүлөр; товарларды кампаларда сак-                                     

тоо маселелери боюнча маалыматтар. 

(59) көк, кызыл, ак. 

 

* * * 

 

(11) 16544 

(15) 16.06.2020 

(18) 10.06.2029 

(21) 20190379.3 

(22) 10.06.2019 

(73) Общество с ограниченной  

ответственностью  

"Роял Филтерс",  (KG) 

(54) 

 

 
 

(51) (57)  

7 – машины и станки; двигатели (за ис-

ключением предназначенных для на-                   

земных транспортных средств); соеди-

нения и элементы передач (за исклю-

чением предназначенных для наземных 

транспортных средств); сельскохозяй-

ственные орудия иные, чем орудия с 
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ручным управлением; торговые авто-

маты; фильтры воздушные для автомо-

бильных двигателей; фильтры воздуш-

ные [части двигателей]; фильтры мас-

ляные для двигателей; фильтры саже-

вые [части двигателей]; фильтры для 

очистки охлаждающего воздуха в дви-

гателях; 

35 – реклама; менеджмент в сфере бизне-

са; деятельность административная в 

сфере бизнеса; служба офисная; про-

движение товаров в целях покупки или 

продажи (для третьих лиц); 

37 – строительство; ремонт; установка 

оборудования; прокат строительной 

техники; ремонт и техническое обслу-

живание автомобилей; станции техни-

ческого обслуживания транспортных 

средств (заправка топливом и обслужи-

вание); установка дверей и окон; стро-

ительство промышленных предприя-

тий; обслуживание техническое транс-

портных средств; асфальтирование; 

строительство домов по заказу; строи-

тельство жилых и коммерческих зда-

ний; строительство и реконструкция 

зданий; строительство и реконструкция 

зданий по заказу; строительство и ре-

монт домов; строительство и ремонт 

зданий; строительство медицинских 

учреждений; предоставление информа-

ции по вопросам строительства зданий; 

строительство, ремонт и техническое 

обслуживание зданий, услуги консуль-

тационные, относящиеся к строитель-

ству зданий; услуги консультационные 

по строительству общественных со-

оружений; 

39 – транспортировка; упаковка и хране-

ние товаров; организация путешествий; 

доставка товаров; логистика транс-

портная; перевозка грузовым авто-

транспортом; сопровождение путеше-

ственников; услуги транспортные для 

туристических поездок; бронирование 

билетов для путешествий; бронирова-

ние путешествий; упаковка товаров; 

прокат автомобилей; консультации по 

туризму; информация по вопросам 

хранения товаров на складах. 

(59) синий, красный, белый. 

 

______________________________________ 

 

(11) 16545 

(15) 16.06.2020 

(18) 12.04.2029 

(21) 20190238.3 

(22) 12.04.2019 

(73) "Умар Ойл" жоопкерчилиги 

чектелген коому, Бишкек  (KG) 

(54) (төмөндө) 

(51) (57)  

4 – майлар, майлоолор жана өнөр жай 

момдору; майлоочу материалдар; сиңи-                    

рүү, нымдоо жана чаңды басаңдатуу 

үчүн курамдар; отундар жана жарык 

берүүчү материалдар; жарык берүү 

үчүн биликтер жана шамдар. 

(58) Товардык белги "OIL" сөз белги-             

сине өз алдынча укуктук коргоо бер-                             

бестен, жалпысынан корголот. 

(59) ак, сары, кочкул бирюза түстүү. 

 

* * * 

 

(11) 16545 

(15) 16.06.2020 

(18) 12.04.2029 

(21) 20190238.3 

(22) 12.04.2019 

(73) Общество с ограниченной  

ответственностью "Умар Ойл", 

Бишкек  (KG) 

(54) 

 

 
 

(51) (57)  

4 – масла, смазки и воски промышленные; 

смазочные материалы; составы для по-

глощения, смачивания и связывания 

пыли; топлива и осветительные мате-

риалы; фитили и свечи для освещения. 
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(58) Товарный знак охраняется в целом, без 

предоставления самостоятельной пра-

вовой охраны словесному обозначению 

"OIL". 

(59) белый, желтый, темно-бирюзовый. 

 

______________________________________ 

 

(11) 16546 

(15) 16.06.2020 

(18) 01.11.2029 

(21) 20190705.3 

(22) 01.11.2019 

(73) Джолборсов Кубатбек  

Омургазыевич, Токмок  (KG) 

(54) (төмөндө) 

(51) (57)  

16 – кагаз майлыктар; 

35 – үчүнчү жактар үчүн товарларды 

жайылтуу. 

(58) Товардык белги "ROSE" сөз белги-                            

синен тышкары, бардык сан жана сөз 

белгилерине өз алдынча укуктук кор-                   

гоо бербестен, жалпысынан корголот. 

(59) кызыл, кара, жашыл, алтын түстө. 

 

* * * 

 

(11) 16546 

(15) 16.06.2020 

(18) 01.11.2029 

(21) 20190705.3 

(22) 01.11.2019 

(73) Джолборсов Кубатбек  

Омургазыевич, Токмок  (KG) 

(54) 

 

 
 

(51) (57)  

16 – салфетки бумажные; 

35 – продвижение продаж для третьих 

лиц. 

(58) Товарный знак охраняется в целом, без 

предоставления самостоятельной пра-

вовой охраны всем цифровым и сло-

весным обозначениям, кроме словесно-

го обозначения "ROSE". 

(59) красный, черный, зеленый, золотистый. 

 

______________________________________ 

 

(11) 16547 

(15) 16.06.2020 

(18) 17.10.2029 

(21) 20190679.3 

(22) 17.10.2019 

(73) "НУР Телеком" жоопкерчилиги 

чектелген коому, Бишкек  (KG) 

(54) (төмөндө) 

(51) (57)  

38 – телекоммуникациялар. 

(58) Товардык белги "БЕЗЛИМИТ" сөз бел-                          

гисине өз алдынча укуктук коргоо 

бербестен, жалпысынан корголот. 

 

* * * 

 

(11) 16547 

(15) 16.06.2020 

(18) 17.10.2029 

(21) 20190679.3 

(22) 17.10.2019 

(73) Общество с ограниченной  

ответственностью "НУР Телеком", 

Бишкек  (KG) 

(54)  

 

БЕЗЛИМИТ НА ВСЕ! 
 

(51) (57)  

38 – телекоммуникации. 

(58) Товарный знак охраняется в целом, без 

предоставления самостоятельной пра-

вовой охраны словесному обозначению 

"БЕЗЛИМИТ". 

 

______________________________________ 
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(11) 16548 

(15) 16.06.2020 

(18) 17.10.2029 

(21) 20190680.3 

(22) 17.10.2019 

(73) "НУР Телеком" жоопкерчилиги 

чектелген коому, Бишкек  (KG) 

(54) (төмөндө) 

(51) (57)  

38 – телекоммуникациялар. 

(58) Товардык белги "БЕЗЛИМИТ" сөз бел-                          

гисине өз алдынча укуктук коргоо 

бербестен, жалпысынан корголот. 

 

* * * 

 

(11) 16548 

(15) 16.06.2020 

(18) 17.10.2029 

(21) 20190680.3 

(22) 17.10.2019 

(73) Общество с ограниченной  

ответственностью "НУР Телеком", 

Бишкек  (KG) 
(54)  

 

Переходи на О! 
БЕЗЛИМИТ НА ВСЕ! 

 

(51) (57)  

38 – телекоммуникации. 

(58) Товарный знак охраняется в целом, без 

предоставления самостоятельной пра-

вовой охраны словесному обозначению 

"БЕЗЛИМИТ". 

 

______________________________________ 

 

(11) 16549 

(15) 16.06.2020 

(18) 29.05.2029 

(21) 20190349.3 

(22) 29.05.2019 

(31) 88/255,430 

(32) 09.01.2019 

(33) US 

(73) Байоверетив Терапьютикс Инк., 

Массачусетс  (US) 

(54) (төмөндө) 

(51) (57)  

5 – сууктан агглютининдер оорусун да-                            

рылоо үчүн фармацевтикалык препа-

раттар. 

 

* * * 

 

(11) 16549 

(15) 16.06.2020 

(18) 29.05.2029 

(21) 20190349.3 

(22) 29.05.2019 

(31) 88/255,430 

(32) 09.01.2019 

(33) US 

(73) Байоверетив Терапьютикс Инк., 

Массачусетс  (US) 
(54)  

 

ENJAYMO 
 

(51) (57)  

5 – фармацевтические препараты для ле-

чения болезни холодовых агглютини-

нов. 

 

______________________________________ 

 

(11) 16550 

(15) 16.06.2020 

(18) 26.09.2029 

(21) 20190622.3 

(22) 26.09.2019 

(73) "Борбор Азиядагы Америка  

Университети" мекемеси,  

Бишкек  (KG) 
(54) (төмөндө) 

(51) (57)  

41 – тарбиялоо; окуу процессин камсыз-                                 

доо; көңүл ачуулар; спорттук жана 

маданий-агартуу иш-чараларын уюш-                         

туруу;  

42 – илимий-технологиялык кызмат көр-                         

сөтүүлөр жана аларга кирүүчү илимий 

изилдөөлөр жана иштелмелер; өнөр 

жай анализи жана илимий изилдөөлөр 

боюнча кызмат көрсөтүүлөр; компью-                      
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терлерди иштеп чыгуу жана техни-                    

калык программалык өркүндөтүү.  

(58) Товардык белги “American”, “Univer-                   

sity”, “of Central Asia” сөз белги-                      

лерине өз алдынча укуктук коргоо 

бербестен, жалпысынан корголот.  

(59) сары, алтын түстүү, көк. 

 

* * * 

 

(11) 16550 

(15) 16.06.2020 

(18) 26.09.2029 

(21) 20190622.3 

(22) 26.09.2019 

(73) Учреждение "Американский  

Университет в Центральной Азии", 

Бишкек  (KG) 
(54) 

 

 
 

(51) (57)  

41 – воспитание; обеспечение учебного 

процесса; развлечения; организация 

спортивных и культурно-просветитель-                               

ных мероприятий; 

42 – научные и технологические услуги и 

относящиеся к ним научные исследо-

вания и разработки; услуги по про-

мышленному анализу и научным ис-

следованиям; разработка и усовершен-

ствование технического и программно-

го обеспечения компьютеров. 

(58) Товарный знак охраняется в целом, без 

предоставления самостоятельной пра-

вовой охраны словесным обозначениям 

“American”, “University”, “of Central 

Asia”. 

(59) желтый, золотистый, синий. 

 

______________________________________ 

 

(11) 16551 

(15) 18.06.2020 

(18) 26.09.2029 

(21) 20190621.3 

(22) 26.09.2019 

(73) "Борбор Азиядагы Америка  

Университетинин алдындагы 

Инновациялык Колледж " мекемеси 

Бишкек  (KG) 
(54) (төмөндө) 

(51) (57)  

41 – тарбиялоо; окуу процессин камсыз-                                   

доо; көңүл ачуулар; спорттук жана 

маданий-агартуу иш-чараларын уюш-                         

туруу;  

42 – илимий-технологиялык кызмат көр-                         

сөтүүлөр жана аларга кирүүчү илимий 

изилдөөлөр жана иштелмелер; өнөр 

жай анализи жана илимий изилдөөлөр 

боюнча кызмат көрсөтүүлөр; компью-                      

терлерди иштеп чыгуу жана техни-                    

калык программалык өркүндөтүү.  

(58) Товардык белги “Technical School of 

Innovation” сөз белгилерине өз алдынча 

укуктук коргоо бербестен, жалпысынан 

корголот.  

(59) сары, кызгылт сары, кызгылт көк, 

кызгылт, көк. 

 

* * * 

 

(11) 16551 

(15) 18.06.2020 

(18) 26.09.2029 

(21) 20190621.3 

(22) 26.09.2019 

(73) Учреждение "Инновационный  

Колледж при Американском  

Университете в Центральной Азии", 

Бишкек  (KG) 

(54) 
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(51) (57)  

41 – воспитание; обеспечение учебного 

процесса; развлечения; организация 

спортивных и культурно-просветитель-                            

ных мероприятий; 

42 – научные и технологические услуги и 

относящиеся к ним научные исследо-

вания и разработки; услуги по про-

мышленному анализу и научным ис-

следованиям; разработка и усовершен-

ствование технического и программно-

го обеспечения компьютеров. 

(58) Товарный знак охраняется в целом, без 

предоставления самостоятельной пра-

вовой охраны словесным обозначениям 

“Technical School of Innovation”. 

(59) желтый, оранжевый, фиолетовый, ро-

зовый, синий. 

 

______________________________________ 

 

(11) 16552 

(15) 18.06.2020 

(18) 23.04.2029 

(21) 20190276.3 

(22) 23.04.2019 

(73) "LION" (ЛИОН) жоопкерчилиги 

чектелген коому, Бишкек  (KG) 
(54) (төмөндө) 

(51) (57)  

35 – үчүнчү жактар үчүн товарларды 

жайылтуу; жарнама; бизнес жаатын-                              

дагы менеджмент; бизнес жаатындагы 

административдик иш; кеңсе кызматы.  

(59) кызгылт көк. 

 

* * * 

 

(11) 16552 

(15) 18.06.2020 

(18) 23.04.2029 

(21) 20190276.3 

(22) 23.04.2019 

(73) Общество с ограниченной  

ответственностью "LION" (ЛИОН), 

Бишкек  (KG) 
(54) 

 

 

(51) (57)  

35 – продвижение товаров для третьих 

лиц; реклама; менеджмент в сфере биз-

неса; административная деятельность в 

сфере бизнеса; офисная служба. 

(59) фиолетовый. 

 

______________________________________ 

 

(11) 16553 

(15) 18.06.2020 

(18) 27.05.2029 

(21) 20190343.3 

(22) 27.05.2019 

(73) Иса Кылычбек, Бишкек  (KG) 

(54) (төмөндө) 

(51) (57)  

30 – чай. 

(58) Товардык белги "CEYLON TEA" сөз 

белгилерине өз алдынча укуктук кор-                     

гоо бербестен, жалпысынан корголот.  

(59) сары, жашыл, алтын түстө. 

 

* * * 

 

(11) 16553 

(15) 18.06.2020 

(18) 27.05.2029 

(21) 20190343.3 

(22) 27.05.2019 

(73) Иса Кылычбек, Бишкек  (KG) 

(54) 

 

 
 

(51) (57)  

30 – чай. 

(58) Товарный знак охраняется в целом, без 

предоставления самостоятельной пра-

вовой охраны словесным обозначениям 

"CEYLON TEA". 

(59) желтый, зеленый, золотистый. 

 

______________________________________ 
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(11) 16554 

(15) 18.06.2020 

(18) 26.03.2029 

(21) 20190187.3 

(22) 26.03.2019 

(73) САЙЛУН ГРОУП КО., ЛТД.,  

Чингдао  (CN) 
(54) (төмөндө) 

(51) (57)  

12 – автомобилдер үчүн шиналар; транс-                     

порт каражаттарынын дөңгөлөктөрү-                                    

нүн бандаждары; покрышкалар; пнев-                          

матикалык шиналар; транспорт кара-                             

жаттарынын дөңгөлөктөрү үчүн катуу 

шиналар; велосипеддердин дөңгөлөк-                                 

төрүнүн камералары; пневматикалык 

шиналар үчүн камералар; шиналар 

үчүн шиптер; шиналарды калыбына 

келтирүү үчүн протектордук тасмалар; 

шиналардын камераларын оңдоо үчүн 

куралдардын жана аспаптардын топ-                               

томдору.  

 

* * * 

 

(11) 16554 

(15) 18.06.2020 

(18) 26.03.2029 

(21) 20190187.3 

(22) 26.03.2019 

(73) САЙЛУН ГРОУП КО., ЛТД.,  

Чингдао  (CN) 
(54) 

 

 
 

(51) (57)  

12 – шины для автомобилей; бандажи ко-

лес транспортных средств; покрышки; 

шины пневматические; шины твердые 

для колес транспортных средств; каме-

ры колес велосипедов; камеры для 

пневматических шин; шипы для шин; 

ленты протекторные для восстановле-

ния шин; наборы инструментов и при-

надлежностей для ремонта камер шин. 

 

______________________________________ 

 

 

(11) 16555 

(15) 18.06.2020 

(18) 24.01.2029 

(21) 20190073.3 

(22) 24.01.2019 

(73) Эбботт Лабораториз, Иллинойс  (US) 

(54) (төмөндө) 

(51) (57)  

1 – лабораториялык диагностикалык алет-                     

тер, аппараттар жана куралдар үчүн 

контролдук жана калибрлөөчү суюк-                        

туктар, медициналык жана ветеринар-                      

дык максаттарга арналгандардан баш-                          

калары; экстракорпоралдык диагности-                     

калык изилдөөлөрдүн натыйжасында 

алынган тестирлөө жана/же маалымат-                          

тарды анализдөө үчүн пайдаланылуучу 

лабораториялык алеттер, аппараттар 

жана куралдар үчүн контролдук жана 

калибрлөөчү суюктуктар; диагностика-                        

лык реактивдер, медициналык жана 

ветеринардык максаттарга арналган-                             

дардан башкалары; 

5 – медициналык диагностикалык алеттер, 

аппараттар жана куралдар үчүн конт-                  

ролдук жана калибрлөөчү суюктуктар; 

лабораториялык диагностикалык тес-                     

тирлөө жана/же анализдөө үчүн пай-                         

даланылуучу лабораториялык алеттер, 

аппараттар жана куралдар үчүн конт-                 

ролдук жана калибрлөөчү суюктуктар; 

медициналык максаттар үчүн химия-                   

лык реактивдер; медициналык максат-                        

тар үчүн реагенттер; медициналык 

максаттар үчүн диагностикалык пре-                  

параттар; тестирлөө үчүн диагности-                      

калык топтомдор;  

9 – нуклеин кислотасынын жана пато-                      

генди далдаштыруу, анын дарыларга 

туруктуулугун жана токсикологиялык 

мүнөздөмөлөрүн аныктоо үчүн нук-                   

леин кислоталарынын ырааттуулугун 

анализдөө жана далдаштыруу үчүн 

компьютердик программалык камсыз-                     

доо жана аппараттык каражаттар; 

молекулярдык диагностика алеттери 

үчүн иштеп чыгуунун, инструментал-                      

дык контролдун, маалыматтык дайын-                           

дарды талдоонун баштапкы этабы жана 

отчет үчүн компьютердик программа-                   
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лык камсыздоо; медициналык диаг-                     

ностика жаатында пайдалануу үчүн 

компьютердик жана программалык 

камсыздоо; медициналык диагности-                         

калык аппараттардын, алеттердин жана 

куралдардын маалыматтарын башкаруу 

үчүн программалык камсыздоо; гема-                        

тологиялык анализаторлордун, клини-                     

калык химиялык анализаторлордун, 

иммунологиялык анализаторлордун 

жана кандын скрининги үчүн алет-                            

тердин жана куралдардын маалымат-                           

тарын башкаруу үчүн программалык 

камсыздоо; медициналык диагности-                    

калык алеттер, аппараттар жана ку-                

ралдар үчүн компьютердик програм-                       

малык камсыздоо жана аппараттык 

каражаттар; гематологиялык анализа-                     

торлор, клиникалык химиялык анали-                        

заторлор, иммунологиялык анализатор-                        

лор жана кандын скрининги үчүн 

алеттер жана куралдар үчүн ком-                           

пьютердик программалык камсыздоо 

жана аппараттык каражаттар; меди-                   

циналык диагностикалык лаборатория-                      

лык алеттердин, аппараттардын жана 

куралдардын ортосунда интерфейс ме-                    

нен башкаруу үчүн программалык 

камсыздоо жана аппараттык каражат-                         

тар; медициналык-диагностикалык ла-                        

бораториялардын өндүруштүк процесс-                        

терин башкаруу үчүн программалык 

камсыздоо жана аппараттык каражат-                      

тар; лабораториялык дайындарды баш-                         

каруу үчүн программалык камсыздоо 

жана аппараттык каражаттар; меди-                       

циналык-диагностикалык алеттердин, 

аппараттардын жана куралдардын мо-                     

ниторинги үчүн программалык кам-                             

сыздоо жана аппараттык каражаттар; 

лабораториялык диагностикалык алет-                        

тердин жана куралдардын мониторинги 

үчүн программалык камсыздоо жана 

аппараттык каражаттар; диагноз коюу 

жана медициналык-диагностикалык 

алеттердин, аппараттардын жана ку-                   

ралдардын ишиндеги бузулууларды 

жоюу үчүн компьютердик програм-                           

малык камсыздоо жана аппараттык 

каражаттар; диагноз коюу жана ла-                           

бораториялык диагностикалык алет-                      

тердин, аппараттардын жана куралдар-                                    

дын ишиндеги бузулууларды жоюу 

үчүн компьютердик программалык 

камсыздоо жана аппараттык кара-                             

жаттар; медициналык-диагностикалык 

изилдөөлөрдүн натыйжаларын иштеп 

чыгуу үчүн компьютердик программа-                  

лык камсыздоо; компьютердик аппа-                

раттык каражаттар жана диагности-                        

калык изилдөөлөр; медициналык-диаг-                            

ностикалык изилдөөлөрдө пайдаланы-                     

луучу программалык камсыздоо; ме-                       

дициналык-диагностикалык алеттер-                                 

дин, аппараттардын жана куралдардын 

аралыктагы мониторинги үчүн прог-                      

раммалык камсыздоодо пайдаланы-                         

луучу компьютердик аппараттык кара-                           

жаттар; лабораториялык дайындар-                           

ды башкаруунун автоматташтырылган 

системасы жана медициналык диагнос-                   

тика үчүн автоматташтырылган лабо-                        

раториялык системалар; жүктөлүүчү 

электрондук жарыялоолор, тактап айт-                    

канда автоматташтырылган лаборато-                                

риялык системалардын медициналык-

диагностикалык алеттерин, аппаратта-                       

рын жана куралдарын жана аларга 

байланыштуу программалык камсыз-                                   

доолорду иштетүү боюнча нускамалар 

жана колдонмолор;  

10 – илимий лабораториялык изилдөөлөр 

үчүн автоматташтырылган аппараттар, 

алеттер жана куралдар, тактап айт-                        

канда: кандын скринги үчүн куралдар, 

канды, физиологиялык суюктуктарды 

жана/же ткандарды өлчөө, тестирлөө 

жана анализдөө үчүн лабораториялык 

анализаторлор; канды, физиологиялык 

суюктуктарды жана/же ткандарды өл-                    

чөө, тестирлөө жана анализдөө үчүн 

медициналык максаттардагы лаборато-                        

риялык анализаторлор (контролдоп-

өлчөөчү алеттер жана аппараттар); 

гематологиялык анализаторлор (конт-                     

ролдоп-өлчөөчү алеттер жана аппарат-                        

тар); клиникалык химиялык анализа-                          

торлор (контролдоп-өлчөөчү алеттер 

жана аппараттар); иммунологиялык 

анализаторлор (контролдоп-өлчөөчү 
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алеттер жана аппараттар); клиникалык 

молекулярдык изилдөөлөр үчүн авто-                     

матташтырылган лабораториялык аппа-                  

раттар жана куралдар; пробаларды жа-                             

на үлгүлөрдү алуу үчүн аппараттар 

жана куралдар; нуклеин кислотала-                        

рынын ырааттуулугун, нуклеин кис-                   

лоталарын, генетикалык материалдар-                        

ды, инфекциялык оорулардын жана/же 

патогендердин козгогучтарын анализ-                     

дөө үчүн секвенаторлорду, спектро-                    

метрлерди, сенсорлорду жана ком-                        

пьютерлерди камтыган молекулярдык 

диагностика үчүн системалар; микро-                     

биологиялык скрининг жана далдаш-                      

тыруу үчүн лабораториялык алеттер, 

аппараттар жана куралдар; лабора-                   

ториялык жабдуулар, тактап айтканда 

молекулярдык диагностика үчүн сен-                     

сорлор, нуклеин кислоталарынын 

ырааттуулугун, нуклеин кислоталарын, 

генетикалык материалдарды, инфек-                    

циялык оорулардын жана/же патоген-                       

дердин козгогучтарын анализдөөгө 

мүмкүндүк берүүчү молекулярдык 

диагностика үчүн сенсорлор; диагнос-                               

тикалык тестирлөө жана анализдөө 

үчүн арналган медициналык алеттер, 

аппараттар жана куралдар; гематоло-                        

гиялык анализаторлор; клиникалык 

химиялык анализаторлор; иммуноло-                    

гиялык анализаторлор; экстракорпо-                      

ралдык диагностикалык тестирлөө 

жана/же анализдөө үчүн лаборатория-                            

лык алеттер, аппараттар жана куралдар; 

медициналык диагностика жатында 

пайдалануу үчүн лабораториялык жаб-                       

дуулар; маалыматтарды башкаруу үчүн 

медициналык диагностика жатында 

пайдаланылуучу лабораториялык авто-                  

матташтырылган системалар; молеку-                       

лярдык диагностика үчүн аппараттар 

жана куралдар; микробиологиялык 

скрининг жана далдаштыруу үчүн 

лабораториялык алеттер, аппараттар 

жана куралдар; лабораториялык аппа-                  

ратура, тактап айтканда молекулярдык 

диагностикада пайдаланылуучу нук-                        

леин кислоталарынын ырааттуулугун, 

нуклеин кислоталарын, генетикалык 

материалдарды, инфекциялык оорулар-                    

дын жана/же патогендердин козгогуч-                    

тарын анализдөө үчүн сенсорлор; ме-                     

дициналык, анын ичинде, оорулуунун 

жаткан жеринде медициналык диаг-                     

ностикалоо максаттарындагы портатив-                     

дик алеттер, аппараттар жана куралдар; 

үлгүлөрдү сактоо үчүн пробиркаларды 

камтыган медициналык диагностика-                       

лоо максаттарындагы пробаларды жана 

үлгүлөрдү чогултуу үчүн себилдер; 

медициналык диагностикалоо үчүн 

реактивдери бар картриждер;  

37 – диагностикалык медицина тармак-                          

тары үчүн берилүүчү техникалык сер-                        

вистик колдоо кызмат көрсөтүүлөрү; 

медициналык диагностикалык аппарат-                       

тарды, алеттерди жана куралдарды тех-                       

никалык тейлөө; канды, физиология-                          

лык суюктуктарды жана ткандарды 

жана анын көрсөткүчтөрүн тестирлөө 

үчүн жабдуулардын эксплуатациялык 

мониторинги; медициналык диагности-                           

калык жабдуулар үчүн техникалык 

жардам берүү; жабдуулардын ишинде 

бузулууларды диагностикалоо жана 

жоюу боюнча экстракорпоралдык диаг-                           

ностика жаатында иштеген лабора-                                

торияларга жеринде же аралыктан бе-                           

рилүүчү кызмат көрсөтүүлөр; лабора-                            

ториялык жана медициналык жабдуу-                         

лардын эксплуатациялык мониторинги; 

медициналык диагностикалык алеттер-                          

ди, аппараттарды жана куралдарды 

орнотуу, техникалык тейлөө жана оң-                     

доо; лабораториялык алеттерди, аппа-                       

раттарды жана куралдарды орнотуу, 

техникалык тейлөө жана оңдоо; 

41 – жүктөлбөгөн электрондук жарыя-                       

лоолор, тактап айтканда медициналык 

диагностикалык алеттерди, аппараттар-                            

ды жана куралдарды, автоматташты-                         

рылган лабораториялык системаларды 

жана аларга байланыштуу программа-                                

лык камсыздоолорду эксплуатациялоо 

боюнча нускамалар жана колдонмолор;  

42 – лабораториялык диагностикалык жаб-                             

дууларды, автоматташтырылган лабо-                                  

раториялык системаларды жана аларга 

тиешелүү компьютердик жабдууларды 
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жана программалык камсыздоолорду 

эксплуатациялоого байланыштуу тех-                          

нологиялык маселелер боюнча кеңеш 

берүүлөр; медициналык диагностика-                          

лоого арналган лабораториялык прог-                         

раммалык камсыздоолорду техникалык 

сервистик тейлөө; медициналык лабо-                      

раториялардын компьютердик система-                       

ларынын ишиндеги бузулууларды 

диагностикалоо жана жоюу боюнча 

кызмат көрсөтүүлөр; медициналык 

диагностикалоо жаатындагы лаборато-                             

риялык жабдуулардын ишин эксплуа-                              

тациялык контролдоо боюнча кызмат-                            

тарды көрсөтүү; диагностикалык лабо-                                    

раториялар системаларынын ишин ара-                                

лыктан мониторингдөө; медициналык 

диагностикалык жабдууларды жана 

автоматташтырылган лабораториялык 

системаларды аралыктан электрондук 

мониторингдөө кызматтарын көрсөтүү; 

медициналык диагностика жаатында 

лабораториялык жана диагностикалык 

жабдуулардын маалыматтык агымда-                               

рын башкаруу үчүн Интернет-техно-                                    

логиялардын базасында программалык 

платформаларды берүү; медициналык 

диагностика жаатында дайындарды 

жана маалыматтарды башкаруу үчүн 

программалык камсыздоо түрүндөгү 

кызмат көрсөтүү (SAAS) катарындагы 

программалык камсыздоо;  

44 – медициналык диагностика жаатын-                          

дагы кызмат көрсөтүүлөр; адам орга-                          

низминин абалын диагностикалоо 

боюнча медициналык кызмат көрсө-                              

түүлөр; молекулярдык диагностика 

боюнча кызмат көрсөтүүлөр; диагнос-                                

тикалоо же дарылоо максаттары үчүн 

медициналык текшерүү; пациенттер 

үчүн медициналык текшерүүлөрдү 

жүргүзүү, тактап айтканда, медици-                                 

налык диагностикалык анализдерди, 

контролдук эсепти, көрсөткүчтөрдүн 

анализин жүргүзүү жана отчетторду 

түзүү; медициналык диагностика жаа-                    

тында дайындарды жана маалыматтар-                          

ды иштеп чыгууну, дайындарды са-                      

лыштырып текшерүүнү, анализди жүр-                         

гүзүүнү жана отчетторду түзүүнү баш-                       

каруу; организмдин патологиялык аба-                        

лын диагностикалоого, ыкчам контрол-                           

доого жана дарылоого тиешелүү маа-                       

лыматтарды берүү; медициналык диаг-                              

ностика жаатында маалымат берүү; 

лабораториялык иштерге, өндүрүш 

процесстерине, лабораториялык про-                    

цесстерди автоматташтырууга, лабо-                         

раториялык программалык камсыздоо-                     

го, маалыматтык камсыздоого, меди-                             

циналык диагностикалык аппараттарга, 

алеттерге жана куралдарга, лаборато-                          

риялык алеттерге, аппараттарга жана 

куралдарга медициналык диагностика-                              

лык реактивдерге жана пробаларга 

тиешелүү медициналык диагностика 

жаатында маалымат берүү; медицина-                   

лык диагностика, молекулярдык диаг-                 

ностика жана медициналык лабора-                      

ториялык диагностика жаатында ке-                                   

сиптик кеңеш берүүлөр.  

 

* * * 
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(73) Эбботт Лабораториз, Иллинойс  (US) 

(54)  

 

ALINITY 
 

(51) (57)  

1 – контрольные и калибровочные жидко-

сти для лабораторных диагностических 

приборов, аппаратов и инструментов, 

за исключением предназначенных для 

медицинских и ветеринарных целей; 

контрольные  и калибровочные жидко-

сти для лабораторных приборов, аппа-

ратов и инструментов, используемых 

для тестирования и/или анализа дан-

ных, полученных в результате экстра-

корпоральных диагностических иссле-

дований; реактивы диагностические, за 

исключением предназначенных для 

медицинских и ветеринарных целей; 
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5 – контрольные и калибровочные жидко-

сти для медицинских диагностических 

приборов, аппаратов и инструментов; 

контрольные и калибровочные жидко-

сти для лабораторных приборов, аппа-

ратов и инструментов, используемых 

для лабораторного диагностического 

тестирования и/или анализа; реактивы  

химические для медицинских целей; 

реагенты для медицинских целей; диа-

гностические препараты для медицин-

ских целей; диагностические комплек-

ты для тестирования; 

9 – компьютерное программное обеспече-

ние и аппаратные средства для иденти-

фикации и анализа последовательно-

стей нуклеиновой кислоты, нуклеино-

вых кислот для идентификации патоге-

на, определения его устойчивости к ле-

карствам и токсикологических харак-

теристик; компьютерное программное 

обеспечение для начального этапа об-

работки, инструментального контроля, 

анализа информационных данных и от-

чета для приборов молекулярной диа-

гностики; оборудование компьютерное 

и программное обеспечение для ис-

пользования в области медицинской 

диагностики; программное обеспечение 

для управления данными медицинских 

диагностических аппаратов, приборов 

и инструментов; программное обеспе-

чение для управления данными гемато-

логических анализаторов, клинических 

химических анализаторов, иммуноло-

гических анализаторов и приборов и 

инструментов для скрининга крови; 

компьютерное программное обеспече-

ние и аппаратные средства для меди-

цинских диагностических приборов, 

аппаратов и инструментов; компьютер-

ное программное обеспечение и аппа-

ратные средства для гематологических 

анализаторов, клинических химических 

анализаторов, иммунологических ана-

лизаторов и приборов и инструментов 

для скрининга крови; программное 

обеспечение и аппаратные средства для 

управления интерфейсом  между  меди- 

цинскими диагностическими лабора-

торными приборами, аппаратами и ин-

струментами; программное обеспече-

ние и аппаратные средства для управ-

ления производственным процессом 

медико-диагностической лаборатории; 

программное обеспечение и аппарат-

ные средства для управления лабора-

торными данными; программное обес-

печение и аппаратные средства для                  

мониторинга медико-диагностических 

приборов, аппаратов и инструментов; 

программное обеспечение и аппарат-

ные средства для мониторинга лабора-

торных диагностических приборов и 

инструментов; компьютерное про-

граммное обеспечение и аппаратные 

средства для диагностики и устранения 

неисправностей в работе медико-

диагностических приборов, аппаратов 

и инструментов; компьютерное про-

граммное обеспечение и аппаратные 

средства для диагностики и устранения 

неисправностей в работе лабораторных 

диагностических приборов, аппаратов 

и инструментов; компьютерное про-

граммное обеспечение для обработки 

результатов медицинских диагностиче-

ских исследований; компьютерные ап-

паратные средства для диагностиче-

ских исследований; программное обес-

печение, используемое в медицинских 

диагностических исследованиях; ком-

пьютерные аппаратные средства, ис-

пользуемые в программном обеспече-

нии для удаленного мониторинга ме-

дицинских диагностических приборов, 

аппаратов и инструментов; автомати-

зированные системы управления лабо-

раторными данными и автоматизиро-

ванные лабораторные системы для ме-

дицинской диагностики; загружаемые 

электронные публикации, а именно ин-

струкции и руководства по эксплуата-

ции медицинских диагностических ап-

паратов, приборов и инструментов, ав-

томатизированных лабораторных си-

стем и связанного с ними программно-

го обеспечения; 
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10 – автоматизированные аппараты, при-

боры и инструменты для научных ла-

бораторных исследований, а именно: 

инструментарий для скрининга крови, 

лабораторные анализаторы для измере-

ния, тестирования и анализа крови, фи-

зиологических жидкостей и/или тка-

ней; анализаторы лабораторные для 

медицинских целей для измерения, те-

стирования и анализа крови, физиоло-

гических жидкостей и/или тканей (кон-

трольно-измерительные приборы и ап-

параты); гематологические анализато-

ры (контрольно-измерительные прибо-

ры и аппараты); клинические химиче-

ские анализаторы (контрольно-измери-                        

тельные приборы и аппараты); имму-

нологические анализаторы (контроль-

но-измерительные приборы и аппара-

ты); автоматизированные лаборатор-

ные аппараты и инструменты для кли-

нических молекулярных исследований; 

приборы, аппараты и инструменты для 

взятия проб и образцов; системы для 

молекулярной диагностики, включаю-

щие секвенаторы, спектрометры, сен-

соры и компьютеры, для анализа по-

следовательностей нуклеиновой кисло-

ты, нуклеиновых кислот, генетических 

материалов, возбудителей инфекцион-

ных заболеваний и/или патогенов; ла-

бораторные приборы, аппараты и ин-

струменты для микробиологического 

скрининга и идентификации; лабора-

торное оборудование, а именно сенсо-

ры для молекулярной диагностики, 

позволяющие анализировать последо-

вательности нуклеиновой кислоты, 

нуклеиновые кислоты, генетический 

материал, возбудителей инфекционных 

заболеваний и/или патогены; медицин-

ские приборы, аппараты и инструмен-

ты, предназначенные для диагностиче-

ского тестирования и анализа; гемато-

логические анализаторы; клинические 

химические анализаторы; иммунологи-

ческие анализаторы; лабораторные 

приборы, аппараты и инструменты для 

экстракорпорального диагностического 

тестирования и/или анализа; лабора-

торное оборудование для использова-

ния в области медицинской диагности-

ки; лабораторные автоматизированные 

системы, используемые в области ме-

дицинской диагностики для управления 

данными; приборы, аппараты и ин-

струменты для молекулярной диагно-

стики; лабораторные приборы, аппара-

ты и инструменты для микробиологи-

ческого скрининга и идентификации; 

лабораторная аппаратура, а именно 

сенсоры для анализа последовательно-

стей нуклеиновой кислоты, нуклеино-

вых кислот, генетических материалов, 

возбудителей инфекционных заболева-

ний и/или патогенов, используемые 

при молекулярной диагностике; меди-

цинские приборы, аппараты и инстру-

менты, в том числе портативные, для 

целей медицинской диагностики у по-

стели больного; комплекты для сбора 

проб и образцов для целей медицин-

ской диагностики, включающие про-

бирки для хранения образцов; картри-

джи с реактивами для медицинской ди-

агностики; 

37 – услуги технической сервисной под-

держки, предоставляемые для отрасли 

диагностической медицины; техниче-

ское обслуживание медицинских диа-

гностических аппаратов, приборов и 

инструментов; эксплуатационный мо-

ниторинг оборудования для тестирова-

ния крови, физиологических жидкостей 

и тканей и его показаний; предоставле-

ние технической помощи для медицин-

ского диагностического оборудования; 

услуги, предоставляемые на месте или 

удаленно лабораториям, работающим в 

области экстракорпоральной диагно-

стики, по диагностике и устранению 

сбоев в работе оборудования; эксплуа-

тационный мониторинг лабораторного 

и медицинского оборудования; уста-

новка, техническое обслуживание и 

ремонт медицинских диагностических 

приборов, аппаратов и инструментов; 

установка, техническое обслуживание 

и ремонт лабораторных приборов, ап-

паратов и инструментов; 
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41 – незагружаемые электронные публи-

кации, а именно инструкции и руко-

водства по эксплуатации медицинских 

диагностических аппаратов, приборов 

и инструментов, автоматизированных 

лабораторных систем и связанного с 

ними программного обеспечения; 

42 – консультации по технологическим 

вопросам, связанным с эксплуатацией 

лабораторного диагностического обо-

рудования, автоматизированных лабо-

раторных систем и относящегося к ним 

компьютерному оборудованию и про-

граммному обеспечению; техническое 

сервисное обслуживание лабораторно-

го программного обеспечения, предна-

значенного для медицинской диагно-

стики; услуги по диагностике и устра-

нению сбоев в работе компьютерных 

систем медицинских лабораторий; 

предоставление услуг по эксплуатаци-

онному контролю за работой лабора-

торного оборудования в области меди-

цинской диагностики; удаленный мо-

ниторинг работы диагностических ла-

бораторных систем; предоставление 

услуг удаленного электронного мони-

торинга медицинского диагностическо-

го оборудования и лабораторных авто-

матизированных систем; предоставле-

ние на базе Интернет-технологий про-

граммной платформы для управления 

информационными потоками лабора-

торного и диагностического оборудо-

вания, мониторинга и анализа в обла-

сти медицинской диагностики; про-

граммное обеспечение как услуга 

(SAAS) в виде программного обеспече-

ния для управления данными и инфор-

мацией в области медицинской диагно-

стики; 

44 – услуги в области медицинской диа-

гностики; медицинские услуги по диа-

гностике состояния человеческого ор-

ганизма; услуги по молекулярной диа-

гностике; медицинское обследование 

для целей диагностики или лечения; 

проведение медицинских исследований 

для пациентов, а именно проведение 

медицинских диагностических анали-

зов, контрольный учет, анализ показа-

телей и составление отчетов; управле-

ние обработкой данных и информаци-

ей, выверка данных, анализ и составле-

ние отчетов в области медицинской ди-

агностики; предоставление информа-

ции в отношении диагностирования, 

оперативного контроля и лечения па-                     

тологических состояний организма; 

предоставление информации в области 

медицинской диагностики; предостав-

ление информации в области медицин-

ской диагностики, касающейся лабора-

торных работ, производственных про-

цессов, автоматизации лабораторных 

процессов, лабораторному программ-

ному обеспечению, информационному 

обеспечению, медицинским диагности-

ческим аппаратам, приборам и инстру-

ментам, лабораторным приборам, ап-

паратам и инструментам, медицинским 

диагностическим реактивам и пробам; 

консультации профессиональные в об-

ласти медицинской диагностики, моле-

кулярной диагностики и медицинской 

лабораторной диагностики. 

 

______________________________________ 

 

(11) 16556 

(15) 18.06.2020 

(18) 30.09.2029 

(21) 20190625.3 

(22) 30.09.2019 

(73) МОДЕРН СТАЙЛ ПТЕ. ЛТД.,  

ОЮИ Даунтаун 2  (SG) 

(54) (төмөндө) 

(51) (57)  

9 – спорттук көз айнектер; суу түбүнө 

түшүү үчүн маскалар; спортсмендер 

үчүн коргоочу шлемдер;  

14 – бижутерия; 

18 – сумкалар; туристтик сумкалар; жол 

сумкалары; спорттук сумкалар; 

25 – кийим, бут кийим, баш кийимдер; 

35 – жарнама; бизнес жаатындагы ме-                        

неджмент; бизнес жаатындагы админи-

стративдик иш; кеңсе кызматы; им-

порт-экспорт боюнча агенттиктер; жар-                      

наманы жайгаштыруу үчүн аянтчалар-                      
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ды ижаралоо; товарларды көрсөтүү; 

товарларды жана кызмат көрсөтүү-                      

лөрдү тандоо жаатында коммерциялык 

керектөөчүлөргө маалыматтар жана 

кеңештер; жарнаманы макеттөө; ком-                               

мерциялык же жарнама максаттарында 

көргөзмөлөрдү уюштуруу; жарнама 

максаттарында мода көрсөтүүлөрдү 

уюштуруу; коммерциялык же жарнама 

максаттарында соода жарманкелерин 

уюштуруу; көрсөтмө айнек үкөктөрдү 

тариздөө; жарнама материалдарын 

тариздөө; коммерциялык ортомчулук; 

веб-сайттар аркылуу ишкер маалымат-                                     

тарды берүү; товарларды жана кызмат 

көрсөтүүлөрдү сатып алуучуларга жана 

сатуучуларга онлайн-сатуу үчүн орун-                         

дарды берүү / товарларды жана кызмат 

көрсөтүүлөрдү сатып алуучуларга жана 

сатуучуларга соода Интернет-аянтча-                           

ларын берүү; коммерциялык же жар-                     

намалык максатта веб-сайттардын тиз-                       

месин берүү; чекене сатуу максатында 

бардык медиакаражаттарында товар-                   

лардын бетачары; аукциондук сатуу-                         

лар; үчүнчү жактар үчүн сатууларды 

жайылтуу; чекене жана дүң сатуу кыз-                                

мат көрсөтүүлөрү, Интернет аркылуу 

товарлар менен соода кылууну камтуу 

менен, Интернет-дүкөндөрдүн кызмат 

көрсөтүүлөрү; чекене жана дүң сатуу 

кызмат көрсөтүүлөрү, кийим дүкөндө-                            

рү, бут кийим дүкөндөрү, баш кийим 

дүкөндөрү, балдар үчүн товарлар дү-             

көндөрү, үй үчүн товарлардын дүкөн-                 

дөрү тарабынан көрсөтүлүүчү Интер-                           

нет аркылуу соода кылууну камтуу 

менен; чекене жана дүң сатуу кызмат 

көрсөтүүлөрү, Интернет аркылуу тө-                       

мөнкү товарларды сатууну камтуу 

менен: кийим, баш кийимдер, бут 

кийимдер, ич кийимдер, трикотаж то-               

варлары, балдар үчүн товарлар, ымыр-                           

кайлар үчүн товарлар, кийимдер үчүн 

аксессуарлар, бут кийимдер үчүн 

аксессуарлар, баш кийимдер үчүн 

аксессуарлар, чач үчүн жасалгалар 

жана аксессуарлар, рюкзактар, сумка-                         

лар, жол сандыктары, спорт товарлары, 

оюндар, оюнчуктар, үй чарбасы үчүн 

шейшептер жана текстиль, тиричилик 

жана ашкана идиштери, интерьер үчүн 

товарлар, баш кийимдерди жасалгалоо 

үчүн буюмдар, бут кийимдерди жа-                        

салгалоо үчүн буюмдар, кийимдерди 

жасалгалоо үчүн буюмдар, маникюр 

жана педикюр үчүн аспаптар, канце-                      

лярдык буюмдар, эмерек, жол жана 

косметикалык топтомдор, идиштер, 

ашкана алеттери, буюмдар жана шей-                 

шептер, ашкана буюмдары, косметика-                   

лык товарлар, жуунуп-тазалануу буюм-                

дары, заряддоо түзүлүштөрү, тиричи-                    

лик буюмдары, ашкана буюмдары, 

компьютердик техника жана фотоап-                               

параттар үчүн аксессуарлар, мобилдик 

телефондор үчүн аксессуарлар; спорт 

иш-чараларынын демөөрчүлүгү аркы-                  

луу товарларды жана кызмат көрсөтүү-                

лөрдү жайылтуу; жарнамалык фильм-                      

дерди чыгаруу; жарнама материалда-                                          

рынын киреси; жарнама такталардын 

киреси; соода автоматтарынын киреси; 

соода стенддеринин киреси / соода ма-                   

мыларынын киреси; жарнама текстте-                       

рин жарыялоо; радиожарнама; афиша-                    

ларды чаптоо; үлгүлөрдү жайылтуу; 

жарнама материалдарын жайылтуу; 

жарнама материалдарын жөнөтүү; ком-                                         

пьютердик тармактагы интерактивдик 

жарнама; сырткы жарнама; почта ар-                           

кылуу жарнама; телекөрсөтүү жарнама; 

үчүнчү жактар үчүн коммерциялык 

операцияларды макулдашуу жана тү-                       

зүү; телемаркетинг; үчүнчү жактар 

үчүн товарларга жана кызмат көр-                    

сөтүүлөргө карата коммерциялык ли-                       

цензияларды башкаруу; үчүнчү жактар 

үчүн чыгымдын ордун толтуруунун 

коммерциялык программаларын башка-                         

руу; жарнама жана товарды жайылтуу 

үчүн манекенчилердин кызмат көрсө-                          

түүлөрү; товарларды жайылтууну из-                      

дөөнү оптималдаштыруу боюнча кыз-                    

мат көрсөтүүлөр; белектердин тизме-                          

син түзүү боюнча кызмат көрсөтүүлөр; 

бааларды салыштыруу боюнча кызмат 

көрсөтүүлөр; үчүнчү жактар үчүн 

жабдуу кызмат көрсөтүүлөрү [ишкер-                             

лер үчүн товарларды сатып алуу жана 
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камсыздоо]; субподряддык кызмат көр-                               

сөтүүлөр [коммерциялык жардам].  

(59) көгүш, ак, көк. 

 

* * * 

 

(11) 16556 

(15) 18.06.2020 

(18) 30.09.2029 

(21) 20190625.3 

(22) 30.09.2019 

(73) МОДЕРН СТАЙЛ ПТЕ. ЛТД.,  

ОЮИ Даунтаун 2  (SG) 

(54) 

 

 
 

(51) (57)  

9 – очки спортивные; маски для подводно-

го погружения; шлемы защитные для 

спортсменов; 

14 – бижутерия; 

18 – сумки; сумки туристские; сумки до-

рожные; сумки спортивные; 

25 – одежда, обувь, головные уборы; 

35 – реклама; менеджмент в сфере бизне-

са; деятельность административная в 

сфере бизнеса; служба офисная; агент-                                          

ства по импорту-экспорту; аренда пло-

щадей для размещения рекламы; де-

монстрация товаров; информация и со-

веты коммерческие потребителям в об-

ласти выбора товаров и услуг; макети-

рование рекламы; организация выста-

вок в коммерческих или рекламных це-

лях; организация показов мод в ре-

кламных целях; организация торговых 

ярмарок в коммерческих или реклам-

ных целях; оформление витрин; оформ-                                             

ление рекламных материалов; посред-

ничество коммерческое; предоставле-

ние деловой информации через веб-

сайты; предоставление места для он-

лайн-продаж покупателям и продавцам 

товаров и услуг / предоставление тор-

говых Интернет-площадок покупате-

лям и продавцам товаров и услуг; 

предоставление перечня веб-сайтов с 

коммерческой или рекламной целью; 

презентация товаров на всех ме-

диасредствах с целью розничной про-

дажи; продажа аукционная; продвиже-

ние продаж для третьих лиц; услуги 

розничных и оптовых продаж, включая 

торговлю товарами через Интернет, 

услуги Интернет-магазинов; услуги 

розничных и оптовых продаж, включая 

торговлю через Интернет, оказываемые 

магазинами одежды, магазинами обуви, 

магазинами головных уборов, магази-

нами товаров для детей, магазинами 

товаров для дома; услуги розничных и 

оптовых продаж, включая торговлю 

через Интернет, следующих товаров: 

одежда, головные уборы, обувь, белье 

нижнее, трикотажные изделия, товары 

для детей, товары для новорожденных, 

аксессуары для одежды, аксессуары 

для обуви, аксессуары для головных 

уборов, украшения и аксессуары для 

волос, рюкзаки, сумки, сундуки дорож-

ные, спортивные товары, игры, игруш-

ки, белье и текстиль для домашнего хо-

зяйства, емкости бытовые или кухон-

ные, товары для интерьера, изделия для 

украшения головных уборов, изделия 

для украшения обуви, изделия для 

украшения одежды, инструменты для 

маникюра и педикюра, канцелярские 

принадлежности, мебель, наборы до-

рожные и косметические, посуда, при-

боры столовые, принадлежности и бе-

лье постельные, столовая утварь, това-

ры косметические, туалетные принад-

лежности, устройства зарядные, утварь 

бытовая, утварь кухонная, аксессуары 

для компьютерной техники и фотоап-

паратов, аксессуары для мобильных                                      

телефонов; продвижение товаров и 

услуг через спонсорство спортивных 

мероприятий; производство рекламных 

фильмов; прокат рекламных материа-

лов; прокат рекламных щитов; прокат 

торговых автоматов; прокат торговых 

стендов / прокат торговых стоек; пуб-

ликация рекламных текстов; радиоре-

клама; расклейка афиш; распростране-

ние образцов; распространение ре-
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кламных материалов; рассылка ре-

кламных материалов; реклама интерак-

тивная в компьютерной сети; реклама 

наружная; реклама почтой; реклама те-

левизионная; согласование и заключе-

ние коммерческих операций для треть-

их лиц; телемаркетинг; управление 

коммерческое лицензиями на товары и 

услуги для третьих лиц; управление 

коммерческое программами возмеще-

ния расходов для третьих лиц; услуги 

манекенщиков для рекламы или про-

движения товаров; услуги по поиско-

вой оптимизации продвижения продаж; 

услуги по составлению перечня подар-

ков; услуги по сравнению цен; услуги 

снабженческие для третьих лиц [закуп-

ка и обеспечение предпринимателей 

товарами]; услуги субподрядные [ком-

мерческая помощь]. 

(59) голубой, белый, синий. 

 

______________________________________ 

 

(11) 16557 

(15) 18.06.2020 

(18) 30.09.2029 

(21) 20190626.3 

(22) 30.09.2019 

(73) МОДЕРН СТАЙЛ ПТЕ. ЛТД.,  

ОЮИ Даунтаун 2  (SG) 

(54) (төмөндө) 

(51) (57)  

9 – спорттук көз айнектер; суу түбүнө 

түшүү үчүн маскалар; спортсмендер 

үчүн коргоочу шлемдер;  

14 – бижутерия; 

18 – сумкалар; туристтик сумкалар; жол 

сумкалары; спорттук сумкалар; 

25 – кийим, бут кийим, баш кийимдер; 

35 – жарнама; бизнес жаатындагы ме-                        

неджмент; бизнес жаатындагы админи-

стративдик иш; кеңсе кызматы; им-

порт-экспорт боюнча агенттиктер; жар-                      

наманы жайгаштыруу үчүн аянтчалар-                      

ды ижаралоо; товарларды көрсөтүү; 

товарларды жана кызмат көрсөтүү-                      

лөрдү тандоо жаатында коммерциялык 

керектөөчүлөргө маалыматтар жана 

кеңештер; жарнаманы макеттөө; ком-                               

мерциялык же жарнама максаттарында 

көргөзмөлөрдү уюштуруу; жарнама 

максаттарында мода көрсөтүүлөрдү 

уюштуруу; коммерциялык же жарнама 

максаттарында соода жарманкелерин 

уюштуруу; көрсөтмө айнек үкөктөрдү 

тариздөө; жарнама материалдарын та-                                 

риздөө; коммерциялык ортомчулук; 

веб-сайттар аркылуу ишкер маалымат-                                     

тарды берүү; товарларды жана кызмат 

көрсөтүүлөрдү сатып алуучуларга жана 

сатуучуларга онлайн-сатуу үчүн орун-                         

дарды берүү / товарларды жана кызмат 

көрсөтүүлөрдү сатып алуучуларга жана 

сатуучуларга соода Интернет-аянтча-                           

ларын берүү; коммерциялык же жар-                     

намалык максатта веб-сайттардын тиз-                       

месин берүү; чекене сатуу максатында 

бардык медиакаражаттарында товар-                   

лардын бетачары; аукциондук сатуу-                         

лар; үчүнчү жактар үчүн сатууларды 

жайылтуу; чекене жана дүң сатуу кыз-                                

мат көрсөтүүлөрү, Интернет аркылуу 

товарлар менен соода кылууну камтуу 

менен, Интернет-дүкөндөрдүн кызмат 

көрсөтүүлөрү; чекене жана дүң сатуу 

кызмат көрсөтүүлөрү, кийим дүкөндө-                            

рү, бут кийим дүкөндөрү, баш кийим 

дүкөндөрү, балдар үчүн товарлар дү-             

көндөрү, үй үчүн товарлардын дүкөн-                 

дөрү тарабынан көрсөтүлүүчү Интер-                           

нет аркылуу соода кылууну камтуу 

менен; чекене жана дүң сатуу кызмат 

көрсөтүүлөрү, Интернет аркылуу тө-                       

мөнкү товарларды сатууну камтуу 

менен: кийим, баш кийимдер, бут 

кийимдер, ич кийимдер, трикотаж то-               

варлары, балдар үчүн товарлар, ымыр-                           

кайлар үчүн товарлар, кийимдер үчүн 

аксессуарлар, бут кийимдер үчүн 

аксессуарлар, баш кийимдер үчүн 

аксессуарлар, чач үчүн жасалгалар 

жана аксессуарлар, рюкзактар, сумка-                         

лар, жол сандыктары, спорт товарлары, 

оюндар, оюнчуктар, үй чарбасы үчүн 

шейшептер жана текстиль, тиричилик 

жана ашкана идиштери, интерьер үчүн 

товарлар, баш кийимдерди жасалгалоо 

үчүн буюмдар, бут кийимдерди жа-                        

салгалоо үчүн буюмдар, кийимдерди 
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жасалгалоо үчүн буюмдар, маникюр 

жана педикюр үчүн аспаптар, канце-                      

лярдык буюмдар, эмерек, жол жана 

косметикалык топтомдор, идиштер, 

ашкана алеттери, буюмдар жана шей-                 

шептер, ашкана буюмдары, косметика-                   

лык товарлар, жуунуп-тазалануу буюм-                

дары, заряддоо түзүлүштөрү, тиричи-                    

лик буюмдары, ашкана буюмдары, 

компьютердик техника жана фотоап-                               

параттар үчүн аксессуарлар, мобилдик 

телефондор үчүн аксессуарлар; спорт 

иш-чараларынын демөөрчүлүгү аркы-                  

луу товарларды жана кызмат көрсөтүү-                

лөрдү жайылтуу; жарнамалык фильм-                      

дерди чыгаруу; жарнама материалда-                                          

рынын киреси; жарнама такталардын 

киреси; соода автоматтарынын киреси; 

соода стенддеринин киреси / соода ма-                   

мыларынын киреси; жарнама текстте-                       

рин жарыялоо; радиожарнама; афиша-                    

ларды чаптоо; үлгүлөрдү жайылтуу; 

жарнама материалдарын жайылтуу; 

жарнама материалдарын жөнөтүү; ком-                                         

пьютердик тармактагы интерактивдик 

жарнама; сырткы жарнама; почта ар-                           

кылуу жарнама; телекөрсөтүү жарнама; 

үчүнчү жактар үчүн коммерциялык 

операцияларды макулдашуу жана тү-                       

зүү; телемаркетинг; үчүнчү жактар 

үчүн товарларга жана кызмат көр-                    

сөтүүлөргө карата коммерциялык ли-                       

цензияларды башкаруу; үчүнчү жактар 

үчүн чыгымдын ордун толтуруунун 

коммерциялык программаларын башка-                         

руу; жарнама жана товарды жайылтуу 

үчүн манекенчилердин кызмат көрсө-                          

түүлөрү; товарларды жайылтууну из-                      

дөөнү оптималдаштыруу боюнча кыз-                    

мат көрсөтүүлөр; белектердин тизме-                          

син түзүү боюнча кызмат көрсөтүүлөр; 

бааларды салыштыруу боюнча кызмат 

көрсөтүүлөр; үчүнчү жактар үчүн 

жабдуу кызмат көрсөтүүлөрү [ишкер-                             

лер үчүн товарларды сатып алуу жана 

камсыздоо]; субподряддык кызмат көр-                               

сөтүүлөр [коммерциялык жардам].  

(59) ак, көгүш, көк. 

 

 

* * * 

 

(11) 16557 

(15) 18.06.2020 

(18) 30.09.2029 

(21) 20190626.3 

(22) 30.09.2019 

(73) МОДЕРН СТАЙЛ ПТЕ. ЛТД.,  

ОЮИ Даунтаун 2  (SG) 

(54) 

 

 
 

(51) (57)  

9 – очки спортивные; маски для подводно-

го погружения; шлемы защитные для 

спортсменов; 

14 – бижутерия; 

18 – сумки; сумки туристские; сумки до-

рожные; сумки спортивные; 

25 – одежда, обувь, головные уборы; 

35 – реклама; менеджмент в сфере бизне-

са; деятельность административная в 

сфере бизнеса; служба офисная; 

агентства по импорту-экспорту; аренда 

площадей для размещения рекламы; 

демонстрация товаров; информация и 

советы коммерческие потребителям в 

области выбора товаров и услуг; маке-

тирование рекламы; организация вы-

ставок в коммерческих или рекламных 

целях; организация показов мод в ре-

кламных целях; организация торговых 

ярмарок в коммерческих или реклам-

ных целях; оформление витрин; оформ-                               

ление рекламных материалов; посред-

ничество коммерческое; предоставле-

ние деловой информации через веб-

сайты; предоставление места для он-

лайн-продаж покупателям и продавцам 

товаров и услуг / предоставление тор-

говых Интернет-площадок покупате-

лям и продавцам товаров и услуг; 

предоставление перечня веб-сайтов с 

коммерческой или рекламной целью; 

презентация товаров на всех медиа-                           

средствах с целью розничной продажи; 

продажа аукционная; продвижение 

продаж для третьих лиц; услуги роз-
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ничных и оптовых продаж, включая 

торговлю товарами через Интернет, 

услуги Интернет-магазинов; услуги 

розничных и оптовых продаж, включая 

торговлю через Интернет, оказываемые 

магазинами одежды, магазинами обуви, 

магазинами головных уборов, магази-

нами товаров для детей, магазинами 

товаров для дома; услуги розничных и 

оптовых продаж, включая торговлю 

через Интернет, следующих товаров: 

одежда, головные уборы, обувь, белье 

нижнее, трикотажные изделия, товары 

для детей, товары для новорожденных, 

аксессуары для одежды, аксессуары 

для обуви, аксессуары для головных 

уборов, украшения и аксессуары для 

волос, рюкзаки, сумки, сундуки дорож-

ные, спортивные товары, игры, игруш-

ки, белье и текстиль для домашнего хо-

зяйства, емкости бытовые или кухон-

ные, товары для интерьера, изделия для 

украшения головных уборов, изделия 

для украшения обуви, изделия для 

украшения одежды, инструменты для 

маникюра и педикюра, канцелярские 

принадлежности, мебель, наборы до-

рожные и косметические, посуда, при-

боры столовые, принадлежности и бе-

лье постельные, столовая утварь, това-

ры косметические, туалетные принад-

лежности, устройства зарядные, утварь 

бытовая, утварь кухонная, аксессуары 

для компьютерной техники и фотоап-

паратов, аксессуары для мобильных                                  

телефонов; продвижение товаров и 

услуг через спонсорство спортивных 

мероприятий; производство рекламных 

фильмов; прокат рекламных материа-

лов; прокат рекламных щитов; прокат 

торговых автоматов; прокат торговых 

стендов / прокат торговых стоек; пуб-

ликация рекламных текстов; радиоре-

клама; расклейка афиш; распростране-

ние образцов; распространение реклам-                                     

ных материалов; рассылка рекламных 

материалов; реклама интерактивная в 

компьютерной сети; реклама наружная; 

реклама почтой; реклама телевизион-

ная; согласование и заключение ком-

мерческих операций для третьих лиц; 

телемаркетинг; управление коммерче-

ское лицензиями на товары и услуги 

для третьих лиц; управление коммерче-

ское программами возмещения расхо-

дов для третьих лиц; услуги манекен-

щиков для рекламы или продвижения 

товаров; услуги по поисковой оптими-

зации продвижения продаж; услуги по 

составлению перечня подарков; услуги 

по сравнению цен; услуги снабженче-

ские для третьих лиц [закупка и обес-

печение предпринимателей товарами]; 

услуги субподрядные [коммерческая 

помощь]. 

(59) белый, голубой, синий. 

 

______________________________________ 

 

(11) 16558 

(15) 18.06.2020 

(18) 24.10.2029 

(21) 20190689.3 

(22) 24.10.2019 

(73) МОДЕРН СТАЙЛ ПТЕ. ЛТД.,  

ОЮИ Даунтаун 2  (SG) 

(54) (төмөндө) 

(51) (57)  

1 – бут кийимди чойдуруу үчүн химиялык 

спрейлер;  

2 – бут кийимдер үчүн боѐктор; суу бо-                  

луудан сактоочу каптоолор [боѐктор]; 

3 – кир жуу үчүн препараттар; тазалоо 

үчүн препараттар; өтүк майлар; гута-                          

линдер; бут кийим үчүн кремдер; бут 

кийим момдору; духи-сашелер; жыпар 

жыттуу кургак духилер; жыпар жыттуу 

жаздыкчаларга кошуу үчун аралашма-                     

лары бар пакетчелер; духилер; жыпар 

жыт жана аңкыган жыпар жыт бергич 

духилер, жеке пайдаланылуучу парфю-                

мердик буюмдардан башкалары; кос-                   

метикалык топтомдор; толтурулган 

косметичкалар [косметикалык топтом-                      

дор]; косметикалык каражаттар; косме-                     

тика жана гигиена үчүн каражаттар; 

декоративдик косметика; парфюмер-                           

ленген жана жуунуп-тазалануу үчүн 

суу; балдар косметикасы жана парфю-                     

мериясы; ванналар үчүн косметикалык 
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каражаттар; ванналар үчүн препарат-                        

тар, медициналык максаттардагы эмес; 

макияжды кетирүү үчүн каражаттар; 

макияжды кетирүү үчүн косметикалык 

салфеткалар; тырмактагы лактарды 

кетирүү үчүн косметикалык салфетка-                   

лар; тырмактар үчүн лактарды эриткич-                     

тер; кирпиктер үчүн косметикалык 

каражаттар: көздүн айланасындагы те-                      

риге кам көрүү боюнча косметикалык 

каражаттар; эриндер үчүн медицина-                          

лык эмес бальзамдар; грим үчүн кос-                     

метика; грим үчүн бор; тырмактар үчүн 

чапталмалар: жасалма кирпиктер, кой-                             

мо кирпиктерди камтуу менен; жасалма 

тырмактар, коймо тырмактарды камтуу 

менен; косметикалык нымдуу салфет-                      

калар; косметикалык максаттар үчүн 

чечилме татуировкалар; чачтар үчүн 

боѐктор; ванналар үчүн көбүктөр; баш-                       

ка класстарга киргизилбеген самындар; 

тырмактар үчүн лактар; чачтарды 

стайлингдөө үчүн каражаттар, анын 

ичинде балдар үчүн; 

4 – кичине чырактар [шамдар]; жыпар 

жыттуу шамдар; жарык берүү үчүн 

шамдар; жаңы жылдык балатылар үчүн 

шамдар; ароматерапия үчүн жыпар 

жыт берүүчү шамдар; металл же плас-                   

тик контейнерлердеги кыска шамдар;  

5 – жалаяктар [балдар жалаяктары]; бал-                       

дардын трусы-жалаяктары; жугушсуз-                                

дандыруучу нымдуу салфеткалар;  

6 – кийимдер үчүн металлдан жасалган 

кайырмак-илгичтер; металл корзина-                         

лар; асыл баалуу эмес металлдан 

жасалган декоративдик кутулар; металл 

кутулар; металл подностор; жөнөкөй 

металлдан жасалган майрамдык жасал-                             

галар, дарактардын жасалгаларынан 

башкалары;  

8 – ашкана алеттери [бычактар, айрылар 

жана кашыктар], анын ичинде бир 

жолу колдонулуучулар; тиричилик бы-                   

чактары; чыгармачылык бош убакыт 

үчүн бычактар; электрдик эмес кон-                           

серва бычактары; башка класстарга 

киргизилбеген кайчылар; тырмактар 

үчүн кичине араа; кирпиктерди кайруу 

үчүн кыпчуурлар; бигудилер [кол 

куралдары]; каш терүү үчүн пинцеттер: 

эпиляциялык пинцеттер; куралдар үчүн 

фартуктар;  

9 – күндөн коргоочу көз айнектер; көз 

айнектер үчүн каптар; көз айнектер 

үчүн кутулар; көз айнектер үчүн чын-                                    

жырчалар; көз айнектер [оптика]; сууда 

сүзүүдө кийилүүчү көз айнектер; суу 

алдында сүзүү үчүн көз айнектер; сууда 

сүзүү үчүн маскалар; суу алдында 

сүзүү үчүн маскалар; телефондор үчүн 

каптар; смартфондор үчүн каптар; 

планшеттик компьютерлер үчүн кап-                      

тар; көчмө компьютерлер үчүн капта-                                 

малар; ташып жүрмө компьютерлер 

үчүн сумкалар; планшеттик компью-                                     

терлерди ташып жүрүү үчүн сум-                               

калар; кум сааттар; компакт-дисктер; 

үн уккучтар; колонкалар: мобилдик 

телефондор үчүн боолор; заряддоочу 

түзүлүштөр; телефондорду заряддоо 

үчүн кабелдер; USB кабелдери; акку-                      

мулятордук батареялар үчүн кабелдер; 

өлчөгүч тасмалар; электр кабелдери; 

электрдик жана оптикалык сигналдар-                        

ды берүү үчүн кабелдер; заряддоочу 

түзүлүштөр; заряддоо үчүн аккумуля-                      

торлор; аккумуляторлор [батареялар], 

портативдик сырткы аккумуляторлорду 

камтуу менен; санариптик маалымат 

алып жүрүүчүлөр; планшеттик ком-                               

пьютерлер; телефондор; смартфондор; 

фотоаппараттар; штепсель розеткалары 

үчүн коргоочу капкактар; кырсыктын 

алдын алуу максаттарында алып жүрүү 

үчүн жарык берүүчү буюмдар; 

11 – майрамдык декорациялар үчүн жарык 

гирляндалар; башка класстарга кирги-                        

зилбеген лампалар; башка класстарга 

киргизилбеген фонарлар; декоративдик 

фонарлар;  

14 – бижутерия, анын ичинде шакектер, 

сөйкөлөр, кольелер, броштор, асылма-                  

лар; декоративдик асылмалар, кулактар 

үчүн клипстер, шурулар, билериктер, 

чынжырчалар [зер буюмдары]; коро-                       

налар, көкүрөккө тагылуучу декора-                

тивдик белгилер; декоративдик төө-                            

нөгүчтөр; жарым асыл баалуу таштар; 

көкүрөккө тагылуучу декоративдик 
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төш белгилер; сааттар; сааттар үчүн 

каптар; ачкычтар үчүн кармагычтар 

[ачкыч үчүн брелоктуу шакектер]; 

ачкычтар үчүн кармагычтардын бре-             

локтору: ачкычтар үчүн брелок түрүн-                    

дөгү асылмалар; брелоктор; пирсинг 

үчүн жасалгалар, анын ичинде ша-                       

кектер, штивдер; күмүш; жасалгалар 

үчүн кутучалар; балдар үчүн зер 

буюмдар;  

16 – таңгактоо үчүн кагаз же пластмасса 

каптары [конверттер, пакеттер]; чакан 

кагаз пакеттер; кагаз сумкалар; ка-                    

газдан же пластиктен жасалган белек-                     

тик пакеттер; жалпы колдонуу үчүн 

пластиктен жасалган пакеттер; таң-                      

гактоо үчүн вискоза барактары; таң-                 

гактоо үчүн калыбына келтирилген 

целлюлозадан жасалган барактар; таң-                          

гактоо же өлчөп ороо үчүн көбүктүү 

пластмасса барактары; таңгактоо үчүн 

пластмасса пленкалар; таңгактоо кага-                                 

зы; кагаздан же картондон жасалган 

таңгактоочу [арасына салынуучу, шы-                              

кап толтуруучу] материалдар; кагаз же 

картон коробкалар; кагаз же пластик-                                  

тен жасалган белек орогучтар; целлю-                                 

лозанын негизинде биобөлүп тургуч 

кагаздан жасалган, тамактарды салып 

кетүү үчүн контейнерлер; тамактарды 

алып кетүү үчүн пластик контейнерлер; 

канцелярдык буюмдар; мектеп буюм-                         

дары [канцелярдык товарлар]; столго 

коюлуучу органайзерлер; канцелярдык 

пайдалануу үчүн органайзерлер; пер-                        

соналдык органайзерлер [канцтовар-                            

лар]; кагаз, башка класстарга киргизил-                                  

бегендери; 16-класска киргизилген пос-                               

терлер; жазуу үчүн бор таякчалар; 

жазуу үчүн бор; мектеп жана үй үчүн 

такталар; көчүрмө сүрөттөр; чаптама-                         

лар; документтер үчүн сырттамалар 

[канцтоварлар]; тулкуларды жасоо 

үчүн материалдар; боѐлуучу-китепче-                          

лер; куттуктоо открыткалары; почта 

открыткалары; социалдык мамиле үчүн 

пайдаланылуучу атайын карточкалар, 

открыткалар; папье-машеден жасалган 

фигуралар [статуэткалар]; кагаз фигу-                

ралар; кагаз кашполору; кагаз, картон 

же пластик төш белгилер; кагаз, картон 

же пластик бэйдждер; кагаздан жа-               

салган столго коюлуучу төшөмөлөр; 

кагаз салфеткалар; бир жолу пайда-                                 

ланылуучу ашкана кагаз кол аарчылары 

[кагаздан же целлюлозадан жасалган]; 

макияжды алып салуу үчүн кагаз кол 

аарчылар; тырмактагы лакты алып 

салуу үчүн кагаз кол ааарчылар; ке-                

челер үчүн кагаздан жасалган гир-                 

ляндалар; фотосүрөттөр үчүн алкактар; 

картиналар үчүн алкактар; кагаз бет 

аарчылар; балдардын кагаз боркок-                    

тору; кагаздан жасалган тиаралар жана 

короналар; күндөлүктөр; чөнтөк жазма 

китептер; кагаздан жасалган майрам-                   

дык жасалгалар, дарактар үчүн жасал-                         

галардан башкалары;  

17 – таңгактоочу [арасына салынуучу, 

шыкап толтуруучу] резина же пласт-                     

масса материалдар; таңгактоо үчүн 

резина каптар [конверттер, пакеттер]; 

жолго керектүү топтомдор; 

18 – капчыктар; визитка салгычтар; кол 

чатырлар; капчыктар; [тери галанте-                    

реясы]; ранецтер; кичинекей кайыш 

курлар; рюкзактар; рюкзакчалар; башка 

класстарга киргизилбеген сумкалар; 

косметика сактоо үчүн сумкалар; ач-                             

кычтарды сактоо үчүн сумкалар; кум 

жээкке көтөрүлүүчү сумкалар; башка 

класстарга киргизилбеген спорттук 

сумкалар; туристтик сумкалар; чарба 

сумкалары; мектеп сумкалары; ичи 

бош сатылган косметичкалар; жол 

кутулары; чемодандар; ачкычтар үчүн 

кутулар; фибрадан жасалган кутулар; 

саякат үчүн шляпа кутулары; булгаа-                      

рыдан же тери картондон жасалган ку-                                    

тулар; жуунуп-тазалоо буюмдары үчүн 

толтурулбаган несессерлер; балдарды 

көтөрүп жүрүү үчүн кенгуру-сумкалар; 

үй жаныбарлары үчүн кийимдер;  

20 – эмеректер; картиналар үчүн рамка-                      

лар; күзгүлөр; балдар керебеттери; бе-                  

шиктер; башка класстарга киргизил-                   

беген столдор; картиналар үчүн багет-                    

тер; балдардын жалаяк которуучу стол-                        

дору; балдар керебеттери үчүн коргоо-                  

чу бамперлер; эмеректер үчүн сактоочу 
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бамперлер; балдардын жалаяк төшөл-                

мөлөрү; балдар керебеттери үчүн бор-                         

тиктер; ширмалар [эмеректер]; башка 

класстарга киргизилбеген себеттер; 

ымыркайлар үчүн көтөрүп жүрүүчү-

себеттер; продуктуларды ташуу үчүн 

токулган буюмдар [кутулар, себеттер] 

башка класстарга киргизилбеген себет-                                

тер; белектер үчүн пластик себеттер; 

ташуу жана сактоо үчүн пластмасса 

кутулар; кийимдер үчүн илгичтер; душ 

пардалары үчүн илмектер; пардалар 

үчүн илмектер; кийимдер үчүн металл 

эмес илгичтердин илмектери; сумкалар 

үчүн металл эмес илмектер; жаздыктар; 

планкалардан жасалган ички пардалар; 

кездемеден жасалган терезе пардалар; 

ванналар үчүн косметичкалар; балдар 

керебеттери үчүн бамперлердин капта-                 

малары; балдар керебеттеринин бор-                     

тиктери үчүн каптамалар; муздак чай-                            

ырдан куюп жасалган фигуралар; 

сөөктөн, пилдин сөөгүнөн, гипстен, 

пластиктен, момдон же жыгачтан жа-                       

салган фигуралар; ачкычтар үчүн так-                    

талар; ачкычтар үчүн шкафчалар; ач-              

кычтар үчүн металл эмес бөлгүч ша-                

кектер; пластиктен жасалган майрам-                           

дык жасалгалар, дарактар үчүн жасал-                          

галардан башкалары;  

21 – үй же ашкана буюмдары же идиш-

аяктар; тамакты жылуулук менен иш-                          

тетип чыгуу үчүн идиш-аяктар; тамак 

даярдоо үчүн идиштер; суусундуктар 

үчүн идиш-аяктар; тамак-аш азыктары 

үчүн тиричилик контейнерлери; табак-                    

тардын алдына койгучтар [тамак-аш 

идиштери]; башка класстарга кирги-                        

зилбеген ашкана буюмдары; ашкана 

алеттери, бычактардан, айрылардан, 

кашыктардан башкалары; ичүү үчүн 

шишелер; ашкана идиштери: айнек 

идиштер; термообочолонтуучу идиш-                 

тер; татымалдар үчүн алеттер; гра-                      

финдер үчүн алдына койгучтар, кагаз-                   

дан жана текстилден башкалары; меню 

үчүн алдына койгучтар; столду сер-                          

вировкалоо үчүн бычактардын алдына 

койгучтар; табактардын жана тарелка-                                    

лардын алдына койгучтар; ашкана 

алеттеринин алдына койгучтар; ашкана 

салфеткаларынын алдына койгучтар; 

стакандардын алдына койгучтар; ысык 

тамактын алдына койгучтар; жыпар 

жыттуу таякчалар үчүн алдына кой-                        

гучтар; боѐнуу-тазалануу буюмдары 

үчүн несессерлер; көз айнектер үчүн 

салфеткалар; үй чарбасы үчүн кол 

каптар; кашполор, кагаздан жасалган-                         

дардан башкалары; фарфордон, кера-           

микадан, фаянстан же айнектен жа-                   

салган фигуралар, статуэткалар; иле 

коймолор: фарфордон, керамикадан, 

фаянстан же айнектен жасалган көркөм 

буюмдар; фарфордон, керамикадан, 

фаянстан же айнектен жасалган бюст-                  

тар; вазалар; фарфордон жасалган кы-                   

тайдын майда-барат буюмдары; фар-                 

фордон, керамикадан, фаянстан же 

айнектен жасалган статуялар; майлык-                          

тар үчүн шакектер; сүлгүлөр үчүн 

шакектер; кийимдер үчүн щеткалар; 

шыпыруу үчүн щеткалар; жуу үчүн 

щеткалар; ашкана щеткалары; бут 

кийим щеткалары; чарба максаттары 

үчүн губкалар; тиричилик максаттары 

үчүн щеткалар; каштар үчүн щеткача-                      

лар; тырмактар үчүн щеткачалар; 

кирпиктер үчүн щеткачалар; тиричилик 

дозаторлору; самын салгычтар; боѐнуп-

тазаланууда колдонулуучу губкалар; 

самын салгычтар; даараткана кагазы-              

нын диспенсерлери; вантуздар; сүлгү-                 

лөр үчүн шакектер жана арта салмалар 

түрүндөгү илгичтер; кийимдерди керүү 

үчүн илгичтер; макияж үчүн губкалар; 

макияж үчүн кыл калемдер; тиричилик 

себеттери; чарбалык тиричилик себет-                          

тери; мончо буюмдарын, кийимдерди 

сактоо үчүн себеттер; буюмдарды, кий-                   

имдерди сактоо үчүн кутулар; тири-                       

чилик үкөктөрү; айнек үкөктөр; шам 

салгычтар; косметика үчүн үй идиш-

аяктарынын буюмдары; боѐнуп-тазала-                

нуу үчүн үй идиш-аяктарынын буюм-                     

дары; упа жана эндик сыйпагыч жум-                     

шак тыбыттар; тарактар; чач үчүн 

щеткалар; макияж үчүн аппликаторлор; 

пластик идиш-аяктары жана ашкана 

алеттери, бычактар, айрылар жана ка-                       
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шыктардан башкалары; тиричиликтик 

резина кол каптары; майрамдык ке-                  

рамикалык же фарфор жасалгалар, да-                            

рактар үчүн жасалгалардан башкалары; 

эндиктер үчүн кыл калемдер; макияж 

үчүн кыл калемдер;  

22 – толтургуч була; толтуруу үчүн ма-                        

мык; толтуруу үчүн канаттар, толтуруу 

үчүн жүн; ичин толтуруу же каптап 

чыгуу үчүн кебез; төшөк буюмдарына 

салынуучу канаттар; резина, кагаз же 

пластиктен башка материалдар менен 

толтуруу; полиэфир буласынан тол-                    

тургуч;  

24 – шейшептер; балдардын шейшептери; 

ымыркайлар үчүн шейшептер; ымыр-                            

кайлар үчүн сүлгүлөр; жапкычтар; 

пледдер; матрастын тыштары; кере-                  

беттер үчүн кырбулар; жууркандар 

үчүн каптамалар; жаздыктар үчүн кап-                      

тамалар; диван жаздыктары үчүн кап-                       

тамалар; даараткана капкактары үчүн 

кездеме каптамалар; эмерек үчүн кап-                      

тамалар; текстиль жана пластик мате-                           

риалдардан пардалар; ванналар үчүн 

пардалар, дасторкондор, кагаздарынан 

башкалары; клеенка дасторкондор; 

айнек идиштерди сүртүү үчүн кол 

аарчылар [сүлгүлөр]; гримди алып 

таштоо үчүн текстиль кол аарчылар; 

косметикалык текстиль кол аарчылар; 

алеттердин алдына текстиль кол 

аарчылар; текстилден ашкана кол 

аарчылары; столдор үчүн кагаз эмес 

килемчелер; ашкана үчүн текстиль 

буюмдары; уктооч каптар; ымыркайлар 

үчүн конверттер; жууркандар; ымыр-                                   

кайлар үчүн кездеме ороолор;  

25 – кийим, бут кийим, баш кийим; үйдө 

кийүү үчүн кийимдер; уктаганда кийи-                    

лүүчү кийимдер; спорттук кийимдер; 

кош бойлуулар үчүн кийимдер; балдар 

кийимдери; ымыркайлар үчүн кийим-                   

дер; суу жукпас кийимдер; суу өткөр-                  

бөс кийимдер; маскараддык кийимдер; 

кум жээкте кийилүүчү кийимдер; жа-                  

пан салттуу кийимдери; бий үчүн 

кийимдер; ич кийимдер; терди соруп 

ала турган ич кийимдер; термо ич 

кийимдер; кол каптар; галстуктар; ас-                   

кот галстуктары; учу жазы галстук-

банттар; кашнелер; кол каптар [кийим-                      

дер]; моюн жоолукчалары; курлар 

[кийимдер]; кийимдер үчүн курлар; 

колготкилер; носкилер; байпактар; 

шарфтар; шапкалар; баш таңгычтар 

[кийимдер]; сууга түшүүдө кийилүүчү 

шапочкалар; душ үчүн шапочкалар; 

ымыркай үчүн кийимдер [кийимдер]; 

чепчиктер; чокунуу үчүн жендүү көй-                        

нөктөр; балдар боркоктору, кагазда-                             

рынан башкалары; ымыркайлардын 

шымдары; кумда ойногондо кийилүүчү 

кийимдер [балдар кийимдери]; мек-                

тепке тагынуучу моюн банттары; ки-                      

монолор; спорттук бут кийимдер; үйдө 

кийилүүчү бут кийимдер; кум жээкте 

кийилүүчү бут кийимдер; бийлер үчүн 

бут кийимдер; батектер; ушул класска 

киргизилген кийимдердин, бут кийим-                         

дердин, баш кийимдердин бөлүктөрү; 

ушул класска киргизилген кийимдер, 

бут кийимдер, баш кийимдер үчүн 

аксессуарлар; фартуктар;  

26 – чач кыпчыткычтар; чачка таккычтар; 

чач үчүн декоративдик буюмдар; чач 

үчүн алкактар; чач сайгычтар; чач үчүн 

резиналар; чач үчүн торлор; чач үчүн 

банттар; чач үчүн тасмалар; броштор, 

зер буюмдарынан башкалары; жасалма 

гирляндалар; бут кийим үчүн кооздук-                 

тар; кийим-кечек үчүн кооздуктар; баш 

кийим үчүн кооздуктар; брелоктор, зер 

буюмдары жана ачкычтар үчүн эмес; 

сумкалар үчүн брелоктор; тигүү жана 

кол өнөрчүлүк үчүн керектүү буюмдар; 

кийимдер үчүн боолор; сумкалар үчүн 

брелоктор түрүндөгү асылмалар; кий-                      

имдерге жабыштырып тигилүүчү төш 

белгилер, анын ичинде шеврондор; 

аппликациялар [галантерея буюмдары]; 

саймаланган буюмдар; кийме чачтар; 

тигүү үчүн топтомдор; төш белгилер, 

кагаздан башкалары; декоративдик тас-                

малар; жасалма гүлдөр; жасалма мурут-                     

тар; жасалма сакалдар; кирпиктер үчүн 

бигудилер, кол аспаптарынан башка-                      

лары; бигудилер, кол аспаптарынан 

башкалары;  
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27 – килемдер; башка класстарга кирги-                  

зилбеген килемчелер; ванна үчүн кагаз 

килемчелер; ванна үчүн текстиль ки-                      

лемчелер;  

28 – оюндар; оюнчуктар; гимнастикалык 

жана спорт товарлары; балаты жасалга-                             

лары; жаңы жылдык балатылар үчүн 

шам салгычтар; маскараддык беттер 

үчүн маскалар же котильон маскалары;  

34 – күл түшүргүчтөр; 

35 – жарнама; бизнес жаатындагы менед-

жмент; бизнес жаатындагы админист-                       

ративдик иш; кеңсе кызматы; импорт-

экспорт боюнча агенттиктер; жарна-                        

маны жайгаштыруу үчүн аянтчаларды 

ижаралоо; товарларды көрсөтүү; товар-                        

ларды жана кызмат көрсөтүүлөрдү 

тандоо жаатында коммерциялык ке-                              

ректөөчүлөргө маалыматтар жана ке-                       

ңештер; жарнаманы макеттөө; коммер-                                  

циялык же жарнама максаттарында 

көргөзмөлөрдү уюштуруу; жарнама 

максаттарында мода көрсөтүүлөрдү 

уюштуруу; коммерциялык же жарнама 

максаттарында соода жарманкелерин 

уюштуруу; көрсөтмө айнек үкөктөрдү 

тариздөө; жарнама материалдарын 

тариздөө; коммерциялык ортомчулук; 

веб-сайттар аркылуу ишкер маалымат-                               

тарды берүү; товарларды жана кызмат 

көрсөтүүлөрдү сатып алуучуларга жана 

сатуучуларга онлайн-сатуу үчүн орун-                

дарды берүү / товарларды жана кызмат 

көрсөтүүлөрдү сатып алуучуларга жана 

сатуучуларга соода Интернет-аянтча-              

ларын берүү; коммерциялык же жар-                          

намалык максатта веб-сайттардын тиз-                       

месин берүү; чекене сатуу максатында 

бардык медиакаражаттарында товар-                     

лардын бетачары; аукциондук сатуу-               

лар; үчүнчү жактар үчүн сатууларды 

жайылтуу; чекене жана дүң сатуу 

кызмат көрсөтүүлөрү, Интернет аркы-                        

луу товарлар менен соода кылууну 

камтуу менен, Интернет-дүкөндөрдүн 

кызмат көрсөтүүлөрү; чекене жана дүң 

сатуу кызмат көрсөтүүлөрү, кийим 

дүкөндөрү, бут кийим дүкөндөрү, баш 

кийим дүкөндөрү, балдар үчүн товар-                               

лар дүкөндөрү, үй үчүн товарлардын 

дүкөндөрү тарабынан көрсөтүлүүчү 

Интернет аркылуу соода кылууну 

камтуу менен; чекене жана дүң сатуу 

кызмат көрсөтүүлөрү, Интернет аркы-                          

луу төмөнкү товарларды сатууну 

камтуу менен: кийим, баш кийимдер, 

бут кийимдер, ич кийимдер, трикотаж 

товарлары, балдар үчүн товарлар, 

ымыркайлар үчүн товарлар, кийимдер 

үчүн аксессуарлар, бут кийимдер үчүн 

аксессуарлар, баш кийимдер үчүн 

аксессуарлар, чач үчүн жасалгалар 

жана аксессуарлар, рюкзактар, сумка-                                   

лар, жол сандыктары, спорт товарлары, 

оюндар, оюнчуктар, үй чарбасы үчүн 

шейшептер жана текстиль, тиричилик 

жана ашкана идиштери, интерьер үчүн 

товарлар, баш кийимдерди жасалгалоо 

үчүн буюмдар, бут кийимдерди жасал-                         

галоо үчүн буюмдар, кийимдерди жа-                      

салгалоо үчүн буюмдар, маникюр жана 

педикюр үчүн аспаптар, канцелярдык 

буюмдар, эмерек, жол жана космети-                        

калык топтомдор, идиштер, ашкана 

алеттери, буюмдар жана шейшептер, 

ашкана буюмдары, косметикалык то-                      

варлар, жуунуп-тазалануу буюмдары, 

заряддоо түшүлүштөрү, тиричилик 

буюмдары, ашкана буюмдары, компью-                         

тердик техника жана фотоаппараттар 

үчүн аксессуарлар, мобилдик телефон-                    

дор үчүн аксессуарлар; спорт иш-

чараларынын демөөрчүлүгү аркылуу 

товарларды жана кызмат көрсөтүүлөр-                         

дү жайылтуу; жарнамалык фильмдерди 

чыгаруу; жарнама материалдарынын 

киреси; жарнама такталардын киреси; 

соода автоматтарынын киреси; соода 

стенддеринин киреси / соода мамыла-                                   

рынын киреси; жарнама тексттерин 

жарыялоо; радиожарнама; афишаларды 

чаптоо; үлгүлөрдү жайылтуу; жарнама 

материалдарын жайылтуу; жарнама 

материалдарын жөнөтүү; компьютер-                         

дик тармактагы интерактивдик жар-                    

нама; сырткы жарнама; почта аркылуу 

жарнама; телекөрсөтүү жарнама; үчүн-                  

чү жактар үчүн коммерциялык опе-                    

рацияларды макулдашуу жана түзүү; 

телемаркетинг; үчүнчү жактар үчүн 
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товарларга жана кызмат көрсөтүүлөргө 

карата коммерциялык лицензияларды 

башкаруу; үчүнчү жактар үчүн чыгым-                        

дын ордун толтуруунун коммерциялык 

программаларын башкаруу; жарнама 

жана товарды жайылтуу үчүн манекен-             

чилердин кызмат көрсөтүүлөрү; товар-                   

ларды жайылтууну издөөнү оптимал-                    

даштыруу боюнча кызмат көрсөтүүлөр; 

белектердин тизмесин түзүү боюнча 

кызмат көрсөтүүлөр; бааларды салыш-                           

тыруу боюнча кызмат көрсөтүүлөр; 

үчүнчү жактар үчүн жабдуу кызмат 

көрсөтүүлөрү [ишкерлер үчүн товар-  

ларды сатып алуу жана камсыздоо]; 

субподряддык кызмат көрсөтүүлөр 

[коммерциялык жардам]; сатууларды 

жайылтуунун издөөсүн оптималдаш-                       

тыруу боюнча кызмат көрсөтүүлөр.  

(59) кара, кызыл. 

 

* * * 
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(51) (57)  

1 – спреи химические для растяжки обуви; 

2 – красители для обуви; покрытия защит-

ные водоотталкивающие [краски]; 

3 – препараты для стирки; препараты для 

чистки; вакса; гуталин; крем для обуви; 

воски обувные; духи-саше; духи сухие 

ароматизированные; пакетики со сме-

сями для добавления в подушечки аро-

матические; духи; духи, ароматизаторы 

и благовония, кроме парфюмерных из-

делий личного пользования; наборы 

косметические; косметички заполнен-

ные [наборы косметические]; средства 

косметические; косметика и средства 

для гигиены; декоративная косметика; 

вода парфюмированная и туалетная; 

косметика и парфюмерия детская; пре-

параты для ванн косметические; препа-

раты для ванн, не для медицинских це-

лей; средства для снятия макияжа: сал-

фетки косметические для снятия маки-

яжа; салфетки косметические для сня-

тия лака для ногтей; растворители ла-

ков для ногтей; средства для ресниц 

косметические: средства косметиче-

ские по уходу за кожей вокруг глаз; 

бальзамы для губ немедицинские; кос-

метика для грима; мел для грима; 

наклейки для ногтей; ресницы искус-

ственные, включая накладные; ногти 

искусственные, включая накладные; 

салфетки влажные косметические; та-

туировки съемные для косметических 

целей; краски для волос; пены для 

ванн; мыла, не включенные в другие 

классы; лаки для ногтей; средства для 

стайлинга волос, в том числе детские; 

4 – ночники [свечи]; свечи ароматические; 

свечи для освещения; свечи для ново-

годних елок; свечи ароматические для 

ароматерапии; свечи короткие в метал-

лических или пластиковых контейне-

рах; 

5 – подгузники [детские пеленки]; трусы-

подгузники детские; салфетки влажные 

дезинфицируюшие; 

6 – крючки-вешалки для одежды металли-

ческие; корзины металлические; короб-

ки декоративные из недрагоценных ме-

таллов; коробки металлические; подно-

сы металлические; украшения празд-

ничные из простого металла, кроме 

украшений для деревьев; 

8 – приборы столовые [ножи, вилки и 

ложки], в том числе одноразовые; ножи 

бытовые; ножи для творческого досуга; 

ножи консервные неэлектрические; 

ножницы, не включенные в другие 

классы; пилочки для ногтей; щипчики 

для загибания ресниц; бигуди [ручные 

инструменты]; пинцеты для выщипы-

вания бровей: пинцеты эпиляционные; 

фартуки для инструментов; 
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9 – очки солнцезащитные; чехлы для оч-

ков; футляры для очков; цепочки для 

очков; очки [оптика]; очки плаватель-

ные; очки для подводного плавания; 

маски для плавания; маски для подвод-

ного плавания: чехлы для телефонов: 

чехлы для смартфонов; чехлы для 

планшетных компьютеров: чехлы для 

переносных компьютеров; сумки для 

переноски компьютеров; сумки для пе-

реноски планшетных компьютеров; ча-

сы песочные; компакт-диски; наушни-

ки; колонки; шнурки для мобильных 

телефонов; устройства зарядные; кабе-

ли для зарядки телефонов; кабели USB; 

кабель для аккумуляторных батарей; 

ленты измерительные; кабели электри-

ческие; кабели для передачи электри-

ческих и оптических сигналов; устрой-

ства зарядные; аккумуляторы для за-

рядки; аккумуляторы [батареи], вклю-

чая портативные внешние аккумулято-

ры; носители информации цифровые; 

компьютеры планшетные; телефоны; 

смартфоны; фотоаппараты; крышки 

защитные для штепсельных розеток; 

изделия светоотражающие для ноше-

ния с целью предупреждения несчаст-

ных случаев; 

11 – гирлянды световые для праздничных 

декораций; лампы, не включенные в 

другие классы; фонари, не включенные 

в другие классы; фонари декоративные; 

14 – бижутерия, в том числе кольца, серь-

ги, колье, броши, подвески, подвески 

декоративные, клипсы для ушей, бусы, 

браслеты, цепи [изделия ювелирные], 

короны, декоративные значки на лац-

каны; булавки декоративные; камни 

полудрагоценные; декоративные знач-

ки на лацканы; часы; чехлы для часов; 

держатели для ключей [кольца для 

ключей с брелоками]; брелоки для 

держателей для ключей: подвески в ви-

де брелоков для ключей; брелоки; 

украшения для пирсинга, в том числе 

кольца, штифты; серебро; шкатулки 

для украшений; изделия ювелирные 

для детей; 

16 – мешки [конверты, пакеты] для упа-

ковки бумажные или пластиковые; па-

кетики бумажные; сумки бумажные; 

пакеты подарочные из бумаги или пла-

стика; пакеты пластиковые общего 

применения; листы вискозные для упа-

ковки; листы из восстановленной цел-

люлозы для упаковки; листы пузырча-

тые пластмассовые для упаковки или 

расфасовки; пленки пластмассовые                           

для упаковки; бумага упаковочная; ма-

териалы упаковочные [прокладочные, 

набивочные] из бумаги или картона; 

коробки бумажные или картонные; 

упаковка подарочная бумажная или 

пластиковая; контейнеры для еды на 

вынос, изготовленные из биоразлагае-

мой бумаги на целлюлозной основе; 

контейнеры для еды па вынос пласти-

ковые; принадлежности канцелярские; 

принадлежности школьные [канцеляр-

ские товары]; органайзеры настольные; 

органайзеры для канцелярского ис-

пользования: органайзеры персональ-

ные [канцтовары]; бумага, не включен-

ная в другие классы; постеры, вклю-

ченные в 16 класс; палочки мела для 

письма; мел для письма; доски для 

школы и дома; картинки переводные; 

наклейки; обложки для документов 

[канцтовары]; материалы для лепки; 

книжки-раскраски; открытки поздрави-

тельные; открытки почтовые; специ-

альные карточки, открытки, использу-

емые для социального общения; фи-

гурки [статуэтки] из папье-маше; фи-

гурки бумажные; кашпо бумажные; 

значки бумажные, картонные или пла-

стиковые; бэйджи бумажные, картон-

ные или пластиковые; дорожки нас-                 

тольные из бумаги; салфетки бумаж-

ные; салфетки столовые одноразовые 

[из бумаги или целлюлозы]; салфетки 

бумажные для снятия макияжа; сал-

фетки бумажные для снятия лака для 

ногтей; гирлянды декоративные из бу-

маги для вечеринок;·рамки для фото-

графий; рамки для картин; платки но-

совые  бумажные;  нагрудники  детские 
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бумажные; тиары и короны из бумаги; 

ежедневники; книжки записные кар-

манные; украшения праздничные из 

бумаги, кроме украшений для деревьев; 

17 – материалы упаковочные [прокладоч-

ные, набивочные] резиновые или 

пластмассовые; мешки [конверты, пa-                           

кeты] резиновые для упаковки; 

18 – бумажники; визитницы; зонты; ко-

шельки; наборы дорожные [кожгалан-

терея]; ранцы; ремешки кожаные; рюк-

заки; рюкзачки; сумки, не включенные 

в другие классы; сумки для хранения 

косметики; сумки для хранения клю-

чей; сумки пляжные; сумки спортив-

ные, не включенные в другие клaccы; 

сумки тypиcтcкиe; сумки хозяйствен-

ные; сумки школьные; косметички, 

продаваемые пустыми; сундуки дорож-

ные; чемоданы; футляры для ключей; 

коробки из фибры; коробки шляпные 

для путешествий; коробки из кожи или 

кожкартона; несессеры для туалетных 

принадлежностей незаполненные; сум-

ки-кенгуру для ношения детей; одежда 

для домашних животных; 

20 – мебель; обрамления для картин; зер-

кала; кроватки детские; колыбели; сто-

лы, не включенные в другие классы; 

багеты для картин; столы детские пе-

ленальные; бамперы защитные для дет-

ских кроваток; бамперы предохраняю-

щие для мебели; подстилки для пеле-

нания детей; бортики для детских кро-

ватей; ширмы [мебель]; корзины, не 

включенные в другие классы; корзины-

переноски для новорожденных; изде-

лия плетеные [короба, корзины] для 

транспортировки продуктов; коробки, 

не включенные в другие классы; ко-

робки для подарков пластиковые; ко-

робки пластмассовые для транспорти-

ровки и хранения; вешалки для одеж-

ды; крючки для душевых штор; крючки 

для занавесей; крючки вешалок для 

одежды неметаллические; крючки для 

одежды неметаллические; крючки для 

сумок неметаллические; подушки; 

шторы  внутренние  из  планок;  шторы 

оконные из ткани; косметички для 

ванн; чехлы для бамперов для детской 

кровати; чехлы для бортиков детской 

кроватки; фигурки из смолы холодного 

литья; фигурки из кости, слоновой ко-

сти, гипса, пластика, воска или дерева; 

доски для ключей; шкафчики для клю-

чей; кольца разъемные для ключей не-

металлические; украшения празднич-

ные из пластика кроме украшений для 

деревьев; 

21 – домашняя или кухонная утварь или 

посуда; посуда для тепловой обработки 

пищи; посуда для приготовления пищи; 

посуда для напитков; контейнеры для 

пищевых продуктов бытовые; подстав-

ки для блюд [столовая утварь]; утварь 

столовая, не включенная в другие клас-

сы; приборы столовые за исключением 

ножей, вилок, ложек; бутылки для пи-

тья; емкости кухонные: емкости стек-

лянные; емкости термоизоляционные: 

приборы для специй; подставки для 

графинов, за исключением бумажных 

или текстильных; подставки для меню; 

подставки для ножей для сервировки 

стола; подставки для блюд и тарелок: 

подставки под столовые приборы; под-

ставки под столовые салфетки; под-

ставки под стаканы; подставки под го-

рячие блюда; подставки для аромати-

ческих палочек; несессеры для туалет-

ных принадлежностей; салфетки для 

очков; перчатки для домашнего хозяй-

ства; кашпо, за исключением бумаж-

ных; фигуры, статуэтки из фарфора, 

керамики, фаянса или стекла: прихват-

ки: изделия из фарфора, керамики, фа-

янса или стекла художественные; бю-

сты из фарфора, керамики, фаянса или 

стекла; вазы; безделушки китайские из 

фарфора; статуи из фарфора, керамики, 

фаянса или стекла; кольца для салфе-

ток; кольца для полотенец; щетки для 

одежды; щетки для подметания; щетки 

для стирки; щетки кухонные; щетки 

обувные; губки для хозяйственных це-

лей; щетки для бытовых целей; щеточ-

ки   для  бровей;   щеточки  для  ногтей; 
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щеточки для ресниц; дозаторы быто-

вые; мыльницы; губки туалетные: дер-

жатели для мыла; диспенсеры туалет-

ной бумаг; вантузы; вешалки в виде 

колец и перекладин для полотенец; ве-

шалки для растягивания одежды; губки 

для макияжa; кисточки для макияжа; 

корзины бытовые; корзины хозяй-

ственные бытовые; корзины для хране-

ния банных принадлежностей, одежды; 

коробки для хранения вещей, одежды; 

ящики бытовые; ящики стеклянные; 

подсвечники; предметы домашней 

утвари для косметики; предметы до-

машней утвари туалетные; пуховики 

для пудры и румян; расчески для волос; 

щетки для волос; аппликаторы для ма-

кияжа; посуда и приборы столовые 

пластиковые, за исключением ножей, 

вилок, и ложек; перчатки резиновые 

бытовые; украшения праздничные ке-

рамические или фарфоровые, кроме 

yкpaшений для деревьев; кисти для ру-

мян; кисточки для макияжа; 

22 – наполнитель волокнистый; пух в ка-

честве набивки; перо для набивки, 

шерсть для набивки; вата для набивки 

или обивки; перо для набивки постель-

ных принадлежностей; набивка из ма-

териалов, иных чем резина, бумага или 

пластик; набивка из полиэфирных во-

локон; 

24 – белье постельное; белье постельное 

детское; белье постельное для ново-

рожденных; полотенца, за исключени-

ем бумажных; полотенца для новорож-

денных; покрывала; пледы; наматрас-

ники; подзоры для кроватей; чехлы для 

одеял; чехлы для подушек; чехлы для 

диванных подушек; чехлы для крышек 

туалетов тканевые; чехлы для мебели; 

штopы из текстильного и пластичес-                                      

кого материалов; шторы для ван-

ной,·скатерти, за исключением бумаж-

ных; скатерти клеенчатые; салфетки 

для протирания стеклянной посуды 

[полотенца]; салфетки для снятия гри-

ма  текстильные,· салфетки  косметиче- 

 

ские текстильные; салфетки под при-

боры текстильные; салфетки столовые 

текстильные; дорожки для столов не из 

бумаги; изделия текстильные для кух-

ни; мeшки спальные; конверты для но-

ворожденных; одеяла; пеленки ткане-

вые для младенцев; 

25 – одежда; обувь; головные уборы; 

одежда для дома; одежда для сна; спор-

тивная одежда; одежда для беремен-

ных; одежда детская; одежда для ново-

рожденных; одежда непромокаемая; 

одежда водонепроницаемая; одежда 

маскарадная; одежда для пляжа; одеж-

да традиционная японская; одежда для 

танцев; белье нижнее; белье нижнee, 

абсорбирующее пот; термобелье; ва-

режки; галстуки; аскотские галстуки; 

галстуки-банты с широкими концами; 

кашне; перчатки [одежда]; платки шей-

ные; ремни [одежда]; пояса для одеж-

ды; колготки; носки; чулки; шарфы; 

шапки; повязки для головы [одежда]; 

шапочки купальные; шапочки для ду-

ша; приданое для новорожденного 

[одежда]; чепчики; рубашки для кре-

щения; нагрудники детские, за исклю-

чением бумажных; ползунки; песочни-

ки [детская одежда]; банты школьные 

на шею; кимоно; обувь спортивная; 

обувь для дома; обувь для пляжа; обувь 

для танцев; стельки; части одежды, 

обуви, головных уборов, включенные в 

данный класс; аксессуары для одежды, 

обуви, головных уборов, включенные в 

данный класс; фартуки; 

26 – зажимы для волос; заколки для волос: 

изделия декоративные для волос; обру-

чи для волос; шпильки для волос; ре-

зинки для волос; сетки для волос; бан-

ты для волос; ленты для волос; броши, 

кроме ювелирных изделий; гирлянды 

искусственные; украшения для обуви; 

украшения для одежды; украшения для 

головных уборов; шнурки для обуви; 

брелоки, не для ювелирных изделий и 

ключей; брелоки для сумок; коробки 

для  принадлежностей  для шитья  и ру- 
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коделия; шнуры для одежды; подвески 

в виде брелоков для сумок; знаки 

нашивные на одежду, в том числе шев-

роны; аппликации [изделия галанте-

рейные]; изделия вышитые; парики; 

наборы для шитья; значки, кроме бу-

мажных: ленты декоративные; цветы 

искусственные; усы накладные; бороды 

накладные; бигуди для ресниц, за ис-

ключением ручных инструментов; би-

гуди, за исключением ручных инстру-

ментов; 

27 – ковры; коврики, не включенные в 

другие классы; коврики бумажные для 

ванной; коврики текстильные для ван-

ной; 

28 – игры; игрушки; гимнастические и 

спортивные товары; елочные украше-

ния; подсвечники для новогодних елок; 

маски для лица маскарадные или маски 

котильон; 

34 – пепельницы; 

35 – реклама; менеджмент в сфере бизне-

са; деятельность административная в 

сфере бизнеса; служба офисная; 

агентства по импорту-экспорту; аренда 

площадей для размещения рекламы; 

демонстрация товаров; информация и 

советы коммерческие потребителям в 

области выбора товаров и услуг; маке-

тирование рекламы; организация вы-

ставок в коммерческих или рекламных 

целях; организация показов мод в ре-

кламных целях; организация торговых 

ярмарок в коммерческих или реклам-

ных целях; оформление витрин; 

оформление рекламных материалов; 

посредничество коммерческое; предо-

ставление место для онлайн продаж 

покупателям и продавцам товаров и 

услуг / предоставление торговых Ин-

тернет-площадок покупателям и про-

давцам товаров и услуг; презентация 

товаров на всех медиасредствах с це-

лью розничной продажи; продажа аук-

ционная; продвижение продаж для тре-

тьих лиц; услуги розничных и оптовых 

продаж, включая торговлю товарами 

через Интернет; услуги Интернет  мага- 

зинов; услуги розничных и оптовых 

продаж, включая торговлю через Ин-

тернет, оказываемые магазинами одеж-

ды, обуви, головных уборов, магазина-

ми товаров для дома, магазинами това-

ров для детей; продвижение товаров и 

услуг через спонсорство спортивных 

мероприятий; производство рекламных 

фильмов; прокат рекламных материа-

лов; прокат рекламных щитов; прокат 

торговых автоматов; прокат торговых 

стендов / прокат торговых стоек; пуб-

ликация рекламных текстов; распро-

странение образцов; распространение 

рекламных материалов; рассылка ре-

кламных материалов; реклама интерак-

тивная в компьютерной сети; реклама 

наружная; телемаркетинг; управление 

коммерческое лицензиями на товары и 

услуги для третьих лиц; управление 

коммерческое программами возмеще-

ния расходов для третьих лиц; услуги 

манекенщиков для рекламы или про-

движения товаров; услуги по составле-

нию перечня подарков; услуги по срав-

нению цен; услуги снабженческие для 

третьих лиц [закупка и обеспечение 

предпринимателей товарами]; услуги 

субподрядные [коммерческая помощь]; 

услуги по поисковой оптимизации про-

движения пpoдaж. 

(59) черный, красный. 

 

______________________________________ 

 

(11) 16559 

(15) 18.06.2020 

(18) 04.10.2029 

(21) 20190644.3 

(22) 04.10.2019 

(73) "Ассоциация Индустрии Моды" 

коомдук бирикмеси, Бишкек  (KG) 

(54) (төмөндө) 

(51) (57)  

25 – кийимдер, бут кийимдер, баш кийим-                    

дер; 

40 – материалдарды иштетүү. 

(59) көк, көгүш, кызыл, ак. 
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* * * 

 

(11) 16559 

(15) 18.06.2020 

(18) 04.10.2029 

(21) 20190644.3 

(22) 04.10.2019 

(73) Общественное объединение  

"Ассоциация Индустрии Моды", 

Бишкек  (KG) 

(54) 

 

 
 

(51) (57)  

25 – одежда, обувь, головные уборы; 

40 – обработка материалов. 

(59) синий, голубой, красный, белый. 

 

______________________________________ 

 

(11) 16560 

(15) 18.06.2020 

(18) 16.07.2029 

(21) 20190461.3 

(22) 16.07.2019 

(73) "НУР Телеком" жоопкерчилиги 

чектелген коому, Бишкек  (KG) 
(54) (төмөндө) 

(51) (57)  

38 – телекоммуникациялар. 

 

* * * 

 

(11) 16560 

(15) 18.06.2020 

(18) 16.07.2029 

(21) 20190461.3 

(22) 16.07.2019 

(73) Общество с ограниченной  

ответственностью "НУР Телеком", 

Бишкек  (KG) 
 

 

(54)  

 

O! Safe Kids 
 

(51) (57)  

38 – телекоммуникации. 

 

______________________________________ 

 

(11) 16561 

(15) 18.06.2020 

(18) 16.07.2029 

(21) 20190462.3 

(22) 16.07.2019 

(73) "НУР Телеком " жоопкерчилиги 

чектелген коому, Бишкек  (KG) 
(54) (төмөндө) 

(51) (57)  

38 – телекоммуникациялар. 

(59) маджента (кызгылт), күрөң, боз, дене 

түсүндө, кызыл. 

 

* * * 

 

(11) 16561 

(15) 18.06.2020 

(18) 16.07.2029 

(21) 20190462.3 

(22) 16.07.2019 

(73) Общество с ограниченной  

ответственностью "НУР Телеком", 

Бишкек  (KG) 
(54) 

 

 
 

(51) (57)  

38 – телекоммуникации. 

(59) маджента (розовый), коричневый, се-

рый, телесный, красный. 

 

______________________________________ 



 

ИНТЕЛЛЕКТУАЛДЫК МЕНЧИК, № 7/2020 

ТОВАРДЫК БЕЛГИЛЕР / ТОВАРНЫЕ ЗНАКИ 

 

 

 57 

(11) 16562 

(15) 18.06.2020 

(18) 21.11.2029 

(21) 20190747.3 

(22) 21.11.2019 

(73) Галлахер Лимитед, Уэйбридж  (GB) 

(54) (төмөндө) 

(51) (57)  

34 – иштетилген же иштетилбеген тамеки; 

махорка; тартылуучу тамеки; канжа 

менен чегилүүчү тамеки; өзү ороо үчүн 

тамеки; чайналуучу тамеки, чайналуу-           

чу снюс тамекиси; сигареттер, папи-               

ростор, электрондук сигареттер; сига-                

ралар, сигариллалар; жылытылуучу та-              

меки; 34-класска киргизилген тамеки 

тартуу буюмдары; сигареттик, папирос-              

тук кагаз, сигареттик гильзалар жана 

ширеңкелер.  

(58) Товардык белги "FLAVORED", "TO-                       

BACCO" сөз белгилерине өз алдынча 

укуктук коргоо бербестен, жалпысынан 

корголот. 

 

* * * 

 

(11) 16562 

(15) 18.06.2020 

(18) 21.11.2029 

(21) 20190747.3 

(22) 21.11.2019 

(73) Галлахер Лимитед, Уэйбридж  (GB) 

(54)  

 

LD FLAVORED TOBACCO 
 

(51) (57)  

34 – табак обработанный или необрабо-

танный, махорка; табак курительный, 

табак трубочный, табак для самокру-

ток, табак жевательный, табак жева-

тельный "снус"; сигареты, папиросы, 

сигареты электронные, сигары, сига-

риллы; табак нюхательный; куритель-

ные принадлежности, включенные в 

класс 34; бумага сигаретная, папирос-

ная, сигаретные гильзы и спички. 

 

 

(58) Товарный знак охраняется в целом, без 

предоставления самостоятельной пра-

вовой охраны словесным обозначениям 

"FLAVORED", "TOBACCO". 

 

______________________________________ 

 

(11) 16563 

(15) 18.06.2020 

(18) 21.11.2029 

(21) 20190748.3 

(22) 21.11.2019 

(73) Галлахер Лимитед, Уэйбридж  (GB) 

(54) (төмөндө) 

(51) (57)  

34 – иштетилген же иштетилбеген тамеки; 

махорка; тартылуучу тамеки; канжа 

менен чегилүүчү тамеки; өзү ороо үчүн 

тамеки; чайналуучу тамеки, чайналуу-           

чу снюс тамекиси; сигареттер, папи-               

ростор, электрондук сигареттер; сига-                

ралар, сигариллалар; жылытылуучу та-              

меки; 34-класска киргизилген тамеки 

тартуу буюмдары; сигареттик, папирос-              

тук кагаз, сигареттик гильзалар жана 

ширеңкелер.  

(58) Товардык белги "COMPACT" сөз бел-                             

гилемесине өз алдынча укуктук коргоо 

бербестен, жалпысынан корголот. 

 

* * * 

 

(11) 16563 

(15) 18.06.2020 

(18) 21.11.2029 

(21) 20190748.3 

(22) 21.11.2019 

(73) Галлахер Лимитед, Уэйбридж  (GB) 

(54)  

 

LD COMPACT CAFE 
 

(51) (57)  

34 – табак обработанный или необрабо-

танный, махорка; табак курительный, 

табак трубочный, табак для самокру-

ток, табак жевательный, табак жева-

тельный "снус"; сигареты, папиросы, 

сигареты электронные, сигары, сига-
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риллы; табак нюхательный; куритель-

ные принадлежности, включенные в 

класс 34; бумага сигаретная, папирос-

ная, сигаретные гильзы и спички. 

(58) Товарный знак охраняется в целом, без 

предоставления самостоятельной пра-

вовой охраны словесному обозначению 

"COMPACT". 

 

______________________________________ 

 

(11) 16564 

(15) 18.06.2020 

(18) 25.11.2029 

(21) 20190758.3 

(22) 25.11.2019 

(73) Джапан Тобакко Инк., Токио  (JP) 

(54) (төмөндө) 

(51) (57)  

34 – иштетилген же иштетилбеген тамеки; 

махорка; тартылуучу тамеки; канжа 

менен чегилүүчү тамеки; өзү ороо үчүн 

тамеки; чайналуучу тамеки, чайналуу-           

чу снюс тамекиси; сигареттер, папи-               

ростор, электрондук сигареттер; сига-                

ралар, сигариллалар; жылытылуучу та-              

меки; 34-класска киргизилген тамеки 

тартуу буюмдары; сигареттик, папирос-              

тук кагаз, сигареттик гильзалар жана 

ширеңкелер.  

 

* * * 

 

(11) 16564 

(15) 18.06.2020 

(18) 25.11.2029 

(21) 20190758.3 

(22) 25.11.2019 

(73) Джапан Тобакко Инк., Токио  (JP) 

(54)  

 

LET'S CAMEL 
 

(51) (57)  

34 – табак обработанный или необрабо-

танный, махорка; табак курительный, 

табак трубочный, табак для самокру-

ток, табак жевательный, табак жева-

тельный "снус"; сигареты, папиросы, 

сигареты электронные, сигары, сига-

риллы; табак нюхательный; куритель-

ные принадлежности, включенные в 

класс 34; бумага сигаретная, папирос-

ная, сигаретные гильзы и спички. 

 

______________________________________ 

 

(11) 16565 

(15) 23.06.2020 

(18) 30.09.2029 

(21) 20190629.3 

(22) 30.09.2019 

(73) "Микрокредитная Компания  

"М Булак" жоопкерчилиги 

чектелген коому, Бишкек  (KG) 

(54) (төмөндө) 

(51) (57)  

35 – жарнама; бизнес жаатындагы ме-                   

неджмент; бизнес жаатындагы адми-                              

нистративдик иш; кеңсе кызматы. 

(59) жашыл, сары.  

 

* * * 

 

(11) 16565 

(15) 23.06.2020 

(18) 30.09.2029 

(21) 20190629.3 

(22) 30.09.2019 

(73) Общество с ограниченной  

ответственностью "Микрокредитная 

Компания "М Булак", Бишкек  (KG) 

(54) 

 

 
 

(51) (57)  

35 – реклама; менеджмент в сфере бизне-

са; административная деятельность в 

сфере бизнеса; офисная служба. 

(59) зеленый, желтый. 

 

______________________________________ 
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(11) 16566 

(15) 25.06.2020 

(18) 06.06.2029 

(21) 20190368.3 

(22) 06.06.2019 

(73) СПОРТ ЭНД ФЭШН  

МЕНЕДЖМЕНТ ПТЕ. ЛТД.,  

Сингапур  (SG) 

(54) (төмөндө) 

(51) (57)  

9 – велокомпьютерлер; велосипедчилер 

үчүн кырсыктын алдын алуу үчүн жа-                  

рык чыгаруучу билериктер; велосипед 

шлемдери; смартфондор үчүн суу өт-                   

пөс каптар; велосипеддин рулунда ор-                        

нотуу үчүн атайын ыңгайлаштырылган 

смартфондор үчүн каптар; жарык чы-                       

гаруучу сактоочу жилеттер;  

12 – унаа каражаттары; жер үстүндө, сууда 

жана абада жүрүүчү аппараттар; вело-                 

сипеддер; 12-класска киргизилген вело-                

сипеддердин бөлүктөрү жана аларга 

тиешелүү буюмдар; велосипеддер үчүн 

багажниктер; велосипед коңгуроолору; 

велосипеддер үчүн сиреналар; велоси-                          

педдер үчүн гудоктор; велосипед үчүн 

артын көрсөтүүчү күзгүлөр; велосипед-                           

дер үчүн соргучтар; велосипеддер үчүн 

манометри бар соргучтар; велосипед-                           

дердин педалдары; велосипеддер үчүн 

ээрлер; велосипеддер үчүн дөңгөлөк-                        

төрдүн камералары; велосипеддер үчүн 

балдар отургучтары; балдар велосипед-                             

дери үчүн колдоп туруучу каптал дөң-                        

гөлөктөр; велосипеддер үчүн тормоз 

калыптары; велосипеддер үчүн себет-                       

тер; велосипеддердин ээрлери үчүн 

каптар; велосипеддердин руль астында-                               

гы сумкалары; велосипеддер үчүн ээр 

сумкалары; велосипеддер үчүн керме 

сумкалар; велосипедге бекитип коюу 

үчүн атайын ыңгайлаштырылган сум-                   

калар; велосипеддердин бут койгучта-                  

ры [велосипеддердин бөлүктөрү]; вело-                       

сипеддер үчүн канаттар; велосипеддер 

үчүн фляг карматкычтар; велосипеддин 

дөңгөлөктөрүнүн чабактары үчүн ке-                     

рүүчү түзүлүштөр; фонары бар вело-                    

сипеддин рулун басаңдаткычтар; вело-                       

сипедчинин буттарын велосипеддин 

чынжырларынан коргогучтар; велоси-                               

педдин рулуна орнотуу үчүн атайын 

ыңгайлаштырылган смартфондор үчүн 

суу өтпөс каптар; велосипеддер үчүн 

тормоздук тростор; велосипеддер үчүн 

рулдун кармагычтары; велосипеддер 

үчүн рулга мүйүздөр; велосипеддин 

ачкычтары бекитилген велосипеддин 

рогана рулу; балдар велосипеддери 

үчүн колдоп туруучу кармагычтар; ве-                      

лосипеддер үчүн басмайыл казыктары; 

велосипеддери үчүн ылдамдыкты өз-                           

гөртүүчү коргооч; велосипеддердин 

чынжырынын калканчтарын коргоочу-                                   

лар; велосипеддер үчүн рулду алып 

чыгуу; велосипеддердин дөңгөлөктөрү 

үчүн покрышкалар; 

18 – рюкзактар; сумкалар; 

25 – велосипеддер үчүн кийимдер, анын 

ичинде: кол каптар, шорттор, майкалар, 

ветровкалар, шымдар, коргоочу ичи 

менен велосипед шорттору, носкилер; 

жарык чагылдыруучу жилеттер;  

26 – велосипедчилердин шымдары үчүн 

кыскычтар. 

(59) кара, кызыл, ак. 

 

* * * 

 

(11) 16566 

(15) 25.06.2020 

(18) 06.06.2029 

(21) 20190368.3 

(22) 06.06.2019 

(73) СПОРТ ЭНД ФЭШН  

МЕНЕДЖМЕНТ ПТЕ. ЛТД.,  

Сингапур  (SG) 

(54) 

 

 
 

(51) (57)  

9 – велокомпьютеры; браслеты светоот-

ражающие для велосипедистов для 

предотвращения несчастных случаев; 

шлемы велосипедные; чехлы для 

смартфонов; чехлы водонепроницае-

мые для смартфонов, специально при-

способленные для установки на руле 
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велосипеда; жилеты спасательные све-

тоотражающие; 

12 – транспортные средства; аппараты, 

перемещающиеся по земле, воде и воз-

духу; велосипеды; части велосипедов и 

принадлежности к ним, включенные в 

12 класс; багажники для велосипедов; 

звонки велосипедные; сирены велоси-

педные; гудки велосипедные; зеркала 

заднего вида для велосипеда; насосы 

для велосипедов; насосы для велосипе-

дов, содержащие манометр; педали ве-

лосипедов; седла для велосипедов; сед-

ла для велосипедов детские; камеры 

колес для велосипедов; сиденья дет-

ские для велосипедов; колеса боковые 

поддерживающие для детских велоси-

педов; колодки тормозные для велоси-

педов; корзинки для велосипедов; чех-

лы для седел велосипедов; сумки под-

рулевые велосипедные; сумки седло-

вые для велосипедов; сумки подрамные 

для велосипедов; сумки, специально 

приспособленные для их крепления на 

велосипеде; подножки велосипедные 

(части велосипедов); крылья для вело-

сипедов; флягодержатели для велоси-

педов; устройства натяжные для спиц 

велосипедных колес; заглушки велоси-

педного руля, содержащие фонарь; за-

щита ноги велосипедиста от велоси-

педной цепи; чехлы водонепроницае-

мые для смартфонов, специально при-

способленные для установки на руле 

велосипеда; тросы тормозные для вело-

сипедов; ручки на руль для велосипе-

дов; рога на руль для велосипедов; ро-

гана велосипедный руль со смонтиро-

ванными в них велосипедными ключа-

ми; ручки поддерживающие для дет-

ских велосипедов; штыри подседель-

ные для велосипедов; защита переклю-

чателя скоростей для велосипедов; за-

щита пера велосипедов; вынос руля для 

велосипедов; покрышки для колес ве-

лосипедов; 

18 – рюкзаки; сумки; 

25 – одежда для велосипедистов, в том 

числе: перчатки, шорты, майки, вет-

ровки, брюки, велосипедные шорты с 

защищающим прокладками, носки; жи-

леты светоотражающие; 

26 – зажимы для брюк велосипедистов. 

(59) черный, красный, белый. 

 

______________________________________ 

 

(11) 16567 

(15) 25.06.2020 

(18) 18.04.2029 

(21) 20190263.3 

(22) 18.04.2019 

(73) ВИВО МОБАИЛ  

КОММУНИКЕЙШН КО.,  

ЛТД., Гуандун  (CN) 

(54) (төмөндө) 

(51) (57)  

9 – уюлдук телефондор; смартфондор. 

 

* * * 

 

(11) 16567 

(15) 25.06.2020 

(18) 18.04.2029 

(21) 20190263.3 

(22) 18.04.2019 

(73) ВИВО МОБАИЛ  

КОММУНИКЕЙШН КО.,  

ЛТД., Гуандун  (CN) 

(54)  

 

APEX 
 

(51) (57)  

9 – мобильные телефоны; смартфоны. 

 

______________________________________ 

 

(11) 16568 

(15) 25.06.2020 

(18) 02.04.2029 

(21) 20190202.3 

(22) 02.04.2019 

(73) Ханчжоу Эзвиз Нетворк Ко.,  

Лтд., Ханчжоу  (CN) 

(54) (төмөндө) 

(51) (57)  

7 – жыйнап-тазалоо үчүн электр машина-

лары жана аппараттары; чаң соруп алуу 
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үчүн түзүлүштөр [тазалоочу түзүлүш-                           

төр]; чаңды кетирүү үчүн түзүлүштөр 

[тазалоочу түзүлүштөр]; чаң соргучтар; 

жыйнап-тазалоо үчүн роботтоштурул-                              

ган машиналар; пардаларды жылдырып 

туруу үчүн электрдик түзүлүштөр; 

үтүктөөчү машиналар; ашканада пай-                              

даланылуучу электрдик машиналар; 

кир жуугуч машина; идиш жуугуч 

машина; көтөргүч жабдуулар; электр 

кайчылары; өзгөрүлмө токтун генера-                    

торлору; аба компрессору;  

9 – маалыматты иштеп чыгуу үчүн тү-                    

зүлүш; компьютерлер үчүн эске тутуу 

блоктору; компьютерлер үчүн опера-                    

циялык программалар; компьютердик 

перифериялык түзүлүштөр; компью-              

терлер үчүн программалык камсыздоо; 

микропроцессорлор; мониторлор (ком-                         

пьютердик жабдуу); процессорлор 

(маалыматты иштеп чыгуунун бор-                             

бордук блоктору); смарт-карточкалар 

(микросхемалары менен карточкалар); 

смарт-карталар (интегралдык плата-                             

лар); компьютерлер үчүн программа-                          

лар; электрондук жарыялоолор (жүктө-                         

лүүчү); компьютердик программалар 

(жүктөлүүчү программалык камсыз-                    

доо); окуй турган түзүлүштөр [маалы-                              

маттарды иштеп чыгуу үчүн жабдуу]; 

USB флэш-топтогучтар; байкоо жүр-                        

гүзүү үчүн жасалма интеллекти менен 

программалык камсыздоо; компьютер-                          

дик оюндар үчүн программалык кам-                        

сыздоо; жүктөлүүчү музыкалык файл-                                   

дар; жүктөлүүчү видеофайлдар; эсеп-                       

тегичтер; санды көрсөткүчтөр; товар-                    

лар үчүн электрондук биркалар; кулак-                     

тандыруулардын электрондук такта-                         

лары; санды көрсөткүчтөр (жарык бе-                            

рип туруучу); жаркылдак топтор; сиг-                    

налдык чырактар; жарык берүүчү же 

механикалык сигнал панелдери; жарык 

берүүчү же механикалык сигналдаш-                             

тыруу; сүйлөшүү аппараттары; видео-                        

телефондор; маалымат берүү үчүн жаб-                

дуу; коопсуздукту камсыздоодо пайда-                     

лануу үчүн радио аппараттары; радар-                      

лар; сигналдарды аралыктан башкаруу 

үчүн электродинамикалык аппарат; 

транспорт каражаттары үчүн навига-                      

циялык алеттер (борттук компьютер-                        

лер); позициялаштыруунун глобалдык 

системаларынын түзүлүштөрү (GPS); 

оптикалык байланыш алеттери; кооп-                                     

суздукту камсыздоодо пайдаланылуучу 

жазуучу түзүлүштөр; видеокаттагыч-                          

тар; видеокамералар; портативдик ме-                        

диаплеерлер; коопсуздукту камсыздоо-                      

до пайдалануу үчүн өзү жылып жү-                     

рүүчү жарнама машиналары; кабылда-                                  

гычтар (аудио жана видео); сүрөттөрдү, 

үндү жана видеону редакциялоо үчүн 

компьютердик программалар; фотоап-                            

параттар; ылдамдыкты өлчсөө үчүн 

алеттер; (фото сүрөттөр); жарык бергич 

лампалар [фотосүрөт]; байкоо жүргүзүү 

алеттери; аудиовизуалдык окутуу кара-                      

жаттары; детекторлор; транспорт кара-                   

жаттары үчүн ылдамдыкты контрол-                    

доочу аппараттар; лазерлер (медици-                  

налык максаттар үчүн эмес); транспорт 

каражаттарын башкаруу же текшерүү 

үчүн имитаторлор; температура инди-                                

каторлору; оптикалык алеттер жана 

куралдар; оптикалык линзалар; күч 

материалы (зымдар, кабелдер); жарым 

өткөргүчтөрдү тестирлөө үчүн алеттер; 

дисплей үчүн экрандар; аралыктан 

башкаруу түзүлүштөрү; билдиргичтер; 

жарыкты жөнгө салгычтар (электрдик); 

кырсык учурунда жеке пайдалануу 

үчүн коргоочу түзүлүштөр; уурдоолор-                       

дун алдын алуу үчүн электрдик түзү-                     

лүшөр; үндүк сигналдык түзүлүшөр; 

өрт сигналын бергичтер; түтүн детек-                            

торлору; авариялык сигналдык түзү-                     

лүшөр; электр кулпулары; зуммерлер; 

айдап качууга каршы сигналдык түзү-                       

лүшөр; көз айнектер; гальваникалык 

элементтер; аккумулятордук батарея-                       

лар; мультипликациялык фильмдер; 

lookout (бетти таануу функциясы менен 

эшиктин электрондук көзчөлөрү); ман-                         

жалардын тактарын таануу функциясы 

менен эшиктин электрондук кулпула-                                

ры; персоналдык видеокаттагычтар; 

коңгуроолор [сигналдык түзүлүштөр]; 

катуу диск; электрдик штепсель сай-                          

гычтар жана электрдик штепсель розет-                         
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калар; видеокамералар үчүн тирөөчтөр 

жана фотоаппараттар үчүн тирөөчтөр; 

электр батареялары; тарамдык каттам-                            

дагычтар; жасалма интеллекти менен 

адамга окшош роботтор; коопсуздукту 

камсыздоо үчүн роботтор; жазылган же 

жүктөлүүчү компьютердик программа-                       

лык камсыздоонун платформалары; 

көтөрүп жүрүүчү компьютерлер; селфи 

таякчалары [кол моноподдору]; элект-                       

рондук санариптик дисплейлер; диас-                            

коптор; бөлүштүргүч щиттер; электр-                                 

дик өчүргүчтөр; автоматтык убакыт 

релеси; термостаттар; рупорлор; микро-                       

фондор; үн күчөткүчтөрдүн корпуста-                    

ры; башкаруу пульттары; электр дим-                              

мерлери [жөндөөчтөр]; аба курамын 

анализдөө үчүн аппараттар; тарамдык 

жетүү серверлери үчүн компьютердик 

жабдуу; гидрометрлер;  

11 – абаны чыпкалоо үчүн орнотмолор; 

контар диционерлер; абаны тазалоо 

үчүн аппараттар жана машиналар; 

жарык кылуучу алеттер жана орнотмо-                     

лор; термостаттык клапандар [жылытуу 

орнотмолорунун бөлүктөрү]; сууну та-                         

залоо үчүн аппараттар жана машина-                     

лар; соя сүтүн даярдоо үчүн машина-                             

лар; 

14 – сааттар; сааттар үчүн курчалар; саат-                    

тар үчүн кутулар; сааттар үчүн бе-                            

лек кутулар; хронографтар [сааттар]; 

электр саттары; 

35 – 7-класстын, 9-класстын, 11-класстын 

жана 14-класстын товарларын сатууга 

байланыштуу чекене жана дүң соода 

кызмат көрсөтүүлөрү; компьютердик 

жабдууларды жана перифериялык тү-             

зүлүштөрдү жана үй көңүл ачуу түзү-                   

лүштөрүн, ошондой эле төмөнкү товар-                              

ларды, тактап айтканда төмөнкүлөрдү 

сатууга байланыштуу чекене жана дүң 

соода кызмат көрсөтүүлөрү: маалымат-                         

тарды иштеп чыгуу түзүлүштөрү, ком-                       

пьтердин эске тутуу түзүлүштөрү, баш-                     

каруунун жазылган компьютердик 

программалары, компьютердин пери-                

фериялык түзүлүштөрү, жазылган 

программалык камсыздоо, микропро-                        

цессорлор, мониторлор (компьютердик 

аппараттык камсыздоо, борбордук про-                      

цессор (БП), интегралдык микросхе-                           

масы бар карталар, смарт-карталар (ин-              

тегралдык микросхемасы бар карта-                          

лар), жазылган компьютердик програм-                   

малар, электрондук жарыялоолор (жүк-                   

төлүүчү), компьютердик программалар 

(жүктөлүүчү программалык камсыз-                         

доо), окугучтар (маалыматтарды иштеп 

чыгуу үчүн жабдуулар, USB флэш-

дисктери), байкоо жүргүзүү программа-                            

лары (компьютердик программалар), 

компьютердик оюндар үчүн програм-                          

малык камсыздоо, жүктөлүүчү музы-                            

калык файлдар, жүктөлүүчү видео-                   

файлдар, эсептегичтер, сандык инди-                       

каторлор, товарлар үчүн электрондук 

биркалар, электрондук кулактандыруу 

такталары, электрондук жарык индика-                               

торлору, бүлбүлдөктөр, сигналдык от-                            

тор, жарыктык же механикалык сиг-                    

налдык панелдер, жарыктык же меха -                      

никалык сигналдар, байланыш аппарат-                        

тары, видеотелефондор, тарамдык бай-                        

ланыш жабдуулары, радиоаппаратура, 

радиолокациялык жабдуулар, сигнал-                            

дарды аралыктан башкаруу үчүн элект-                     

родинамикалык аппараттар, транспорт 

каражаттары үчүн навигациялык аппа-                       

раттар, (борттук компьютерлер), пози-                           

циялаштыруунун глобалдык система-                                       

сынын түзүлүштөрү (GPS), оптика-                         

лык байланыш алеттери, жазуучу түзү-                         

лүштөр, видеомагнитофондор, видео-                       

камералар, портативдик медиаплеер-                             

лер, жарнама автоматтары, аудио жана 

видео ресиверлери, кинематография-                              

лык фильмдерди монтаждоо үчүн 

тиркемелер, фотоаппараттар (фотока-                       

мералар), ылдамдыкты өлчөө үчүн 

алеттер (фотосүрөттөр), фото жарык-                    

тандыргычтар, байкоо жүргүзүү алет-                      

тери, аудиовизуалдык окутуу түзүлүш-                          

төрү, детекторлор, транспорт каражат-                         

тары үчүн ылдамдыкты текшерүү алет-                     

тери; лазерлер (медициналык максат-                                

тарда эмес), рулдук башкаруунун жана 

транспорт каражаттарын башкаруунун 

симуляторлору, ареометрлер, темпера-                         

тураны көрсөткүчтөр, оптикалык алет-                  



 

ИНТЕЛЛЕКТУАЛДЫК МЕНЧИК, № 7/2020 

ТОВАРДЫК БЕЛГИЛЕР / ТОВАРНЫЕ ЗНАКИ 

 

 

 63 

тер жана куралдар, оптикалык линза-                     

лар, күч материалдары (зымдар, кабел-                    

дер), жарым өткөргүчтөр, аппаратура-                             

лар, видеобайкоо экрандары, аралыктан 

башкаруу түзүлүштөрү, билдиргичтер 

(электрдик), жарык берүүнү жөнгө сал-                                                        

гычтар (электрдик), кырсык учурлары-                   

нан жеке сактануу каражаттары, уур-                     

доолордун алдын алуу үчүн орнотмо-                            

лор (электрдик), өрт сигнализациясы, 

түтүн детекторлору, үндүк ишараттоо, 

ишараттоо, электр кулпулары, зуммер-                           

лер, айдап качууга каршы ишараттоо, 

коз айнектер, гальваникалык элемент-                          

тер, аккумуляторлор, анимациялык 

мультфильмдер, lookout (бетти таануу 

функциясы бар акылдуу эшиктин көз-                  

чөсү); манжалардын тактарын сканер-                            

легичи бар эшиктин акылдуу кулпусу, 

алеттик панелдин камерасы, коңгу-                          

роолор [эскерткич түзүлүштөр], катуу 

диск, сайгычтар, розеткалар жана баш-                     

ка контакттар [электрдик туташтыруу-                        

лар], камералар үчүн экран жана ал-                           

дына койгуч, батареялар (электрдик), 

каттам жол көрсөткүчтөр, жасалма ин-                            

теллекти менен гуманоид роботтор, 

кайтаруу иштери, компьютердик прог-                      

раммалык камсыздоонун платформала-                              

ры (жазылган же жүктөлүүчү), көтөрүп 

жүрө турган компьютерлер, селфи үчүн 

таякчалар [портативдик моноподдор], 

электрондук санариптик дисплейлер, 

слайд-проекторлор / проекциялык түзү-                    

лүштөр, бөлүштүрүүчү щиттер, багы-                           

тын өзгөрткүчтөр (электрдик), убакыт-                               

ты өзгөрткүчтөр (автоматтык), термо-                  

статтар, сүйлөшүү түтүктөрү, микро-                       

фондор, үн күчөткүчтөр үчүн шкафтар, 

башкаруу пульттары, транспондерлер, 

диммерлер [жөнгө салгычтар] (электр-                                     

дик), аба анализ түзүлүштөрү жана 

тарамга кирүү сервери; чекене жана 

дүң соода үчүн коммуникациялык алып 

жүрүүчүлөрдө товарлардын бет ачары; 

чекене жана дүң стуу дүкөндөрүнүн 

ишин башкаруу; стратегия, маркетинг, 

өндүрүш, персонал, чекене жана дүң 

соода маселелери боюнча бизнести 

башкаруу маселелери боюнча кеңеш 

берүү; жарнамалык, маркетингдик кыз-                     

мат көрсөтүүлөр; 7-класстын, 9-класс-                                      

тын, 11-класстын жана 14-класстын 

товарларын сатууга байланыштуу дис-                     

трибьютордук кызмат көрсөтүүлөр; 

компьютердик жабдууларды жана пе-                          

рифериялык түзүлүштөрдү жана үй 

көңүл ачуу түзүлүштөрүн, ошондой эле 

төмөнкү товарларды, тактап айтканда 

төмөнкүлөрдү сатууга байланыштуу 

дистрибьютордук кызмат көрсөтүүлөр: 

маалыматтарды иштеп чыгуу түзүлүш-                  

төрү, компьютердин эске тутуу түзү-                            

лүштөрү, жазылган компьютердик опе-                      

рациялык программалар, компьютер-                           

дик перифериялык түзүлүштөр, жазыл-                             

ган программалык камсыздоо, микро-                           

процессорлор, мониторлор (компью-                      

тердик жабдуу), борбордук процессор 

(БП), интегралдык платтар, смарт-

карталар (интегралдык платтар), жа-                        

зылган компьютердик программалар, 

электрондук жарыялоолор (жүктөлүү-                      

чү), компьютердик программалар (жүк-                      

төлүүчү программалык камсыздоо), 

окугучтар (маалыматтарды иштеп чы-                        

гуу үчүн жабдуулар), USB флэш-диск-                     

тери, байкоо жүргүзүү программалары 

(компьютердик программалар), ком-                            

пьютердик оюндар үчүн программалык 

камсыздоо, жүктөлүүчү музыкалык 

файлдар, жүктөлүүчү видеофайлдар, 

эсептегичтер, сандык индикаторлор, 

товарлар үчүн электрондук биркалар, 

электрондук кулактандыруу такталары, 

электрондук жыйынды такталар, элект-                            

рондук жарык индикаторлору, сигнал-                           

дык оттор, жарыктык же механикалык 

сигналдык панелдер, жарыктык же ме-                               

ханикалык сигналдар, коммуникация-                         

лык аппараттар, видеотелефондор, та-                         

рамдык байланыш жабдуулары, радио-                            

жабдуулар, радиолокациялык жабдуу-                         

лар, сигналдарды аралыктан башкаруу 

үчүн электродинамикалык түзүлүштөр, 

транспорт каражаттары үчүн навига-                          

циялык түзүлуштөр, (борттук компью-                     

терлер), позициялаштыруунун глобал-                     

дык системасынын түзүлүштөрү (GPS), 

оптикалык байланыш алеттери, жа-                          
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зуучу түзүлүштөр, видеомагнитофон-                                 

дор, видеокамералар, портативдик ме-                             

диаплеерлер, жарнама автоматтары, 

аудио жана видео ресиверлери, кине-                                 

матографиялык фильмдерди монтаж-                                 

доо үчүн тиркемелер, фотоаппараттар 

(фотокамералар), ылдамдыкты өлчөө 

үчүн алеттер (фотосүрөттөр), фото 

жарыктандыргычтар, байкоо жүргүзүү 

алеттери, аудиовизуалдык окутуу түзү-                      

лүштөрү, детекторлор, транспорт кара-                      

жаттары үчүн ылдамдыкты текшерүү 

алеттери; лазерлер (медициналык мак-                         

саттарда эмес), рулдук башкаруунун 

жана транспорт каражаттарын башка-                          

руунун симуляторлору, ареометрлер, 

температуранын индикаторлору, опти-                               

калык алеттер жана куралдар, оптика-                      

лык линзалар, күч материалдары (зым-                         

дар, кабелдер), жарым өткөргүч алет-                           

тер, видеобайкоо экрандары, аралыктан 

башкаруу түзүлүштөрү, электрдик бил-                      

диргичтер, жарык берүүнү жөнгө сал-                           

гычтар (электрдик), кырсык учурлары-                                

на каршы жеке пайдалануу үчүн коргоо 

түзүлүштөрү, айдап качууга каршы ор-                         

нотмолор (электрдик), өрт сигнализа-                       

циясы, түтүн детекторлору, үндүк иша-                             

раттоо, ишараттоо, электр кулпулары, 

зуммерлер, айдап качууга каршы иша-                              

раттоо, коз айнектер, гальваникалык 

элементтер, аккумулятордук батарея-                        

лар, мультипликациялык фильмдер, 

lookout (бетти таануу функциясы бар 

акылдуу эшиктин көзчөсү); манжалар-                            

дын тактарын сканерлегичи бар эшик-                         

тин акылдуу кулпусу, алеттик панел-                                

дин камерасы, коңгуроолор [эскерткич 

түзүлүштөр], катуу диск, сайгычтар, 

розеткалар жана башка контакттар 

[электрдик туташтыруулар], камералар 

үчүн экран жана алдына койгуч, 

батареялар (электрдик), каттам жол 

көрсөткүчтөр, жасалма интеллекти 

менен гуманоид-роботтор, видеобайкоо 

жүргүзүүчү роботтор, компьютердик 

программалык камсыздоонун платфор-                           

малары (жазылган же жүктөлүүчү), 

көтөрүп жүрө турган компьютерлер, 

селфи үчүн таякчалар [портативдик 

моноподдор], электрондук санариптик 

дисплейлер, слайд-проекторлор / про-                              

екциялык түзүлүштөр, бөлүштүрүүчү 

щиттер, багытын өзгөрткүчтөр (электр-                                    

дик), убакыт релеси (автоматтык), тер-                      

мостаттар, сүйлөшүү түтүктөрү, микро-                          

фондор, үн күчөткүчтөр үчүн шкафтар, 

башкаруу пульттары, транспондерлер, 

жарыкты жөнгө салгычтар [жөнгө сал-                             

гычтар] (электрдик), абаны анализдөө 

үчүн алеттер, тарамга кирүү сервер-                      

леринин импорту жана экспорту боюн-                          

ча кызмат көрсөтүүлөр; контракттар 

боюнча ортомчулук жана сүйлөшүүлөр 

[башкалар үчүн]; башкалар үчүн сатып 

алуулар боюнча кызмат көрсөтүүлөр; 

бизнес жардам, башкаруу жана адми-                     

нистративдик кызмат көрсөтүүлөр; биз-                      

нес талдоо, изилдөө жана маалыматтык 

кызмат көрсөтүүлөр; электрондук кара-                      

жаттардын жардамы менен анын ичин-                            

де телешопинг жана үйдө туруп сатып 

алуу деп аталган кызмат көрсөтүүлөр-                   

дүн кызыкчылыгында товарларды жана 

кызмат көрсөтүүлөрдү көрсөтүү; керек-                    

төөчүлөрдүн лоялдуулугунун програм-                           

маларын башкару;  

38 – телеберүүлөр; телефондук кызмат 

көрсөтүүлөр; компьютердик терминал-                   

дар аркылуу байланыш; билдирүүлөр-                             

дүн жана сүрөттөрдүн автоматташты-                         

рылган берүүсү; аралыктан байланы-                             

шуу маселелери боюнча маалымат; 

билдирүүлөрдү берүү үчүн аппараттар-                       

дын киреси; телекоммуникациялык 

жабдууларды ижарага берүү; Интернет-                       

ке телекоммуникациялык туташтыруу-                           

ну камсыздоо; пайдалануучулардын 

глобалдык компьютердик тарамга ки-                     

рүү мүмкүндүгүн берүү; телеконферен-                           

циялар кызмат көрсөтүүлөрү; телекон-                            

ференциялык тарам аркылуу маалымат 

базаларынын маалыматтарын берүү жа-                           

на кабыл алуу [берүү]; электрондук 

почта аркылуу берүү; маалымат берүү 

үчүн аппараттардын, тактап айтканда 

коммутаторлордун жана серверлердин 

киреси; булалык-оптикалык байланыш; 

электрондук кулактандыруу такталары-                      

нын кызмат көрсөтүүлөрү (телеком-                        
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муникациялык кызмат көрсөтүүлөр); 

Интернетке кирүү убактысынын кире-                      

си; Интернет-чаттарды берүү; маалы-                      

мат базаларына кирүүгө кызмат көр-                      

сөтүүлөр; үн почтолорунун кызмат-                             

тары; санариптик файлдарды берүү;  

42 – техникалык изилдөө; техникалык 

долбоорлорду изилдөө; үчүнчү жактар 

үчүн жаңы продуктуларды изилдөө 

жана иштеп чыгуу; инженердик гра-                               

фика; инженердик-техникалык экспер-                               

тиза; өнөр жайлык дизайн; интерьер 

дизайны; компьютерлердин киреси; 

компьютерлер үчүн программаларды 

түзүү; компьютердик программалык 

камсыздоону иштеп чыгуу; компью-                        

тердик системаларды талдоо; компью-                       

тердик системаларды иштеп чыгуу; 

компьютердик программалык камсыз-                     

доону жаңыртуу; компьютердик жаб-                         

дууну иштеп чыгуу жана өнүктүрүү 

маселелери боюнча консалтинг; ком-                     

пьютердик программалык камсыздоо-                           

нун ижарасы; компьютердик дайын-                    

дарды калыбына келтирүү; компью-                     

тердик программалык камсыздоону 

коштоо; компьютердик программалар-                         

ды көбөйтүү; маалыматтарды же доку-                             

менттерди жеке алып жүрүүчүдөн 

электрондукка которуу; башкалар үчүн 

веб-сайттарды түзүү жана техникалык 

тейлөө; компьютердик сайттардын 

[веб-сайттардын] хостинги; компьютер-                     

дик программалык камсыздоону орно-                                

туу; компьютердик программалардын 

дайындарын же маалыматтарын кон-                    

версиялоо (жеке конверсиялоо эмес); 

компьютердик программалык камсыз-                    

доо жаатында консалтинг; веб-сервер-                    

дин ижарасы; компьютердик вирустар-                    

дан коргоо боюнча кызмат көрсөтүү-               

лөр; Интернеттен издөө системасын 

камсыздоо; компьютердик системаны 

аралыктан мониторингдөө; документ-                                

терди санариптештирүү (сканерлөө); 

булуттук сервиздерге кирүү үчүн жаңы 

программалык чөйрөнү берүү; прог-                          

раммалык камсыздоо кызмат көрсөтүү 

катары [SaaS]; 

45 – жеке кайтаруу маселелери боюнча 

кеңеш берүүлөр; күзөт ишараттоо 

тутумдарын контролдоо; түнкү күзөттү 

уюштуруу боюнча агенттиктер; күзөт 

кызмат көрсөтүүлөрү; ишканалардын 

коопсуздугунун абалын текшерүү; бал-                              

дарды багуу; кожоюндары жокто үйдө 

жашоо боюнча кызмат көрсөтүүлөр; үй 

жаныбарларын багуу; коомдук жайлар-                          

да коштоп жүрүү [компаньондор]; өрт 

кызмат; өрт ишаратынын киреси; ин-                       

теллектуалдык менчик маселелери 

боюнча кеңеш берүүлөр; программа-                   

лык камсыздоону лицензиялоо [юриди-                              

калык кызмат көрсөтүүлөр]; домендик 

аттарды каттоо [юридикалык кызмат 

көрсөтүүлөр]. 

 

* * * 

 

(11) 16568 

(15) 25.06.2020 

(18) 02.04.2029 

(21) 20190202.3 

(22) 02.04.2019 

(73) Ханчжоу Эзвиз Нетворк Ко.,  

Лтд., Ханчжоу  (CN) 

(54)  

 

EZVIZ 
 

(51) (57)  

7 – машины и аппараты для уборки элек-

трические; установки для отсасывания 

пыли [очистные установки]; установки 

для удаления пыли [очистные установ-

ки]; пылесосы; роботизированные ма-

шины для уборки; устройства для пе-

редвижения занавесей электрические; 

гладильные машины; электрические 

машины, используемые на кухне; сти-

ральная машина; посудомоечная ма-

шина; подъемное оборудование; элек-

трические ножницы; генераторы пере-

менного тока; воздушный компрессор; 

9 – устройство обработки данных; блоки 

памяти для компьютеров; программы 

операционные для компьютеров; ком-

пьютерные периферийные устройства; 
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обеспечение программное для компью-

теров; микропроцессоры; мониторы 

(компьютерное оборудование); процес-

соры (центральные блоки обработки 

информации); смарт-карточки (карточ-

ки с микросхемами); смарт-карты (ин-

тегральные платы); программы для 

компьютеров; электронные публикации 

(загружаемые); компьютерные про-

граммы (загружаемое программное 

обеспечение); устройства считываю-

щие (оборудование для обработки ин-

формации); флеш-накопители USB; 

программное обеспечение с искус-

ственным интеллектом для наблюде-

ния; программное обеспечение для 

компьютерных игр; загружаемые му-

зыкальные файлы; загружаемые ви-

деофайлы; счетчики; указатели количе-

ства; электронные бирки для товаров; 

электронные доски объявлений; указа-

тели количества (светящиеся); про-

блесковые маячки; сигнальные лампы; 

световые или механические сигнальные 

панели; сигнализация световая или ме-

ханическая; аппараты переговорные; 

видеотелефоны; оборудование для пе-

редачи данных; аппаратура радио для 

использования при обеспечении без-

опасности; радары; электродинамиче-

ский аппарат для дистанционного 

управления сигналами; навигационные 

приборы для транспортных средств 

(бортовые компьютеры); устройства 

глобальной системы позиционирования 

(GPS); приборы оптической связи; 

устройства записывающие для исполь-

зования при обеспечении безопасности; 

видеорегистраторы; видеокамеры; пор-

тативные медиаплееры; самодвижущи-

еся рекламные машины для использо-

вания при обеспечении безопасности; 

приемники (аудио и видео); программы 

компьютерные для редактирования 

изображений, звука и видео; фотоаппа-

раты; приборы для измерения скорости 

(для фотографии); лампы-вспышки 

(фотография); приборы наблюдения; 

средства обучения аудиовизуальные; 

детекторы; аппаратура контроля скоро-

сти для транспортных средств; лазеры 

(не для медицинских целей); имитато-

ры для управления или проверки 

транспортных средств; индикаторы 

температурные; оптические приборы и 

инструменты; оптические линзы; сило-

вой материал (провода, кабели); прибо-

ры для тестирования полупроводников; 

экраны для дисплея; устройства ди-

станционного управления; датчики;         

регуляторы света (электрические);                         

защитные устройства для личного 

пользования от несчастных случаев; 

устройства для предотвращения краж 

электрические; устройства звуковые 

сигнальные; сигнализаторы пожаров; 

детекторы дыма; устройства сигналь-

ные аварийные; электрические замки; 

зуммеры; противоугонная сигнализа-

ция; очки; гальванические элементы; 

аккумуляторные батареи; фильмы 

мультипликационные; lookout (глазки 

электронные дверные, с функцией рас-

познавания лица); замки электронные 

дверные, с функцией распознавания 

отпечатков пальцев; видеорегистрато-

ры персональные; звонки [сигнальные 

устройства]; жесткий диск; вилки 

штепсельные электрические и розетки 

штепсельные электрические; стойки 

для видеокамер и стойки для фотоап-

паратов; батареи электрические; марш-

рутизаторы сетевые; человекоподобные 

роботы с искусственным интеллектом; 

роботы для обеспечения безопасности; 

платформы компьютерного программ-

ного обеспечения, записанные или за-

гружаемые; носимые компьютеры; 

селфи палочки [ручные моноподы]; 

электронные цифровые дисплеи; диа-

скопы; распределительные щиты; вы-

ключатели электрические; реле време-

ни, автоматические; термостаты; рупо-

ры; микрофоны; корпуса громкогово-

рителей; пульты управления; транс-

пондеров; диммеры [регуляторы] элек-

трические; аппараты для анализа соста-

ва воздуха; оборудование компьютер-

ное для серверов сетевого доступа; 

гидрометры;  



 

ИНТЕЛЛЕКТУАЛДЫК МЕНЧИК, № 7/2020 

ТОВАРДЫК БЕЛГИЛЕР / ТОВАРНЫЕ ЗНАКИ 

 

 

 67 

11 – установки для фильтрования воздуха; 

кондиционеры; аппараты и машины 

для очистки воздуха; осветительные 

приборы и установки; термостатиче-

ские клапаны [части нагревательных 

установок]; аппараты и машины для 

очистки воды; машины для приготов-

ления соевого молока; 

14 – часы; ремешки для часов; футляры 

для часов; футляры подарочные для ча-

сов; хронографы [часы]; часы электри-

ческие; 

35 – услуги розничной и оптовой торгов-

ли, связанные с продажей товаров 

класса 7, класса 9, класса 11 и класса 

14; розничные и оптовые услуги,                     

связанные с продажей компьютерно-                            

го оборудования и периферийных 

устройств и домашних развлекатель-

ных устройств, а также со следующими 

товарами, а именно: устройства обра-

ботки данных, устройства памяти ком-

пьютера, записанные компьютерные 

программы управления, периферийные 

устройства компьютера, записанное 

программное обеспечение, микропро-

цессоры, мониторы (компьютерное ап-

паратное обеспечение, центральный 

процессор (ЦП), карты с интегральной 

микросхемой, смарт-карты (карты с ин-

тегральной микросхемой), записанные 

компьютерные программы, электрон-

ные публикации (загружаемые), ком-

пьютерные программы (загружаемое 

программное обеспечение), считывате-

ли (оборудование для обработки дан-

ных, флэш-диски USB), программы 

наблюдения (компьютерные програм-

мы), программное обеспечение для 

компьютерных игр, загружаемые му-

зыкальные файлы, загружаемые ви-

деофайлы, счетчики, количественные 

индикаторы, электронные бирки для 

товаров, электронные доски объявле-

ний, электронные сводные доски, све-

товые электронные индикаторы, ми-

галки, сигнальные огни, световые или 

механические сигнальные панели, све-

товые или механические сигналы, ком-

муникационная аппаратура, видеоте-

лефоны, сетевое коммуникационное 

оборудование, радиоаппаратура, ра-

диолокационное оборудование, элек-

тродинамические аппараты для ди-

станционного управления сигналами, 

навигационные аппараты для транс-

портных средств (бортовые компьюте-

ры), устройства глобальной системы 

позиционирования (GPS), приборы оп-

тической связи, записывающие устрой-

ства, видеомагнитофоны, видеокамеры, 

портативные медиаплееры, рекламные 

автоматы, аудио и видео ресиверы, 

приложения для монтажа кинемато-

графических фильмов, фотоаппараты 

(фотокамеры), приборы для измерения 

скорости (фотографии), фотовспышки, 

приборы наблюдения, аудиовизуаль-

ные учебные устройства, детекторы, 

приборы контроля скорости для транс-

портных средств, лазеры (не для меди-

цинских целей), симуляторы рулевого 

управления и управления транспорт-

ными средствами, ареометры, указате-

ли температуры, оптические приборы и 

инструменты, оптические линзы, сило-

вые материалы (провода, кабели), по-

лупроводники аппаратура, экраны ви-

деонаблюдения, устройства дистанци-

онного управления, датчики (электри-

ческие), регуляторы освещения (элек-

трические), средства индивидуальной 

защиты от несчастных случаев, уста-

новки для предотвращения краж (элек-

трические), пожарная сигнализация, 

детекторы дыма, звуковая сигнализа-

ция, сигнализация, электрические зам-

ки, зуммеры, противоугонная сигнали-

зация, очки, гальванические элементы, 

аккумуляторы, анимационные мульт-

фильмы, lookout (глазок в умной двери 

с распознаванием лиц); умный замок 

двери со сканером отпечатка пальца, 

камера приборной панели, звонки [пре-

дупреждающие устройства], жесткий 

диск, вилки, розетки и другие контакты 

[электрические соединения], экран и 

подставка для камер, батареи (электри-

ческие), маршрутизатор, гуманоид ро-

боты с искусственным интеллектом, 
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охранные роботы, платформы компью-

терного программного обеспечения 

(записанные или загружаемые), носи-

мые компьютеры, палки для сел фи 

[портативные моноподы], электронные 

цифровые дисплеи, слайд-проекторы / 

проекционные устройства, распредели-

тельные щиты, переключатели (элек-

трические), переключатели времени 

(автоматические), термостаты, разго-

ворные трубки, микрофоны, шкафы для 

громкоговорителей, пульты управле-

ния, транспондеры, диммеры [регуля-

торы] (электрические), воздушные 

устройство анализа и сервер доступа к 

сети; презентация товаров на коммуни-

кационных носителях для розничной и 

оптовой торговли; управление делами 

розничных и оптовых магазинов; кон-

сультирование по вопросам управления 

бизнесом по вопросам стратегии, мар-

кетинга, производства, персонала, роз-

ничной и оптовой торговли; реклам-

ные, маркетинговые и рекламные услу-

ги; дистрибьюторские услуги, связан-

ные с продажей товаров класса 7, клас-

са 9, класса 11 и класса 14; дистрибью-

торские услуги, связанные с продажей 

компьютерного оборудования и пери-

ферийных устройств и домашних раз-

влекательных устройств, а также со 

следующими товарами, а именно: 

устройства обработки данных, запоми-

нающие устройства компьютера, запи-

санные компьютерные операционные 

программы, компьютерные перифе-

рийные устройства, записанное про-

граммное обеспечение, микропроцес-

соры, мониторы (компьютерное обору-

дование), центральный процессор (ЦП), 

интегральные платы, смарт-карты (ин-

тегральные платы), записанные компь-

ютерные программы, электронные 

публикации (загружаемые), компью-

терные программы (загружаемое про-

граммное обеспечение), считыватели 

(оборудование для обработки данных), 

флэш-диски USB, программы для 

наблюдения (компьютерные програм-

мы), программное обеспечение для 

компьютерных игр, загружаемые му-

зыкальные файлы, загружаемые ви-

деофайлы, счетчики, количественные 

индикаторы, электронные бирки для 

товаров, электронные доски объявле-

ний, электронные сводные доски, све-

товые электронные индикаторы, сиг-

нальные огни, сигнальные огни, свето-

вые или механические сигналы панели, 

световые или механические сигналы, 

коммуникационные аппараты, видеоте-

лефоны, сетевое оборудование связи, 

радиооборудование, радиолокационное 

оборудование, электродинамические 

устройства для дистанционного управ-

ления сигналами, навигационные 

устройства для транспортных средств 

(бортовые компьютеры), устройства 

глобальной системы позиционирования 

(GPS), приборы оптической связи, за-

писи устройства, видеомагнитофоны, 

видеокамеры, портативные медиаплее-

ры, рекламные автоматы, аудио и видео 

ресиверы, приложения для редактиро-

вания кинематографических пленок, 

фотоаппараты (фотокамеры), приборы 

для измерения скорости (фотографии), 

фотовспышки, приборы наблюдения, 

аудиовизуальные обучающие аппара-

ты, детекторы, приборы контроля ско-

рости для транспортных средств, лазе-

ры (не для медицинских целей), симу-

ляторы рулевого управления и управ-

ления транспортными средствами, 

ареометры, температурные индикато-

ры, оптические приборы и инструмен-

ты, оптические линзы, силовые матери-

алы (провода, кабели), полупроводни-

ковые приборы, экраны видеонаблю-                    

дения, устройства дистанционного 

управления, датчики электрические, 

регуляторы света (электрические), за-

щитные устройства для личное исполь-

зование против несчастных случаев, 

противоугонные установки (электриче-

ские), пожарная сигнализация, детек-

торы дыма, звуковая сигнализация, 

сигнализация, электрические замки, 

зуммеры, противоугонная сигнализа-

ция, очки, гальванические элементы, 
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аккумуляторные батареи, мультипли-

кационные мультфильмы lookout (гла-

зок в умной двери с распознаванием 

лиц); умный замок двери со сканером 

отпечатка пальца, камера на приборной 

панели, звонки [предупреждающие 

устройства], жесткий диск, вилки, ро-

зетки и их контакты [электрические со-

единения], экран и подставка для фото-

аппаратов, батарей (электрические), 

маршрутизаторы, роботы-гуманоиды с 

искусственным интеллектом, роботы 

видеонаблюдения, платформы компью-

терного программного обеспечения 

(записанные или загружаемые), носи-

мые компьютеры, палки для селфи 

[портативные моноподы], электронные 

цифровые дисплеи, слайд-проекторы / 

проекционные устройства, распредели-

тельные щиты, переключатели (элек-

трические), реле времени (автоматиче-

ские), термостаты, разговорные трубки, 

микрофоны, шкафы для громкоговори-

телей, пульты управления, транспонде-

ры, регуляторы освещенности [регуля-

торы] (электрические), и прибор для 

анализа воздуха; услуги по импорту и 

экспорту серверов сетевого доступа; 

посредничество и переговоры по кон-

трактам [для других]; услуги по закуп-

кам для других; бизнес помощь, управ-

ленческие и административные услуги; 

бизнес-анализ, исследовательские и 

информационные услуги; демонстра-

ция товаров и услуг с помощью элек-

тронных средств, в том числе в интере-

сах так называемых услуг телешопинга 

и покупок на дому; администрирование 

программ лояльности потребителей; 

38 – телевизионное вещание; телефонные 

услуги; связь через компьютерные тер-

миналы; автоматизированная передача 

сообщений и изображений; информа-

ция по вопросам дистанционной связи; 

прокат аппаратуры для передачи сооб-

щений; аренда телекоммуникационного 

оборудования; обеспечение телеком-

муникационного подключения к Ин-

тернету; предоставление услуги досту-

па пользователей к глобальной ком-         

пьютерной сети; услуги телеконферен-

ций; передача и прием [передача] ин-

формации базы данных через телеком-

муникационную сеть; передача элек-

тронной почты; прокат аппаратуры для 

передачи информации, а именно ком-

мутаторов и серверов; связь волоконно-

оптическая; услуги электронной доски 

объявлений (телекоммуникационные 

услуги); прокат времени доступа к Ин-

тернету; предоставление Интернет-

чатов; предоставление услуг доступа к 

базе данных; служба голосовой почты; 

передача цифровых файлов; 

42 – техническое исследование; исследо-

вание технических проектов; инжини-

ринг; исследование и разработка новых 

продуктов для третьих лиц; инженер-

ная графика; экспертиза инженерно-

техническая; промышленный дизайн; 

дизайн интерьера; прокат компьюте-

ров; составление программ для ком-                   

пьютеров; разработка компьютерного 

программного обеспечения; анализ 

компьютерных систем; разработка 

компьютерных систем; обновление 

компьютерного программного обеспе-

чения; консалтинг по вопросам разра-

ботки и развития компьютерного обо-

рудования; аренда компьютерного про-

граммного обеспечения; восстановле-

ние компьютерных данных; сопровож-

дение компьютерного программного 

обеспечения; размножение компьютер-

ных программ; перенос данных или до-

кументов с физического носителя на 

электронный; создание и поддержка 

веб-сайтов для других; хостинг ком-                        

пьютерных сайтов [веб-сайтов]; уста-

новка компьютерного программного 

обеспечения; конвертирование данных 

компьютерных программ или инфор-

мации (не физическое конвертирова-

ние); консалтинг в области компьютер-

ного программного обеспечения; арен-

да веб-сервера; услуги по защите от 

компьютерных вирусов; обеспечение 

поисковой системы в Интернете; уда-

ленный мониторинг компьютерной си-

стемы; оцифровка документов (скани-
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рование); предоставление готовой про-

граммной среды для доступа к облач-

ным сервисам; программное обеспече-

ние как услуга [SaaS]; 

45 – консультации по вопросам физиче-

ской охраны; контроль систем охран-

ной сигнализации; агентства по органи-

зации ночной охраны; охранные услу-

ги; проверка состояния безопасности 

предприятий; присмотр за детьми; 

услуги по проживанию в доме в отсут-

ствие хозяев; присмотр за домашними 

животными; сопровождение в обще-

ственных местах [компаньоны]; служба 

пожарная; прокат сигнализаторов по-

жара; консультирование по вопросам 

интеллектуальной собственности; ли-

цензирование программного обеспече-

ния [услуги юридические]; регистрация 

доменного имени (юридические услу-

ги). 

 

______________________________________ 

 

(11) 16569 

(15) 25.06.2020 

(18) 06.06.2029 

(21) 20190373.3 

(22) 06.06.2019 

(73) НБА Пропертиз, Инк.,  

Нью-Йорк  (US) 

(54) (төмөндө) 

(51) (57)  

25 – кийим, бут кийим, баш кийим; апо-

стольниктер; банданалар [жоолуктар]; 

ич кийимдер; терди сиңирип алуучу ич 

кийимдер; береттер; блузалар; боалар 

[горжеткалар]; бодилер [аялдардын ич 

кийимдери]; боксерлер [шорттор]; бо-                                

тильондор; лыжа ботинкалары; спорт 

ботинкалары; бриджилер; шымдар; 

бутсылар; бюстгальтерлер; чокойлор 

[фетр өтүктөр]; кол каптар; жакалар 

[кийим]; чечилме жакалар; көйнөктүн 

ичине курап тигилмелер; вуалдар 

[кийим]; габардиндер [кийим]; көлөч-                        

төр; галстуктар; учу жазы галстук-

банттар; гамаштар [жылуу носки-

байпак буюмдары]; гетрылар; өтүктөр-                         

дүн кончтору; грациялар; джерсилер 

[кийим]; жилеттер; спорттук трикотаж 

буюмдар; трикотаж буюмдары; така-                      

лар; капюшондор [кийим]; шляпалар 

үчүн каркастар [тулкулар]; кийим үчүн 

чөнтөктөр; кашнелер; кепкалар [баш 

кийимдер]; кимонолор; фуражкалар 

үчүн калкалагычтар; баш кийим болуп 

эсептелген калкалагычтар; колготки-                      

лер; комбинациялар [ич кийимдер]; 

комбинезондор [кийим]; суу лыжасы 

үчүн комбинезондор; корсаждар [аял-                     

дардын ич кийимдери]; корсеттер [ич 

кийимдер]; костюмдар; сууга түшүү 

костюмдары; маскарад костюмдары; 

кум жээкте кийилүүчү костюмдар; 

гимнастикалык купальниктер; куртка-               

лар [кийим]; жүн материалдан курт-                   

калар [кийим]; балык уулоодо кийи-                         

лүүчү курткалар; легинсылар [штан-                           

дар]; ливрейлер; лифтер; спорт майка-              

лары; манжеттер; манишкалар; мантил-                       

дер; мантолор; уктоо үчүн маскалар 

[кийим]; терилер [кийим]; митенкалар / 

манжасыз кол каптар; митралар [чир-                     

көө баш кийими]; муфталар [кийим]; 

бут үчүн электрдик эмес муфталар; 

балдар боркоктору, кагаздан жасалган-                     

дан башкалары; жеңдүү боркоктор, 

кагаздан жасалгандан башкалары; аң-

териден жасалган жамынмалар; чачта-                            

рач жамынмалары; такага коргоочу 

кийгизмелер; кулакчындар [кийим]; 

носкилер; терди сиңирип алуучу нос-                              

килер; пляждык бут кийим; спорттук 

бут кийим; кагаз кийим; үстүңкү 

кийим; саймаланган кийим; даяр 

кийим; автомобилчилер үчүн кийим; 

велосипедчилер үчүн кийим; гимнаст-                          

тар үчүн кийим; жасалма териден 

кийим; булгары кийим; суу өтпөс 

кийим; формалык кийим; арыктоо үчүн 

заттарды камтыган кийим; бут кийим 

үчүн металл жээк; орарилер [чиркөө 

кийими]; пальтолор; панталондор [ич 

кийимдер]; паркилер; пелериндер; кол 

каптар [кийим]; лыжачылар үчүн кол 

каптар; пижамалар; плавкилер; пласт-                     

рондор; моюн жоолуктары; төш чөн-                        

төктөр үчүн жүз аарчылар; көйнөктөр; 

баш үчүн таңгычтар [кийим]; тарткыч-                     
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тар; байпактар үчүн тарткычтар; бай-                        

пактар үчүн тарткычтар; даяр ичтер 

[кийим элементтери]; колтукка койгуч-               

тар; тамандар; бут кийим үчүн согон-                    

чокко койгучтар; арчындамалар; жа-                              

рым ботинкалар; байламалуу жарым 

ботинкалар; пончолор; поястар [ич 

кийимдер]; поястар [кийим]; пояс-

капчыктар [кийим]; жаңы төрөлгөн 

бала үчүн ороо-чулгоо [кийим]; бут 

кийимдин тайгалануусуна тоскоолдук 

жаратуучу аспаптар; пуловерлер / 

свитерлер; байпактар үчүн кош кабат 

согончоктор; бут кийимдер үчүн рант-                           

тар; ризалар [чиркөө кийимдери]; жеңи 

узун көйнөктөр; саболор [бут кийим]; 

сандалилер; мончо сандалилери; өтүк-                       

төр; сарафандар; сарилер; саронгалар; 

бут кийимдер үчүн баштар; батектер; 

стихарлар; мончо тапочкалары; тогдор; 

трикотаж [кийим]; трусылар; бөлмөлүк 

гимнастикалык туфлилер; туфлилер; 

тебетейлер; элечектер; баш кийимдер; 

фартуктар [кийим]; дзюдо үчүн форма; 

карате үчүн форма; футболкалар; ха-                                   

латтар; сууга түшкөн кезде кийилүүчү 

халаттар; цилиндрлер; бут кийимдин 

байпак бөлүктөрү; байпактар; терди 

сиңирип алуучу байпактар; шалы 

жоолуктар; кагаз шапкалар [кийим]; 

душ үчүн шапочкалар; сууга түшкөн 

кезде кийилүүчү шапочкалар; шарфтар; 

бутстар үчүн таканын тиштери; шля-                 

палар; балдардын шымдары [ич кийи-                  

мдер]; штрипкалар; шубалар; эспа-                         

дриллдер; юбкалар; ички юбкалар; 

юбка-шорттор. 

41 – тарбия; билим берүү; көңүл ачуулар; 

спорттук жана маданий-агартуу иш-

чараларын уюштуруу; сүрөтчүлөр үчүн 

моделдерди берүү боюнча агенттиктер; 

академиялар [окутуу]; бөлмө аквариум-                     

дарын ижаралоо; искусство чыгармала-                      

рын ижаралоо; спорт аянттарды ижа-                               

ралоо; теннис кортторун ижаралоо; 

китептерди үйгө берүүнү камсыздоочу 

китепканалар; оюн иш-чараларына би-                                   

леттерди ээлемдөө; видеотартуу; дене 

тарбия; музыкалык продукция чыгаруу; 

дискотекалар; жаныбарларды колго 

үйрөтүү; дубляж кылуу; кумар оюн-                     

дары; китептерди басып чыгаруу; тар-                            

биялоо жана билим берүү маселелери 

боюнча маалымат; эс алуу маселелери 

боюнча маалыматтар; көңүл ачуу 

маселелери боюнча маалыматтар; кино-                            

студиялар; ден соолук клубдары [ден 

соолукту чыңдоочу жана фитнес-ма-                       

шыгуулар]; түнкү клуб-кафелер [көңүл 

ачуулар]; басылмаларды макеттөө, жар-                             

намалыктан тышкары; микрофильмдөө; 

видеожазууларды монтаждоо; теле- 

жана радиопрограммаларды монтаж-                           

доо; теле- жана киносценарийлерди 

жазуу; диний билим берүү; айкидого 

үйрөтүү; гимнастикага үйрөтүү; дзю-                    

дого үйрөтүү; сырттан окутуу; прак-                      

тикалык көндүмдөргө үйрөтүү [көр-                       

сөтүү]; симуляторлордун жардамы ме-                          

нен окутуу; балдарды уюштуруу; ма-                           

даний-агартуучулук максаттарда көр-                             

гөзмөлөрдү уюштуруу; эс алууну 

уюштуруу; коллоквиумдарды уюшту-                     

руу жана өткөрүү; конгресстерди уюш-                        

туруу жана өткөрүү; конференция-                                

ларды уюштуруу жана өткөрүү; 

концерттерди уюштуруу жана өткөрүү; 

мастер-класстарды уюштуруу жана 

өткөрүү [окутуу]; виртуалдык эмес 

билим берүү форумдарын уюштуруу 

жана өткөрүү; семинарларды уюшту-                                

руу жана өткөрүү; симпозиумдарды 

уюштуруу жана өткөрүү; конкурстарды 

уюштуруу [окуу же көңүл ачуу]; су-                            

луулук конкурстарын уюштуруу; көңүл 

ачуу үчүн кийимдерди кийип оюн 

көрсөтүүлөрдү уюштуруу; лотереялар-                                

ды уюштуруу; көңүл ачуу максат-                      

тарында мода көрсөтүүлөрүн уюшту-                      

руу; спектаклдерди уюштуруу [имп-                          

ресарио кызмат көрсөтүүлөрү]; спорт-                                    

тук таймаштарды уюштуруу; кесиптик 

багыттоо [билим берүү же окутуу 

маселелери боюнча кеңештер]; аттрак-                           

циондор парктары; жаңдоо тилдеринен 

которуу; ноу-хауларды берүүлөр [оку-                                    

туу]; көңүл ачуу телеберүүлөрү; көчмө 

китепканалар; кесиптик кайра даярдоо; 

жүктөлбөөчү онлайн видеофайлдарды 

берүү; жүктөлбөөчү онлайн музыкалык 
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файлдарды берүү; “сурам боюнча ви-                             

део” сервистери аркылуу жүктөлүүчү 

телепрограммаларды берүү; “сурам 

боюнча видео” сервистери аркылуу 

жүктөлбөөчү фильмдерди берүү; гольф 

үчүн талааларды берүү; спорттук 

жабдууларды берүү; оюн залдарынын 

кызмат көрсөтүүлөрү; кинозалдар кыз-                         

мат көрсөтүүлөрү; жүктөлбөөчү элект-                      

рондук жарыялоолорду онлайн берүү; 

цирк спектаклдерин көрсөтүү; варьете 

оюндары / мюзик-холл оюндары; театр-                        

лаштырылган оюн; театр оюндары; чы-                        

гуу менен турларды өткөрүү; фитнес-

класстарды өткөрүү; сынактарды өткө-                        

рүү; кинофильмдерди өндүрүү, жарна-                      

ма чыгырыктарын өндүрүүдөн тыш-                         

кары; аудиожабдуулар киреси; видео-                         

камералар киреси; видеомагнитофон-                              

дор киреси; видеофильмдер киреси; 

шоу-программалар үчүн декорациялар-                             

дын киреси; үн жазуулардын киреси; 

оюнчуктар киреси; кинематографиялык 

жабдуулардын киреси; кинофильмдер-                              

дин киреси; оюндар үчүн жабдуулар-                      

дын киреси; стадиондордун жабдуула-                         

рынын киреси; театрлар же телесту-                 

диялар үчүн жарык берүү аппаратура-                              

ларынын киреси; радио- жана теле-                              

визиондук кабылдагычтардын киреси; 

суунун астына чумкуу үчүн шайман-                      

дардын киреси; спорт жабдууларынын 

киреси, унаа каражаттарынан тышка-                        

ры; театралдык декорациялардын кире-                        

си; үстөл электрондук басма тутумда-                                  

рынын жардамы менен жарыялоо; 

интерактивдик китептерди жана мез-                               

гилдүү басылмаларды жарыялоо; текст 

материалдарын жарыялоо, жарнамадан 

тышкары; көңүл ачуучу радиоберүү-                                 

лөр; коноктордун көңүлүн ачуу; көңүл 

ачуу; тексттерди редакциялоо; садо 

[жапандардын чай берүү каада-салтын 

окутуу]; зоологиялык бакчалар; жаңы-                           

лыктар кызматы; фильм жаратуу, жар-                             

намалыктан тышкары; жолугушуулар-                              

дын программаларын түзүү [көңүл 

ачуу]; музыка жаратуу; cубтитрлөө; 

тьюторинг; эс  алуу  базаларынын  кыз-                                  

мат көрсөтүүлөрү [көңүл ачуу]; иш-

чараларды видеомонтаждоо кызмат 

көрсөтүүлөрү; гиддердин кызмат көр-                        

сөтүүлөрү; диск-жокейлер кызмат көр-                           

сөтүүлөрү; иш-чаралар үчүн үн режис-                                      

серлорунун кызмат көрсөтүүлөрү; 

компьютердик тарам аркылуу онлайн 

берилүүчү оюн кызмат көрсөтүүлөрү; 

жеке машыктыруучулардын кызмат 

көрсөтүүлөрү [фитнес]; казино кызмат 

көрсөтүүлөрү [оюндар]; каллиграфтар-                                      

дын кызмат көрсөтүүлөрү; караоке 

кызмат көрсөтүүлөрү; клубдардын кыз-                       

мат көрсөтүүлөрү [көңүл ачуу же агар-                     

туу]; композиторлордун кызмат көрсө-                            

түүлөрү; көркөм галереялар тарабынан 

берилүүчү маданий, билим берүү же 

көңүл ачуу кызмат көрсөтүүлөрү; му-                          

зейлердин кызмат көрсөтүүлөрү [бет-                                

ачарлар, көргөзмөлөр]; билим берүү-

тарбиялоо кызмат көрсөтүүлөрү; өзгө-                      

чө талаптар боюнча жардамчылар та-                              

рабынан берилүүчү билим берүү кыз-                         

мат көрсөтүүлөрү; мектептердин билим 

берүү кызмат көрсөтүүлөрү; оркестр-                         

лердин кызмат көрсөтүүлөрү; котор-                                 

мочулардын кызмат көрсөтүүлөрү; 

сценарийлерди жазуу боюнча кызмат 

көрсөтүүлөр, жарнамалыктан башка; 

билеттерди жайылтуу боюнча кызмат 

көрсөтүүлөр [көңүл ачуу]; дрондорду 

учуруу боюнча квалификациялык сы-                     

нактарды жүргүзүү кызмат көрсөтүү-                       

лөрү; репетиторлордун, инструкторлор-                                    

дун кызмат көрсөтүүлөрү [окутуу]; иш-

чаралар үчүн жарык боюнча техник-                              

тердин кызмат көрсөтүүлөрү; спорт 

лагерлердин кызмат көрсөтүүлөрү; жа-                                     

зуу студияларынын кызмат көрсөтүү-                        

лөрү; оозеки котормочулардын кызмат 

көрсөтүүлөрү; мектепке чейинки меке-                        

мелер [тарбиялоо] фотографиялоо; фо-                           

торепортаждар; спорттук таймаштар-                         

дын хронометражы; мектеп-интернат-                                

тар; шоу-программалар. 

(58) Товардык белги "HOUSTON" сөз бел-                        

гисине өз алдынча укуктук коргоо 

бербестен, жалпысынан корголот. 
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* * * 

 

(11) 16569 

(15) 25.06.2020 

(18) 06.06.2029 

(21) 20190373.3 

(22) 06.06.2019 

(73) НБА Пропертиз, Инк.,  

Нью-Йорк  (US) 

(54) 

 

 
 

(51) (57)  

25 – одежда, обувь, головные уборы; апо-

стольники; банданы [платки]; белье 

нижнее; белье нижнее, абсорбирующее 

пот; береты; блузы; боа [горжетки]; бо-

ди [женское белье]; боксеры [шорты]; 

ботильоны; ботинки лыжные; ботинки 

спортивные; бриджи; брюки; бутсы; 

бюстгальтеры; валенки [сапоги фетро-

вые]; варежки; воротники [одежда]; во-

ротники съемные; вставки для руба-

шек; вуали [одежда]; габардины [одеж-

да]; галоши; галстуки; галстуки-банты 

с широкими концами; гамаши [теплые 

носочно-чулочные изделия]; гетры; го-

ленища сапог; грации; джерси [одеж-

да]; жилеты; изделия спортивные три-

котажные; изделия трикотажные; каб-

луки; капюшоны [одежда]; каркасы для 

шляп [остовы]; карманы для одежды; 

кашне; кепки [головные уборы]; кимо-

но; козырьки для фуражек; козырьки, 

являющиеся головными уборами; кол-

готки; комбинации [белье нижнее]; 

комбинезоны [одежда]; комбинезоны 

для водных лыж; корсажи [женское бе-

лье]; корсеты [белье нижнее]; костю-

мы; костюмы купальные; костюмы 

маскарадные; костюмы пляжные; ку-

пальники гимнастические; куртки 

[одежда]; куртки из шерстяной материи 

[одежда]; куртки рыбацкие; легинсы 

[штаны]; ливреи; лифы; майки спор-

тивные; манжеты; манишки; мантильи; 

манто; маски для сна (одежда); меха 

[одежда]; митенки / перчатки без паль-

цев; митры [церковный головной убор]; 

муфты [одежда]; муфты для ног не-

электрические; нагрудники детские, за 

исключением бумажных; нагрудники с 

рукавами, за исключением бумажных; 

накидки меховые; накидки парикма-

херские; насадки защитные на каблуки; 

наушники [одежда]; носки; носки, аб-

сорбирующие пот; обувь пляжная; 

обувь спортивная; одежда бумажная; 

одежда верхняя; одежда вышитая; 

одежда готовая; одежда для автомоби-

листов; одежда для велосипедистов; 

одежда для гимнастов; одежда из ис-

кусственной кожи; одежда кожаная; 

одежда непромокаемая; одежда фор-

менная; одежда, содержащая вещества 

для похудения; окантовка металличе-

ская для обуви; орари [церковная 

одежда]; пальто; панталоны [нижнее 

белье]; парки; пелерины; перчатки 

[одежда]; перчатки для лыжников; пи-

жамы; плавки; пластроны; платки шей-

ные; платочки для нагрудных карма-

нов; платья; повязки для головы [одеж-

да]; подвязки; подвязки для носков; 

подвязки для чулок; подкладки готовые 

[элементы одежды]; подмышники; по-

дошвы; подпяточники для обуви; под-

тяжки; полуботинки; полуботинки на 

шнурках; пончо; пояса [белье нижнее]; 

пояса [одежда]; пояса-кошельки [одеж-

да]; приданое для новорожденного 

[одежда]; приспособления, препят-

ствующие скольжению обуви; пулове-

ры / свитера; пятки для чулок двойные; 

ранты для обуви; ризы [церковное об-

лачение]; рубашки; сабо [обувь]; сан-

далии; сандалии банные; сапоги; сара-

фаны; сари; саронги; союзки для обуви; 

стельки; стихари; тапочки банные; то-

ги; трикотаж [одежда]; трусы; туфли 

гимнастические; туфли комнатные; 

туфли; тюбетейки; тюрбаны; уборы го-

ловные; фартуки [одежда]; форма для 

дзюдо; форма для карате; футболки; 
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халаты; халаты купальные; цилиндры; 

части обуви носочные; чулки; чулки, 

абсорбирующие пот; шали; шапки бу-

мажные [одежда]; шапочки для душа; 

шапочки купальные; шарфы; шипы для 

бутс; шляпы; штанишки детские [белье 

нижнее]; штрипки; шубы; эспадриллы; 

юбки; юбки нижние; юбки-шорты; 

41 – воспитание; образование; развлече-

ния; организация спортивных и куль-

турно-просветительных мероприятий; 

агентства по предоставлению моделей 

для художников; академии [обучение]; 

аренда комнатных аквариумов; аренда 

произведений искусства; аренда спор-

тивных площадок; аренда теннисных 

кортов; библиотеки, обеспечивающие 

выдачу книг на дом; бронирование би-

летов на зрелищные мероприятия; ви-

деосъемка; воспитание физическое; 

выпуск музыкальной продукции; дис-

котеки; дрессировка животных; дубли-

рование; игры азартные; издание книг; 

информация по вопросам воспитания и 

образования; информация по вопросам 

отдыха; информация по вопросам раз-

влечений; кинопрокат; киностудии; 

клубы здоровья [оздоровительные и 

фитнес-тренировки]; клубы-кафе ноч-

ные [развлечение]; макетирование пуб-

ликаций, за исключением рекламных; 

микрофильмирование; монтаж видео-

записей; монтирование теле- и радио-

программ; написание теле- и киносце-

нариев; образование религиозное; обу-

чение айкидо; обучение гимнастике; 

обучение дзюдо; обучение заочное; 

обучение практическим навыкам [де-

монстрация]; обучение при помощи 

симуляторов; организация балов; орга-

низация выставок с культурно-прос-                                      

ветительной целью; организация досу-

га; организация и проведение колло-

квиумов; организация и проведение 

конгрессов; организация и проведение 

конференций; организация и проведе-

ние концертов; организация и проведе-

ние мастер-классов [обучение]; органи-

зация и проведение образовательных 

форумов невиртуальных; организация 

и проведение семинаров; организация и 

проведение симпозиумов; организация 

конкурсов [учебных или развлекатель-

ных]; организация конкурсов красоты; 

организация костюмированных пред-

ставлений для развлечений; организа-

ция лотерей; организация показов мод 

в развлекательных целях; организация 

спектаклей [услуги импресарио]; орга-

низация спортивных состязаний; ори-

ентирование профессиональное [сове-

ты по вопросам образования или обу-

чения]; парки аттракционов; перевод с 

языка жестов; передача ноу-хау [обу-

чение]; передачи развлекательные те-

левизионные; передвижные библиоте-

ки; переподготовка профессиональная; 

предоставление видео файлов онлайн, 

незагружаемых; предоставление музы-

кальных файлов онлайн, незагружае-

мых; предоставлениене загружаемых 

телевизионных программ через серви-

сы «видео по запросу»; предоставление 

незагружаемых фильмов через сервисы 

«видео по запросу»; предоставление 

полей для гольфа; предоставление 

спортивного оборудования; предостав-

ление услуг игровых залов; предостав-

ление услуг кинозалов; предоставление 

электронных публикаций онлайн, неза-

гружаемых; представление цирковых 

спектаклей; представления варьете / 

представления мюзик-холлов; пред-

ставления театрализованные; представ-

ления театральные; проведение туров с 

восхождением; проведение фитнес-

классов; проведение экзаменов; произ-

водство кинофильмов, за исключением 

производства рекламных роликов; про-

кат аудиооборудования; прокат видео-

камер; прокат видеомагнитофонов; 

прокат видеофильмов; прокат декора-

ций для шоу-программ; прокат звуко-

записей; прокат игрушек; прокат кине-

матографического оборудования; про-

кат кинофильмов; прокат оборудования 

для игр; прокат оборудования стадио-

нов; прокат осветительной аппаратуры 

для театров или телестудий; прокат                            

радио- и телевизионных приемников; 
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прокат снаряжения для подводного по-

гружения; прокат спортивного обору-

дования, за исключением транспорт-

ных средств; прокат театральных деко-

раций; публикации с помощью нас-                               

тольных электронных издательских си-

стем; публикация интерактивная книг и 

периодики; публикация текстовых ма-

териалов, за исключением рекламных; 

радиопередачи развлекательные; раз-

влечение гостей; развлечения; редакти-

рование текстов; садо [обучение япон-

ской чайной церемонии]; сады зооло-

гические; служба новостей; создание 

фильмов, за исключением рекламных; 

составление программ встреч [развле-

чение]; сочинение музыки; субтитрова-

ние; тьюторинг; услуги баз отдыха 

[развлечения]; услуги видеомонтажа 

мероприятий; услуги гидов; услуги 

диск-жокеев; услуги звукорежиссеров 

для мероприятий; услуги игровые, 

предоставляемые онлайн через компь-

ютерную сеть; услуги индивидуальных 

тренеров [фитнес]; услуги казино [иг-

ры]; услуги каллиграфов; услуги кара-

оке; услуги клубов [развлечение или 

просвещение]; услуги композиторов; 

услуги культурные, образовательные 

или развлекательные, предоставляемые 

художественными галереями; услуги 

музеев [презентация, выставки]; услуги 

образовательно-воспитательные; услу-

ги образовательные, предоставляемые 

помощниками по особым потребно-

стям; услуги образовательные, предо-

ставляемые школами; услуги оркест-

ров; услуги переводчиков; услуги по 

написанию сценариев, за исключением 

рекламных; услуги по распростране-

нию билетов [развлечение]; услуги 

проведения квалификационных экза-

менов по пилотированию дронов; услу-

ги репетиторов, инструкторов [обуче-

ние]; услуги светотехников для меро-

приятий; услуги спортивных лагерей; 

услуги студий записи; услуги устных 

переводчиков; учреждения дошколь-

ные   [воспитание];  фотографирование; 

фоторепортажи; хронометраж спортив-

ных состязаний; школы-интернаты; 

шоу-программы. 

(58) Товарный знак охраняется в целом, без 

предоставления самостоятельной пра-

вовой охраны словесному обозначению 

"HOUSTON". 

 

______________________________________ 

 

(11) 16570 

(15) 25.06.2020 

(18) 19.11.2029 

(21) 20190741.3 

(22) 19.11.2019 

(73) "Сладости Багери" жоопкерчилиги 

чектелген коому, Жалал-Абад  (KG) 
(54) (төмөндө) 

(51) (57)  

30 – нан азыктары, кондитер азыктары; 

дан азыктары; 

35 – жарнама; үчүнчү жактарга сатуу-                            

ларды жайылтуу.  

(59) күрөң, саргыч боз. 

 

* * * 

 

(11) 16570 

(15) 25.06.2020 

(18) 19.11.2029 

(21) 20190741.3 

(22) 19.11.2019 

(73) Общество с ограниченной  

ответственностью "Сладости  

Багери", Джалал-Абад  (KG) 
(54) 

 

 
 

(51) (57)  

30 – хлебобулочные изделия, кондитер-

ские изделия; зерновые продукты; 
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35 – реклама; продвижение продаж для 

третьих лиц. 

(59) коричневый, бежевый. 

 

______________________________________ 

 

(11) 16571 

(15) 25.06.2020 

(18) 10.06.2029 

(21) 20190380.3 

(22) 10.06.2019 

(73) "Алмол" жоопкерчилиги чектелген 

шериктиги, Алматы  (KZ) 
(54) (төмөндө) 

(51) (57)  

29 – айвар [консерваланган калемпир]; 

тамакка салуу үчүн даярдалган жыгач 

сымал алоэ; кулинардык максаттар 

үчүн альгинаттар; тирүү эмес анчоус-                       

тар; иштетилген жер жаңгак; консер-                     

валанган артишоктор; кулинардык мак-                   

саттар үчүн белоктор; жумуртканын 

агы; консерваланган буурчактар; тамак-                                

ка салуу үчүн консерваланган соя буур-                         

чактары; ынак сорполор; имбирь ва-                       

реньеси; ветчина; тамак-аш майларын 

даярдоо үчүн май заттар; куурулган 

деңиз балырлары; канаттуулардын же-                       

ле турган уялары; тирүү эмес голоту-                      

рийлер / тирүү эмес трепангдар; кон-                      

серваланган буурчак; консерваланган 

козу карындар; гуакамоле [авокадодон 

жасалган пюре]; илбээсин; желатин; эт 

желеси; тамак-аш желеси; жемиштер-                           

ден жасалган желе; жумуртканын 

сарысы; кокос майы; тамак-аш сөөк 

майы; тамак-аш чочко майы; тамак-аш 

жаныбар майлары; тамак-аш майлары; 

жумур уузунан алынган уютку; же-                  

миштердин негизиндеги жеңил ысы-                  

лыктар; сүттү алмаштыргычтар; колба-                                     

са азыктары; мейиз; икра; баклажан 

икрасы; кабакча икрасы; балыктардын 

иштетилген икрасы; йогурт; кальби 

[корей тамагы - грилде бышкан эт]; туз-                  

далган капуста; кефир [сүт суусунду-                          

гу]; кимчи [ферминтирленген жашыл-                            

чалардан жасалган тамак]; балыктардан 

алынган тамак-аш желими; клемдер 

[тирүү эмес]; картошка клецкалары; сүт 

коктейлдери; кан камтылган колбаса; 

пияз шакекчелери; иштетилген жемиш-                       

терден композициялар; компоттор (кай-                     

натылган жемиштерден десерт); эт кон-                      

сервалары; жашылча консервалары; ба-                           

лык консервалары; жемиш консервала-                        

ры; ынак сорпо концентраттары; корн-

догдор / таякчадагы камыры менен со-                        

сискалар; корнишондор; тирүү эмес 

креветкалар; тирүү эмес араача кре-                       

веткалар; жуулган майлуу крем; кро-                      

кеттер; жибек токуучу көпөлөктөрдүн 

тамакка колдонула турган куурчакча-                 

лары; иштетилген кант жүгөрүсү; кы-                   

мыз [сүт суусундугу]; тирүү эмес лан-                   

густтар; кулинардык максаттар үчүн 

лецитин; тирүү эмес лосось; консер-                        

валанган пияз; маргарин; мармелад, 

кондитердик азыктардан тышкары; 

тамак-аш майлары; жер жаңгак майы; 

какао тамак-аш майы; суюк кокос та-                               

мак-аш майы; коюу кокос майы; тамак-

аш жүгөрү майы; тамак-аш кунжут 

майы; кулинардык максаттардагы зы-                                     

гыр майы; биринчи сыгылган зайтун 

майы; зайтун тамак-аш майы; пальма 

тамак-аш майы; пальма ядролук тамак-

аш майы; күн карама тамак-аш майы; 

рапс тамак-аш майы; жуулган ак май; 

соя тамак-аш майы; тирүү эмес мидия-                  

лар; жанчылган бадам; тамак-ашка кол-                           

донулуучу чучуктар; тирүү эмес мол-                     

люсктар; сүт; жер жаңгак сүтү; кули-                               

нардык максаттагы жер жаңгак сүтү; 

кокос сүтү; кулинардык максаттагы 

кокос сүтү; бадам сүтү; кулинардык 

максаттагы бадам сүтү; сулу сүтү; 

күрүч сүтү; кулинардык максаттагы 

күрүч сүтү; белогу абдан жогору кам-                      

тылган сүт; коюу сүт; соя сүтү; кургак 

сүт; тамак-ашка колдонуу үчүн балык 

уну; жашылча мусстары; балык мусста-                        

ры; жемиш эти; эт; консерваланган эт; 

лиофилизирленген эт; сүтү көбүрөөк 

болгон сүттүү суусундуктар; жер жаң-                

гак сүтүнүн негизиндеги суусундуктар; 

кокос сүтүнүн негизиндеги суусундук-                   

тар; бадам сүтүнүн негизиндеги суу-                      

сундуктар; тирүү эмес желе турган 

курттар; колбаса алкактары, табигый 
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же жасалма; консерваланган жашыл-                         

чалар; лиофилизирленген жашылчалар; 

кургатылган жашылчалар; жылуулук 

менен иштетилүүгө туш болгон жа-              

шылчалар; картошка куймактары; кон-                          

серваланган зайтундар; тирүү эмес 

омарлар; жыпар жыттуу жаңгактар; 

кант кошулган жаңгак; кургатылган 

кокос жаңгактары; иштетилген жаңгак-               

тар; томат пастасы; боордон жасалган 

паштеттер; кулинардык максаттар үчүн 

пектиндер; боор; пикулилер; кант сиро-           

бунда кайнатылган мөмөлөр же же-                       

миштер; жумуртка күкүмү; сүт азык-                  

тары; тамак-аш балык азыктары; прос-                            

токваша [ириген сүт]; тирүү эмес үй 

канаттуусу; пулькогдор [корей эттүү 

тамагы]; тамактануу үчүн даярдалган 

өсүмдүктөр чаңчалары; клюква пюре-                     

си; томат пюреси; алма пюреси; тирүү 

эмес рактар; тирүү эмес рак сымалдар; 

консерваланган балык; тирүү эмес ба-                 

лык; туздалган балык; ряженка [сүт 

кычкылдуу ачытылган быктырып бы-                   

шырылган сүт]; жашылча салаттары; 

жемиш салаттар; сало; тирүү эмес сар-                        

диналар; чочко эти; тирүү эмес сельдь; 

иштетилген үрөндөр; иштетилген күн 

карама үрөндөрү; кам каймактар [сүт 

азыктары]; чалып көптүрүлгөн кам 

каймактар; өсүмдүктөн кам каймактар; 

бутерброддор үчүн майлуу аралашма-                         

лар; каймак [уютулган кам каймактар]; 

кулинардык максаттар үчүн лимон 

ширеси; тамак бышыруу үчүн томат 

ширеси; тамак бышыруу үчүн жа-                              

шылча ширелери; туздап сүрсүтүлгөн 

эт; сосискалар; кытырак нандардагы 

сосискалар; хот-догдор үчүн сосиска-                        

лар; жаңгактын негизиндеги спреддер; 

субпродуктулар; сорполор; жашылча 

сорполору; сүттүн сары суусу; сырлар; 

тахини [кунжут уруктарынан жасалган 

паста]; соя быштагы; консерваланган 

трюфелдер; тирүү эмес тунец; тирүү 

эмес устрицалар; фалафель; кулинар-                                        

дык максаттар үчүн сүт ферменттери; 

жумур ферменттери; балыктардын фи-                   

леси; курмалар; глазурланган жемиш-                             

тер; тоңдурулган жемиштер; консер-                 

валанган жемиштер; спиртте консер-                           

валанган жемиштер; жылуулук менен 

иштетилген жемиштер; иштетилген 

фундук; куурулган картофелдин жар-                  

дырылган актары; хумус [түрк буур-                        

чагынан жасалган паста]; жемиштин 

күкүмдөлгөн кабыгы; консерваланган 

сарымсак; консерваланган жасмык; 

картошка чипстери; төмөнкү калория-                  

луу картошка чипстери; жемиш чипс-                            

тери; алкоголсуз эгг-ног; балырлардын 

тамак-аш маңыздары; эттүү маңыздар; 

эскамолес [кумурскалардын желе тур-                       

ган жумурткалары]; консерваланган 

жемиштер; үлүлдөрдүн жумурткалары; 

жумурткалар; якиторий; 

30 – балмуздак; тоңдурулган йогурт; 

балырлар [татымалдар]. 

(59) кызыл, кочкул кызыл, кызгылт сары, 

көк, ак, кара, күрөң, жашыл, сары. 

 

* * * 

 

(11) 16571 

(15) 25.06.2020 

(18) 10.06.2029 

(21) 20190380.3 

(22) 10.06.2019 

(73) Товарищество с ограниченной  

ответственностью "Алмол",  

Алматы  (KZ) 
(54) 

 

 
 

(51) (57)  

29 – айвар [консервированный перец]; 

алоэ древовидное, приготовленное для 

употребления в пищу; альгинаты для 

кулинарных целей; анчоусы неживые; 

арахис обработанный; артишоки кон-                                 

сервированные; белки для кулинарных 

целей; белок яичный; бобы консерви-                      
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рованные; бобы соевые консервирован-                   

ные для употребления в пищу; бульо-                  

ны; варенье имбирное; ветчина; ве-                      

щества жировые для изготовления пи-                   

щевых жиров; водоросли морские кон-                 

сервированные; гнезда птичьи съедоб-                                

ные; голотурии неживые / трепанги не-                

живые; горох консервированный; гри-                

бы консервированные; гуакамоле [пю-                          

ре из авокадо]; дичь; желатин; желе 

мясное; желе пищевое; желе фрукто-                                 

вое; желток яичный; жир кокосовый; 

жир костный пищевой; жир свиной 

пищевой; жиры животные пищевые; 

жиры пищевые; закваска сычужная; 

закуски легкие на основе фруктов; 

заменители молока; изделия из сои 

порционные / котлеты соевые; изделия 

из тофу порционные / котлеты из тофу; 

изделия колбасные; изделия мучные 

творожные; изюм; икра; икра бакла-                  

жанная; икра кабачковая; икра рыб об-                         

работанная; йогурт; кальби [корейское 

блюдо - мясо на гриле]; капуста кваше-                                     

ная; кефир [напиток молочный]; кимчи 

[блюдо из ферментированных овощей]; 

клей рыбий пищевой; клемы [нежи-

вые]; клецки картофельные; клипфиск 

[треска солено-сушеная]; коктейли мо-

лочные; колбаса кровяная; кольца лу-

ковые; композиции из обработанных 

фруктов; компоты (десерт из вареных 

фруктов); консервы мясные; консервы 

овощные; консервы рыбные; консервы 

фруктовые; концентраты бульонные; 

корн-доги / сосиски в тесте на палоч-

ках; корнишоны; креветки неживые; 

креветки пильчатые неживые; крем 

сливочный; крокеты; куколки бабочек 

шелкопряда, употребляемые в пищу; 

кукуруза сахарная, обработанная; ку-

мыс [напиток молочный]; лангусты 

неживые; лецитин для кулинарных це-

лей; лосось неживой; лук консервиро-

ванный; маргарин; мармелад, за ис-

ключением кондитерских изделий; 

масла пищевые; масло арахисовое; 

масло какао пищевое; масло кокосовое 

жидкое    пищевое;    масло    кокосовое 

твердое; масло кукурузное пищевое; 

масло кунжутное пищевое; масло 

льняное пищевое; масло оливковое 

первого холодного отжима пищевое; 

масло оливковое пищевое; масло паль-

мовое пищевое; масло пальмоядровое 

пищевое; масло подсолнечное пище-

вое; масло рапсовое пищевое; масло 

сливочное; масло соевое пищевое; ми-

дии неживые; миндаль толченый; мозг 

костный пищевой; моллюски неживые; 

молоко; молоко арахисовое; молоко 

арахисовое для кулинарных целей; мо-

локо кокосовое; молоко кокосовое для 

кулинарных целей; молоко миндаль-

ное; молоко миндальное для кулинар-

ных целей; молоко овсяное; молоко ри-

совое; молоко рисовое для кулинарных 

целей; молоко сгущенное; молоко сое-

вое; молоко с повышенным содержани-

ем белка; молоко сухое; мука рыбная 

для употребления в пищу; муссы 

овощные; муссы рыбные; мякоть фрук-

товая; мясо; мясо консервированное; 

мясо лиофилизированное; напитки                           

молочные с преобладанием молока; 

напитки на основе арахисового молока; 

напитки на основе кокосового молока; 

напитки на основе миндального моло-

ка; насекомые съедобные неживые; 

оболочки колбасные, натуральные или 

искусственные; овощи, подвергнутые 

тепловой обработке; овощи консерви-

рованные; овощи лиофилизированные; 

овощи сушеные; оладьи картофельные; 

оливки консервированные; омары не-

живые; орехи ароматизированные; оре-

хи засахаренные; орехи кокосовые су-

шеные; орехи обработанные; паста то-

матная; паста фруктовая прессованная; 

паштеты из печени; пектины для кули-

нарных целей; печень; пикули; плоды 

или ягоды, сваренные в сахарном сиро-

пе; порошок яичный; продукты молоч-

ные; продукты рыбные пищевые; про-

стокваша [скисшее молоко]; птица до-

машняя неживая; пулькоги [корейское 

мясное блюдо]; пыльца растений, при-

готовленная для пищи;  пюре  клюквен- 



 

ИНТЕЛЛЕКТУАЛДЫК МЕНЧИК, № 7/2020 

ТОВАРДЫК БЕЛГИЛЕР / ТОВАРНЫЕ ЗНАКИ 

 

 

 79 

ное; пюре томатное; пюре яблочное; 

раки неживые; ракообразные неживые; 

рыба консервированная; рыба неживая; 

рыба соленая; ряженка [молоко топ-

ленное молочнокислого брожения]; са-

латы овощные; салаты фруктовые; са-

ло; сардины неживые; свинина; сельдь 

неживая; семена обработанные; семена 

подсолнечника обработанные; сливки 

[молочный продукт]; сливки взбитые; 

сливки растительные; смеси жировые 

для бутербродов; сметана [сквашенные 

сливки]; соки овощные для приготов-

ления пищи; сок лимонный для кули-

нарных целей; сок томатный для при-

готовления пищи; солонина; сосиски; 

сосиски в сухарях; сосиски для хот-

догов; спреды на основе орехов; 

субпродукты; супы; супы овощные; 

сыворотка молочная; сыры; тажин 

[блюдо на основе мяса, рыбы или ово-

щей]; тахини [паста из семян кунжута]; 

творог соевый; трюфели консервиро-

ванные; тунец неживой; устрицы нежи-

вые; фалафель; ферменты молочные 

для кулинарных целей; ферменты сы-

чужные; филе рыб; финики; фрукты, 

консервированные в спирте; фрукты, 

подвергнутые тепловой обработке; 

фрукты глазированные; фрукты замо-

роженные; фрукты консервированные; 

фундук обработанный; хлопья карто-

фельные; хумус [паста из турецкого го-

роха]; цедра фруктовая; чеснок консер-

вированный; чечевица консервирован-

ная; чипсы картофельные; чипсы кар-

тофельные низкокалорийные; чипсы 

фруктовые; эгг-ног безалкогольный; 

экстракты водорослей пищевые; экс-

тракты мясные; эскамолес [съедобные 

личинки муравьев]; юба [спаржа сое-

вая]; ягоды консервированные; яйца; 

яйца улитки; якитори; 

30 – мороженое; замороженный йогурт; 

водоросли [приправа]. 

(59) красный, бордовый, оранжевый, синий, 

белый, черный, коричневый, зеленый, 

желтый. 

 

______________________________________ 

(11) 16572 

(15) 25.06.2020 

(18) 10.06.2029 

(21) 20190382.3 

(22) 10.06.2019 

(73) "Алмол" жоопкерчилиги чектелген 

шериктиги, Алматы  (KZ) 
(54) (төмөндө) 

(51) (57)  

29 – айвар [консерваланган калемпир]; 

тамакка салуу үчүн даярдалган жыгач 

сымал алоэ; кулинардык максаттар 

үчүн альгинаттар; тирүү эмес анчоус-                       

тар; иштетилген жер жаңгак; консер-                     

валанган артишоктор; кулинардык мак-                   

саттар үчүн белоктор; жумуртканын 

агы; консерваланган буурчактар; тамак-                                

ка салуу үчүн консерваланган соя буур-                         

чактары; ынак сорполор; имбирь ва-                       

реньеси; ветчина; тамак-аш майларын 

даярдоо үчүн май заттар; куурулган 

деңиз балырлары; канаттуулардын же-                       

ле турган уялары; тирүү эмес голоту-                      

рийлер / тирүү эмес трепангдар; кон-                      

серваланган буурчак; консерваланган 

козу карындар; гуакамоле [авокадодон 

жасалган пюре]; илбээсин; желатин; эт 

желеси; тамак-аш желеси; жемиштер-                           

ден жасалган желе; жумуртканын 

сарысы; кокос майы; тамак-аш сөөк 

майы; тамак-аш чочко майы; тамак-аш 

жаныбар майлары; тамак-аш майлары; 

жумур уузунан алынган уютку; же-                  

миштердин негизиндеги жеңил ысы-                  

лыктар; сүттү алмаштыргычтар; колба-                                     

са азыктары; мейиз; икра; баклажан 

икрасы; кабакча икрасы; балыктардын 

иштетилген икрасы; йогурт; кальби 

[корей тамагы - грилде бышкан эт]; туз-                  

далган капуста; кефир [сүт суусунду-                          

гу]; кимчи [ферминтирленген жашыл-                            

чалардан жасалган тамак]; балыктардан 

алынган тамак-аш желими; клемдер 

[тирүү эмес]; картошка клецкалары; сүт 

коктейлдери; кан камтылган колбаса; 

пияз шакекчелери; иштетилген жемиш-                       

терден композициялар; компоттор (кай-                     

натылган жемиштерден десерт); эт кон-                      

сервалары; жашылча консервалары; ба-                           

лык консервалары; жемиш консервала-                        
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ры; ынак сорпо концентраттары; корн-

догдор / таякчадагы камыры менен со-                        

сискалар; корнишондор; тирүү эмес 

креветкалар; тирүү эмес араача кре-                       

веткалар; жуулган майлуу крем; кро-                      

кеттер; жибек токуучу көпөлөктөрдүн 

тамакка колдонула турган куурчакча-                 

лары; иштетилген кант жүгөрүсү; кы-                   

мыз [сүт суусундугу]; тирүү эмес лан-                   

густтар; кулинардык максаттар үчүн 

лецитин; тирүү эмес лосось; консер-                        

валанган пияз; маргарин; мармелад, 

кондитердик азыктардан тышкары; 

тамак-аш майлары; жер жаңгак майы; 

какао тамак-аш майы; суюк кокос та-                               

мак-аш майы; коюу кокос майы; тамак-

аш жүгөрү майы; тамак-аш кунжут 

майы; кулинардык максаттардагы зы-                                     

гыр майы; биринчи сыгылган зайтун 

майы; зайтун тамак-аш майы; пальма 

тамак-аш майы; пальма ядролук тамак-

аш майы; күн карама тамак-аш майы; 

рапс тамак-аш майы; жуулган ак май; 

соя тамак-аш майы; тирүү эмес мидия-                  

лар; жанчылган бадам; тамак-ашка кол-                           

донулуучу чучуктар; тирүү эмес мол-                     

люсктар; сүт; жер жаңгак сүтү; кули-                               

нардык максаттагы жер жаңгак сүтү; 

кокос сүтү; кулинардык максаттагы 

кокос сүтү; бадам сүтү; кулинардык 

максаттагы бадам сүтү; сулу сүтү; 

күрүч сүтү; кулинардык максаттагы 

күрүч сүтү; белогу абдан жогору кам-                      

тылган сүт; коюу сүт; соя сүтү; кургак 

сүт; тамак-ашка колдонуу үчүн балык 

уну; жашылча мусстары; балык мусста-                        

ры; жемиш эти; эт; консерваланган эт; 

лиофилизирленген эт; сүтү көбүрөөк 

болгон сүттүү суусундуктар; жер жаң-                

гак сүтүнүн негизиндеги суусундуктар; 

кокос сүтүнүн негизиндеги суусундук-                   

тар; бадам сүтүнүн негизиндеги суу-                      

сундуктар; тирүү эмес желе турган 

курттар; колбаса алкактары, табигый 

же жасалма; консерваланган жашыл-                         

чалар; лиофилизирленген жашылчалар; 

кургатылган жашылчалар; жылуулук 

менен иштетилүүгө туш болгон жа-              

шылчалар; картошка куймактары; кон-                          

серваланган зайтундар; тирүү эмес 

омарлар; жыпар жыттуу жаңгактар; 

кант кошулган жаңгак; кургатылган 

кокос жаңгактары; иштетилген жаңгак-               

тар; томат пастасы; боордон жасалган 

паштеттер; кулинардык максаттар үчүн 

пектиндер; боор; пикулилер; кант сиро-           

бунда кайнатылган мөмөлөр же же-                       

миштер; жумуртка күкүмү; сүт азык-                  

тары; тамак-аш балык азыктары; прос-                            

токваша [ириген сүт]; тирүү эмес үй 

канаттуусу; пулькогдор [корей эттүү 

тамагы]; тамактануу үчүн даярдалган 

өсүмдүктөр чаңчалары; клюква пюре-                     

си; томат пюреси; алма пюреси; тирүү 

эмес рактар; тирүү эмес рак сымалдар; 

консерваланган балык; тирүү эмес ба-                 

лык; туздалган балык; ряженка [сүт 

кычкылдуу ачытылган быктырып бы-                   

шырылган сүт]; жашылча салаттары; 

жемиш салаттар; сало; тирүү эмес сар-                        

диналар; чочко эти; тирүү эмес сельдь; 

иштетилген үрөндөр; иштетилген күн 

карама үрөндөрү; кам каймактар [сүт 

азыктары]; чалып көптүрүлгөн кам 

каймактар; өсүмдүктөн кам каймактар; 

бутерброддор үчүн майлуу аралашма-                         

лар; каймак [уютулган кам каймактар]; 

кулинардык максаттар үчүн лимон 

ширеси; тамак бышыруу үчүн томат 

ширеси; тамак бышыруу үчүн жа-                              

шылча ширелери; туздап сүрсүтүлгөн 

эт; сосискалар; кытырак нандардагы 

сосискалар; хот-догдор үчүн сосиска-                        

лар; ынак сорполорду даярдоо үчүн 

курамдар; сорполорду даярдоо үчүн 

курамдар; жаңгактын негизиндеги 

спреддер; субпродуктулар; сорполор; 

жашылча сорполору; сүттүн сары 

суусу; сырлар; тахини [кунжут урук-                           

тарынан жасалган паста]; соя быштагы; 

консерваланган трюфелдер; тирүү эмес 

тунец; тирүү эмес устрицалар; фала-                      

фель; кулинардык максаттар үчүн сүт 

ферменттери; жумур ферменттери; ба-                             

лыктардын филеси; курмалар; глазур-                     

ланган жемиштер; тоңдурулган жемиш-                  

тер; консерваланган жемиштер; спирт-                

те консерваланган жемиштер; жылуу-                     

лук менен иштетилген жемиштер; иш-                   

тетилген фундук; куурулган картофел-                
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дин жардырылган актары; хумус [түрк 

буурчагынан жасалган паста]; жемиш-                   

тин күкүмдөлгөн кабыгы; консервалан-                  

ган сарымсак; консерваланган жасмык; 

картошка чипстери; төмөнкү калория-                  

луу картошка чипстери; жемиш чипс-                            

тери; алкоголсуз эгг-ног; балырлардын 

тамак-аш маңыздары; эттүү маңыздар; 

эскамолес [кумурскалардын желе тур-                       

ган жумурткалары]; консерваланган 

жемиштер; үлүлдөрдүн жумурткалары; 

жумурткалар; якиторий; 

30 – кондитер буюмдары; балмуздак; тоң-                     

дурулган йогурт; балырлар [татымал-                          

дар]. 

 

* * * 
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(15) 25.06.2020 

(18) 10.06.2029 

(21) 20190382.3 

(22) 10.06.2019 

(73) Товарищество с ограниченной  

ответственностью "Алмол",  

Алматы  (KZ) 

(54)  

 

CARAVAN 
 

(51) (57)  

29 – айвар [консервированный перец]; 

алоэ древовидное, приготовленное для 

употребления в пищу; альгинаты для 

кулинарных целей; анчоусы неживые; 

арахис обработанный; артишоки конс-                  

ервированные; белки для кулинарных 

целей; белок яичный; бобы консер-                                        

вированные; бобы соевые консервиро-

ванные для употребления в пищу; бу-

льоны; варенье имбирное; ветчина; ве-

щества жировые для изготовления пи-

щевых жиров; водоросли морские кон-

сервированные; гнезда птичьи съедоб-

ные; голотурии неживые / трепанги 

неживые; горох консервированный; 

грибы консервированные; гуакамоле 

[пюре из авокадо]; дичь; желатин; желе 

мясное; желе пищевое; желе фрукто-

вое; желток яичный; жир кокосовый; 

жир костный пищевой; жир свиной 

пищевой; жиры животные пищевые; 

жиры пищевые; закваска сычужная; за-

куски легкие на основе фруктов; заме-

нители молока; изделия из сои порци-

онные / котлеты соевые; изделия из то-

фу порционные / котлеты из тофу; из-

делия колбасные; изделия мучные тво-

рожные; изюм; икра; икра баклажан-

ная; икра кабачковая; икра рыб обрабо-

танная; йогурт; кальби [корейское 

блюдо - мясо на гриле]; капуста кваше-

ная; кефир [напиток молочный]; кимчи 

[блюдо из ферментированных овощей]; 

клей рыбий пищевой; клемы [нежи-

вые]; клецки картофельные; клипфиск 

[треска солено-сушеная]; коктейли мо-

лочные; колбаса кровяная; кольца лу-

ковые; композиции из обработанных 

фруктов; компоты (десерт из вареных 

фруктов); консервы мясные; консервы 

овощные; консервы рыбные; консервы 

фруктовые; концентраты бульонные; 

корн-доги / сосиски в тесте на палоч-

ках; корнишоны; креветки неживые; 

креветки пильчатые неживые; крем 

сливочный; крокеты; куколки бабочек 

шелкопряда, употребляемые в пищу; 

кукуруза сахарная, обработанная; ку-

мыс [напиток молочный]; лангусты 

неживые; лецитин для кулинарных це-

лей; лосось неживой; лук консервиро-

ванный; маргарин; мармелад, за ис-

ключением кондитерских изделий; 

масла пищевые; масло арахисовое; 

масло какао пищевое; масло кокосовое 

жидкое пищевое; масло кокосовое 

твердое; масло кукурузное пищевое; 

масло кунжутное пищевое; масло 

льняное пищевое; масло оливковое 

первого холодного отжима пищевое; 

масло оливковое пищевое; масло паль-

мовое пищевое; масло пальмоядровое 

пищевое; масло подсолнечное пище-

вое; масло рапсовое пищевое; масло 

сливочное; масло соевое пищевое; ми-

дии неживые; миндаль толченый; мозг 

костный пищевой; моллюски неживые; 

молоко; молоко арахисовое; молоко 
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арахисовое для кулинарных целей; мо-

локо кокосовое; молоко кокосовое для 

кулинарных целей; молоко миндаль-

ное; молоко миндальное для кулинар-

ных целей; молоко овсяное; молоко ри-

совое; молоко рисовое для кулинарных 

целей; молоко сгущенное; молоко сое-

вое; молоко с повышенным содержани-

ем белка; молоко сухое; мука рыбная 

для употребления в пищу; муссы 

овощные; муссы рыбные; мякоть фрук-

товая; мясо; мясо консервированное; 

мясо лиофилизированное; напитки        

молочные с преобладанием молока; 

напитки на основе арахисового молока; 

напитки на основе кокосового молока; 

напитки на основе миндального моло-

ка; насекомые съедобные неживые; 

оболочки колбасные, натуральные или 

искусственные; овощи, подвергнутые 

тепловой обработке; овощи консерви-

рованные; овощи лиофилизированные; 

овощи сушеные; оладьи картофельные; 

оливки консервированные; омары не-

живые; орехи ароматизированные; оре-

хи засахаренные; орехи кокосовые су-

шеные; орехи обработанные; паста то-

матная; паста фруктовая прессованная; 

паштеты из печени; пектины для кули-

нарных целей; печень; пикули; плоды 

или ягоды, сваренные в сахарном сиро-

пе; порошок яичный; продукты молоч-

ные; продукты рыбные пищевые; про-

стокваша [скисшее молоко]; птица до-

машняя неживая; пулькоги [корейское 

мясное блюдо]; пыльца растений, при-

готовленная для пищи; пюре клюквен-

ное; пюре томатное; пюре яблочное; 

раки неживые; ракообразные неживые; 

рыба консервированная; рыба неживая; 

рыба соленая; ряженка [молоко топ-

ленное молочнокислого брожения]; са-

латы овощные; салаты фруктовые; са-

ло; сардины неживые; свинина; сельдь 

неживая; семена обработанные; семена 

подсолнечника обработанные; сливки 

[молочный продукт]; сливки взбитые; 

сливки растительные; смеси жировые 

для бутербродов; сметана [сквашенные 

сливки]; соки овощные для приготов-

ления пищи; сок лимонный для кули-

нарных целей; сок томатный для при-

готовления пищи; солонина; сосиски; 

сосиски в сухарях; сосиски для хот-

догов; составы для приготовления бу-

льонов; составы для приготовления су-

пов; спреды на основе орехов; субпро-

дукты; супы; супы овощные; сыворотка 

молочная; сыры; тажин [блюдо на ос-

нове мяса, рыбы или овощей]; тахини 

[паста из семян кунжута]; творог сое-

вый; трюфели консервированные; ту-

нец неживой; устрицы неживые; фала-

фель; ферменты молочные для кули-

нарных целей; ферменты сычужные; 

филе рыб; финики; фрукты, консерви-

рованные в спирте; фрукты, подвергну-

тые тепловой обработке; фрукты гла-                            

зированные; фрукты замороженные; 

фрукты консервированные; фундук об-

работанный; хлопья картофельные; 

хумус [паста из турецкого гороха]; 

цедра фруктовая; чеснок консервиро-

ванный; чечевица консервированная; 

чипсы картофельные; чипсы карто-

фельные низкокалорийные; чипсы 

фруктовые; эгг-ног безалкогольный; 

экстракты водорослей пищевые; экс-

тракты мясные; эскамолес [съедобные 

личинки муравьев]; юба [спаржа сое-

вая]; ягоды консервированные; яйца; 

яйца улитки; якитори; 

30 – кондитерские изделия; мороженое; 

замороженный йогурт; водоросли 

[приправа]. 

 

______________________________________ 

 

(11) 16573 

(15) 25.06.2020 

(18) 10.06.2029 

(21) 20190383.3 

(22) 10.06.2019 

(73) "Алмол" жоопкерчилиги чектелген 

шериктиги, Алматы  (KZ) 
(54) (төмөндө) 

(51) (57)  

29 – айвар [консерваланган калемпир]; 

тамакка салуу үчүн даярдалган жыгач 

сымал алоэ; кулинардык максаттар 
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үчүн альгинаттар; тирүү эмес анчоус-                       

тар; иштетилген жер жаңгак; консер-                     

валанган артишоктор; кулинардык мак-                   

саттар үчүн белоктор; жумуртканын 

агы; консерваланган буурчактар; тамак-                                

ка салуу үчүн консерваланган соя буур-                         

чактары; ынак сорполор; имбирь ва-                       

реньеси; ветчина; тамак-аш майларын 

даярдоо үчүн май заттар; куурулган 

деңиз балырлары; канаттуулардын же-                       

ле турган уялары; тирүү эмес голоту-                      

рийлер / тирүү эмес трепангдар; кон-                      

серваланган буурчак; консерваланган 

козу карындар; гуакамоле [авокадодон 

жасалган пюре]; илбээсин; желатин; эт 

желеси; тамак-аш желеси; жемиштер-                           

ден жасалган желе; жумуртканын 

сарысы; кокос майы; тамак-аш сөөк 

майы; тамак-аш чочко майы; тамак-аш 

жаныбар майлары; тамак-аш майлары; 

жумур уузунан алынган уютку; же-                  

миштердин негизиндеги жеңил ысы-                  

лыктар; сүттү алмаштыргычтар; колба-                                     

са азыктары; мейиз; икра; баклажан 

икрасы; кабакча икрасы; балыктардын 

иштетилген икрасы; йогурт; кальби 

[корей тамагы - грилде бышкан эт]; туз-                  

далган капуста; кефир [сүт суусунду-                          

гу]; кимчи [ферминтирленген жашыл-                            

чалардан жасалган тамак]; балыктардан 

алынган тамак-аш желими; клемдер 

[тирүү эмес]; картошка клецкалары; сүт 

коктейлдери; кан камтылган колбаса; 

пияз шакекчелери; иштетилген жемиш-                       

терден композициялар; компоттор (кай-                     

натылган жемиштерден десерт); эт кон-                      

сервалары; жашылча консервалары; ба-                           

лык консервалары; жемиш консервала-                        

ры; ынак сорпо концентраттары; корн-

догдор / таякчадагы камыры менен со-                        

сискалар; корнишондор; тирүү эмес 

креветкалар; тирүү эмес араача кре-                       

веткалар; жуулган майлуу крем; кро-                      

кеттер; жибек токуучу көпөлөктөрдүн 

тамакка колдонула турган куурчакча-                 

лары; иштетилген кант жүгөрүсү; кы-                   

мыз [сүт суусундугу]; тирүү эмес лан-                   

густтар; кулинардык максаттар үчүн 

лецитин; тирүү эмес лосось; консер-                        

валанган пияз; маргарин; мармелад, 

кондитердик азыктардан тышкары; 

тамак-аш майлары; жер жаңгак майы; 

какао тамак-аш майы; суюк кокос та-                               

мак-аш майы; коюу кокос майы; тамак-

аш жүгөрү майы; тамак-аш кунжут 

майы; кулинардык максаттардагы зы-                                     

гыр майы; биринчи сыгылган зайтун 

майы; зайтун тамак-аш майы; пальма 

тамак-аш майы; пальма ядролук тамак-

аш майы; күн карама тамак-аш майы; 

рапс тамак-аш майы; жуулган ак май; 

соя тамак-аш майы; тирүү эмес мидия-                  

лар; жанчылган бадам; тамак-ашка кол-                           

донулуучу чучуктар; тирүү эмес мол-                     

люсктар; сүт; жер жаңгак сүтү; кули-                               

нардык максаттагы жер жаңгак сүтү; 

кокос сүтү; кулинардык максаттагы 

кокос сүтү; бадам сүтү; кулинардык 

максаттагы бадам сүтү; сулу сүтү; 

күрүч сүтү; кулинардык максаттагы 

күрүч сүтү; белогу абдан жогору кам-                      

тылган сүт; коюу сүт; соя сүтү; кургак 

сүт; тамак-ашка колдонуу үчүн балык 

уну; жашылча мусстары; балык мусста-                        

ры; жемиш эти; эт; консерваланган эт; 

лиофилизирленген эт; сүтү көбүрөөк 

болгон сүттүү суусундуктар; жер жаң-                

гак сүтүнүн негизиндеги суусундуктар; 

кокос сүтүнүн негизиндеги суусундук-                   

тар; бадам сүтүнүн негизиндеги суу-                      

сундуктар; тирүү эмес желе турган 

курттар; колбаса алкактары, табигый 

же жасалма; консерваланган жашыл-                         

чалар; лиофилизирленген жашылчалар; 

кургатылган жашылчалар; жылуулук 

менен иштетилүүгө туш болгон жа-              

шылчалар; картошка куймактары; кон-                          

серваланган зайтундар; тирүү эмес 

омарлар; жыпар жыттуу жаңгактар; 

кант кошулган жаңгак; кургатылган 

кокос жаңгактары; иштетилген жаңгак-               

тар; томат пастасы; боордон жасалган 

паштеттер; кулинардык максаттар үчүн 

пектиндер; боор; пикулилер; кант сиро-           

бунда кайнатылган мөмөлөр же же-                       

миштер; жумуртка күкүмү; сүт азык-                  

тары; тамак-аш балык азыктары; прос-                            

токваша [ириген сүт]; тирүү эмес үй 

канаттуусу; пулькогдор [корей эттүү 

тамагы]; тамактануу үчүн даярдалган 
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өсүмдүктөр чаңчалары; клюква пюре-                     

си; томат пюреси; алма пюреси; тирүү 

эмес рактар; тирүү эмес рак сымалдар; 

консерваланган балык; тирүү эмес ба-                 

лык; туздалган балык; ряженка [сүт 

кычкылдуу ачытылган быктырып бы-                   

шырылган сүт]; жашылча салаттары; 

жемиш салаттар; сало; тирүү эмес сар-                        

диналар; чочко эти; тирүү эмес сельдь; 

иштетилген үрөндөр; иштетилген күн 

карама үрөндөрү; кам каймактар [сүт 

азыктары]; чалып көптүрүлгөн кам 

каймактар; өсүмдүктөн кам каймактар; 

бутерброддор үчүн майлуу аралашма-                         

лар; каймак [уютулган кам каймактар]; 

кулинардык максаттар үчүн лимон 

ширеси; тамак бышыруу үчүн томат 

ширеси; тамак бышыруу үчүн жа-                              

шылча ширелери; туздап сүрсүтүлгөн 

эт; сосискалар; кытырак нандардагы 

сосискалар; хот-догдор үчүн сосиска-                        

лар; ынак сорполорду даярдоо үчүн 

курамдар; сорполорду даярдоо үчүн 

курамдар; жаңгактын негизиндеги 

спреддер; субпродуктулар; сорполор; 

жашылча сорполору; сүттүн сары 

суусу; сырлар; тахини [кунжут урук-                           

тарынан жасалган паста]; соя быштагы; 

консерваланган трюфелдер; тирүү эмес 

тунец; тирүү эмес устрицалар; фала-                      

фель; кулинардык максаттар үчүн сүт 

ферменттери; жумур ферменттери; ба-                             

лыктардын филеси; курмалар; глазур-                     

ланган жемиштер; тоңдурулган жемиш-                  

тер; консерваланган жемиштер; спирт-                

те консерваланган жемиштер; жылуу-                     

лук менен иштетилген жемиштер; иш-                   

тетилген фундук; куурулган картофел-                

дин жардырылган актары; хумус [түрк 

буурчагынан жасалган паста]; жемиш-                   

тин күкүмдөлгөн кабыгы; консервалан-                  

ган сарымсак; консерваланган жасмык; 

картошка чипстери; төмөнкү калория-                  

луу картошка чипстери; жемиш чипс-                            

тери; алкоголсуз эгг-ног; балырлардын 

тамак-аш маңыздары; эттүү маңыздар; 

эскамолес [кумурскалардын желе тур-                       

ган жумурткалары]; консерваланган 

жемиштер; үлүлдөрдүн жумурткалары; 

жумурткалар; якиторий; 

30 – балмуздак; тоңдурулган йогурт; 

балырлар [татымалдар]. 

 

* * * 

 

(11) 16573 

(15) 25.06.2020 

(18) 10.06.2029 

(21) 20190383.3 

(22) 10.06.2019 

(73) Товарищество с ограниченной  

ответственностью "Алмол",  

Алматы  (KZ) 
(54)  

 

Смак 
 

(51) (57)  

29 – айвар [консервированный перец]; 

алоэ древовидное, приготовленное для 

употребления в пищу; альгинаты для 

кулинарных целей; анчоусы неживые; 

арахис обработанный; артишоки кон-                  

сервированные; белки для кулинарных 

целей; белок яичный; бобы консер-                   

вированные; бобы соевые консервиро-                       

ванные для употребления в пищу; 

бульоны; варенье имбирное; ветчина; 

вещества жировые для изготовления 

пищевых жиров; водоросли морские 

консервированные; гнезда птичьи съе-

добные; голотурии неживые / трепанги 

неживые; горох консервированный; 

грибы консервированные; гуакамоле 

[пюре из авокадо]; дичь; желатин; желе 

мясное; желе пищевое; желе фрукто-

вое; желток яичный; жир кокосовый; 

жир костный пищевой; жир свиной 

пищевой; жиры животные пищевые; 

жиры пищевые; закваска сычужная; за-

куски легкие на основе фруктов; заме-

нители молока; изделия из сои порци-

онные / котлеты соевые; изделия из то-

фу порционные / котлеты из тофу; из-

делия колбасные; изделия мучные тво-

рожные; изюм; икра; икра баклажан-

ная; икра кабачковая; икра рыб обрабо-

танная; йогурт; кальби [корейское 

блюдо - мясо на гриле]; капуста кваше-
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ная; кефир [напиток молочный]; кимчи 

[блюдо из ферментированных овощей]; 

клей рыбий пищевой; клемы [нежи-

вые]; клецки картофельные; клипфиск 

[треска солено-сушеная]; коктейли мо-

лочные; колбаса кровяная; кольца лу-

ковые; композиции из обработанных 

фруктов; компоты (десерт из вареных 

фруктов); консервы мясные; консервы 

овощные; консервы рыбные; консервы 

фруктовые; концентраты бульонные; 

корн-доги / сосиски в тесте на палоч-

ках; корнишоны; креветки неживые; 

креветки пильчатые неживые; крем 

сливочный; крокеты; куколки бабочек 

шелкопряда, употребляемые в пищу; 

кукуруза сахарная, обработанная; ку-

мыс [напиток молочный]; лангусты 

неживые; лецитин для кулинарных це-

лей; лосось неживой; лук консервиро-

ванный; маргарин; мармелад, за ис-

ключением кондитерских изделий; 

масла пищевые; масло арахисовое; 

масло какао пищевое; масло кокосовое 

жидкое пищевое; масло кокосовое 

твердое; масло кукурузное пищевое; 

масло кунжутное пищевое; масло 

льняное пищевое; масло оливковое 

первого холодного отжима пищевое; 

масло оливковое пищевое; масло паль-

мовое пищевое; масло пальмоядровое 

пищевое; масло подсолнечное пище-

вое; масло рапсовое пищевое; масло 

сливочное; масло соевое пищевое; ми-

дии неживые; миндаль толченый; мозг 

костный пищевой; моллюски неживые; 

молоко; молоко арахисовое; молоко 

арахисовое для кулинарных целей; мо-

локо кокосовое; молоко кокосовое для 

кулинарных целей; молоко миндаль-

ное; молоко миндальное для кулинар-

ных целей; молоко овсяное; молоко ри-

совое; молоко рисовое для кулинарных 

целей; молоко сгущенное; молоко сое-

вое; молоко с повышенным содержани-

ем белка; молоко сухое; мука рыбная 

для употребления в пищу; муссы 

овощные; муссы рыбные; мякоть фрук-

товая; мясо; мясо консервированное; 

мясо лиофилизированное; напитки                      

молочные с преобладанием молока; 

напитки на основе арахисового молока; 

напитки на основе кокосового молока; 

напитки на основе миндального моло-

ка; насекомые съедобные неживые; 

оболочки колбасные, натуральные или 

искусственные; овощи, подвергнутые 

тепловой обработке; овощи консерви-

рованные; овощи лиофилизированные; 

овощи сушеные; оладьи картофельные; 

оливки консервированные; омары не-

живые; орехи ароматизированные; оре-

хи засахаренные; орехи кокосовые су-

шеные; орехи обработанные; паста то-

матная; паста фруктовая прессованная; 

паштеты из печени; пектины для кули-

нарных целей; печень; пикули; плоды 

или ягоды, сваренные в сахарном сиро-

пе; порошок яичный; продукты молоч-

ные; продукты рыбные пищевые; про-

стокваша [скисшее молоко]; птица до-

машняя неживая; пулькоги [корейское 

мясное блюдо]; пыльца растений, при-

готовленная для пищи; пюре клюквен-

ное; пюре томатное; пюре яблочное; 

раки неживые; ракообразные неживые; 

рыба консервированная; рыба неживая; 

рыба соленая; ряженка [молоко топ-

ленное молочнокислого брожения]; са-

латы овощные; салаты фруктовые; са-

ло; сардины неживые; свинина; сельдь 

неживая; семена обработанные; семена 

подсолнечника обработанные; сливки 

[молочный продукт]; сливки взбитые; 

сливки растительные; смеси жировые 

для бутербродов; сметана [сквашенные 

сливки]; соки овощные для приготов-

ления пищи; сок лимонный для кули-

нарных целей; сок томатный для при-

готовления пищи; солонина; сосиски; 

сосиски в сухарях; сосиски для хот-

догов; составы для приготовления бу-

льонов; составы для приготовления су-

пов; спреды на основе орехов; субпро-

дукты; супы; супы овощные; сыворотка 

молочная; сыры; тажин [блюдо на ос-

нове мяса, рыбы или овощей]; тахини 

[паста из семян кунжута]; творог сое-

вый; трюфели консервированные; ту-

нец неживой; устрицы неживые; фала-
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фель; ферменты молочные для кули-

нарных целей; ферменты сычужные; 

филе рыб; финики; фрукты, консерви-

рованные в спирте; фрукты, подвергну-

тые тепловой обработке; фрукты гла-                                

зированные; фрукты замороженные; 

фрукты консервированные; фундук об-

работанный; хлопья картофельные; 

хумус [паста из турецкого гороха]; 

цедра фруктовая; чеснок консервиро-

ванный; чечевица консервированная; 

чипсы картофельные; чипсы карто-

фельные низкокалорийные; чипсы 

фруктовые; эгг-ног безалкогольный; 

экстракты водорослей пищевые; экс-

тракты мясные; эскамолес [съедобные 

личинки муравьев]; юба [спаржа сое-

вая]; ягоды консервированные; яйца; 

яйца улитки; якитори; 

30 – мороженое; замороженный йогурт; 

водоросли [приправа]. 

 

______________________________________ 

 

(11) 16574 

(15) 25.06.2020 

(18) 25.06.2029 

(21) 20190409.3 

(22) 25.06.2019 

(73) ВИВО МОБАИЛ  

КОММУНИКЕЙШН КО., ЛТД.,  

Гуандун  (CN) 
(54) (төмөндө) 

(51) (57)  

9 – смартфондор; уюлдук телефондор; 

мобилдик телефондор үчүн каптар; 

уюлдук телефондор үчүн каптар; мо-                  

билдик телефондордун алдына койгуч-                        

тар; үн уккучтар; мобилдик телефон-                         

дор үчүн гарнитурлар; смартфондор 

менен пайдалануу үчүн селфи-таякча-                          

лар; USB-кабели; азыктандыруу адап-                      

терлери; электрдик аккумуляторлор; за-             

ряддоочу түзүлүштөр; мобилдик акку-                  

муляторлор (аккумуляторлор); дина-                  

миктердин колонкалары; интеллектуал-                      

дык колонкалар; смартфондор үчүн 

зымсыз гарнитурлар; зымсыз заряддоо-                       

чу түзүлүштөр; мобилдик телефондор 

үчүн жүктөлүүчү тиркемелер; компью-                       

терлер. 

 

* * * 

 

(11) 16574 

(15) 25.06.2020 

(18) 25.06.2029 

(21) 20190409.3 

(22) 25.06.2019 

(73) ВИВО МОБАИЛ  

КОММУНИКЕЙШН КО.,  

ЛТД., Гуандун  (CN) 
(54) 

 

 
 

(51) (57)  

9 – смартфоны; сотовые телефоны; чехлы 

для мобильных телефонов; чехлы для 

сотовых телефонов; защитные пленки, 

адаптированные для смартфонов; под-

ставки адаптированные под мобильные 

телефоны; наушники; гарнитуры для 

мобильных телефонов; селфи-палки 

для использования со смартфонами; 

USB-кабели; адаптеры питания; акку-

муляторы электрические; зарядные 

устройства; мобильные аккумуляторы 

(аккумуляторы); колонки динамиков; 

интеллектуальные колонки; беспро-

водные гарнитуры для смартфонов; 

беспроводные зарядные устройства; 

приложения для мобильных телефонов, 

загружаемое; компьютеры. 

 

______________________________________ 

 

(11) 16575 

(15) 25.06.2020 

(18) 08.07.2029 

(21) 20190444.3 

(22) 08.07.2019 

(73) Экѐн Индастриал Ко., Лтд.,  

Сеул  (KR) 

(54) (төмөндө) 
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(51) (57)  

3 – ванналар үчүн косметикалык препа-

раттар; дене үчүн крем-самындар; дене 

үчүн лосьондор; дене үчүн майлар; 

денеге кам көрүү үчүн самындар; 

денени жуу үчүн каражаттар; шампун-

дар; жуунуп-тазалануу каражаттары; 

денеге кам көрүү үчүн косметикалык 

каражаттар; парфюмерия буюмдары; 

духлер; чач үчүн чайкагычтар; косме-                   

тикалык лосьондор сиңирилген сал-                     

феткалар; косметикалык маскалар; кос-                        

метикалык максаттардагы тампондор 

жана кебез таякчалар; косметикалык 

продуктулар; косметикалык топтомдор;  

(58) Товардык белги “TOTAL BODY 

CARE” сөз белгилерине өз алдынча 

укуктук коргоо бербестен, жалпысынан 

корголот. 

 

* * * 

 

(11) 16575 

(15) 25.06.2020 

(18) 08.07.2029 

(21) 20190444.3 

(22) 08.07.2019 

(73) Экѐн Индастриал Ко., Лтд.,  

Сеул  (KR) 

(54) 

 

 
 

(51) (57)  

3 – препараты для ванн косметические; 

крем-мыла для тела; лосьоны для тела; 

масла для тела; мыла для ухода за те-

лом; средства для мытья тела; шампу-

ни; средства туалетные; средства для 

ухода за кожей косметические; мыла 

для личного пользования; средства 

косметические для лица и тела; изделия 

парфюмерные;   духи;   ополаскиватели 

для волос; салфетки, пропитанные кос-

метическими лосьонами; маски косме-

тические; тампоны и палочки ватные 

для косметических целей; продукты 

косметические; наборы косметические. 

(58) Товарный знак охраняется в целом, без 

предоставления самостоятельной пра-

вовой охраны словесным обозначениям 

“TOTAL BODY CARE”. 

 

______________________________________ 

 

(11) 16576 

(15) 25.06.2020 

(18) 23.07.2029 

(21) 20190467.3 

(22) 23.07.2019 

(73) "Арек строй" жоопкерчилиги 

чектелген коому, Бишкек  (KG) 
(54) (төмөндө) 

(51) (57)  

37 – турак жайларды жана коммерциялык 

кыймылсыз мүлктү долбоорлоо, куруу 

жана сатуу. 

(59) кара, жашыл, ак. 

 

* * * 

 

(11) 16576 

(15) 25.06.2020 

(18) 23.07.2029 

(21) 20190467.3 

(22) 23.07.2019 

(73) Общество с ограниченной  

ответственностью "Арек строй", 

Бишкек  (KG) 
(54) 

 

 
 

(51) (57)  

37 – проектирование, строительство и реа-

лизация жилой и коммерческой недви-

жимости. 

(59) черный, зеленый, белый. 

 

______________________________________ 
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(11) 16577 

(15) 25.06.2020 

(18) 14.05.2029 

(21) 20190313.3 

(22) 14.05.2019 

(73) СУЧЖОУ ИНВОТЕК СКРОЛЛ 

ТЕКНОЛОДЖИС КО., ЛТД,  

Сучжоу  (CN) 

(54) (төмөндө) 

(51) (57)  

7 – компрессорлор [машиналар]; турбо-

компрессорлор; конденсаторлор [буу] 

[машиналардын тетиктери]; пневмати-

калык кыймылдаткычтар; соргучтар 

[машиналардын же кыймылдаткычтар-                     

дын бөлүктөрү]; соргучтар [машина-

лар]; басым клапандары [машиналар-                         

дын тетиктери]; муздаткычтар үчүн 

компрессорлор; пневматикалык маши-

налар; шыкап толтургучтар; аба кон-

денсаторлору конденсациялык орнот-                          

молор; газдарды соруу, кысуу жана 

ташып жеткирүү үчүн аба үйлөгүч 

машиналар; жылытуучу түзүлүштөр 

үчүн соргучтар; аба соргучтары; аба 

компрессорлору [гараждар үчүн ор-

нотмолор]; машиналарды, моторлорду 

жана кыймылдаткычтарды пневмобаш-                      

каруу; машиналарды же кыймылдат-                     

кычтарды башкаруу үчүн түзүлүштөр; 

машиналардын октору; эжекторлор. 

 

* * * 

 

(11) 16577 

(15) 25.06.2020 

(18) 14.05.2029 

(21) 20190313.3 

(22) 14.05.2019 

(73) СУЧЖОУ ИНВОТЕК СКРОЛЛ 

ТЕКНОЛОДЖИС КО., ЛТД,  

Сучжоу  (CN) 

(54) 

 

 
 

 

(51) (57)  

7 – компрессоры [машины]; турбоком-

прессоры; конденсаторы [пара] [детали 

машин]; двигатели пневматические; 

насосы [части машин или двигателей]; 

насосы [машины]; клапаны давления 

[детали машин]; компрессоры для хо-

лодильников; машины пневматические; 

нагнетатели; конденсаторы воздушные; 

установки конденсационные; машины 

для всасывания, сжатия и транспорти-

ровки газов воздуходувные; насосы                              

для отопительных установок; насосы 

воздушные; компрессоры воздушные 

[установки для гаражей]; пневмоуправ-

ление машинами, моторами и двигате-

лями; устройства для управления ма-

шинами или двигателями; оси машин; 

эжекторы. 

 

______________________________________ 

 

(11) 16578 

(15) 29.06.2020 

(18) 06.05.2029 

(21) 20190296.3 

(22) 06.05.2019 

(73) Маттел, Инк., Калифорния  (US) 

(54) (төмөндө) 

(51) (57)  

9 – мультипликациялык фильмдер. 

(59) кара, ак, кызгылт. 

 

* * * 

 

(11) 16578 

(15) 29.06.2020 

(18) 06.05.2029 

(21) 20190296.3 

(22) 06.05.2019 

(73) Маттел, Инк., Калифорния  (US) 

(54) 
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(51) (57)  

9 – фильмы мультипликационные. 

(59) черный, белый, розовый. 

 

______________________________________ 

 

(11) 16579 

(15) 29.06.2020 

(18) 06.05.2029 

(21) 20190297.3 

(22) 06.05.2019 

(73) Гуллан (Томас) Лимитед,  

Лондон  (GB) 

(54) (төмөндө) 

(51) (57)  

9 – мультипликациялык фильмдер; 

25 – aнорактар; апостольниктер; туфлилер 

жана ботинкалар үчүн коргоочу металл 

арматура; саболор үчүн металл армату-                     

ра; көпөлөктөр; балеткалар; кош бой-                        

луулар үчүн бандаждар; бандандар; 

банданалар [жоолуктар]; бахилалар; 

жеңсиз бешманттар; жеңсиз күрмөлөр; 

бейсболкалар; эркектердин ич кийим-                                 

дери; ич кийимдер; терди соруп ала 

турган ич кийимдер; кош бойлуулар 

үчүн ич кийимдер; аялдардын ич 

кийимдери; бир жолу кийилүүчү ич 

кийимдер; кимононун алдында кийи-                     

лүүчү ич кийимдер; жеңи узун ич 

кийимдер; жеңи кыска ич кийимдер; 

береттер; шотланд береттери; бикини-                             

лер; блейзерлер; блузкалар; блузондор; 

блуздар; боа [горжеткалар]; бодилер; 

боди [аялдардын ич кийими]; боксер-

лор (спорттук трусылар); боксерлор 

[шорттор]; болеролор; бордшорттор 

(сууда сүзүү үчүн); фетрден жасалган 

босоножкалар; ботильондор; бейсбол-

дук ботинкалар; балык улоо үчүн суу 

өтпөс ботинкалар; тоого кийилүүчү 

ботинкалар; боулинг үчүн ботинкалар; 

велоспорт үчүн ботинкалар; гандбол 

үчүн ботинкалар; иш үчүн ботинкалар; 

балык кармоочулар үчүн ботинкалар; 

сноуборд үчүн ботинкалар; аялдардын 

ботинкалары; ботинкалар жана жарым 

ботинкалар; лыжа ботинкалары; лыжа 

тебүүдөн кийин кийилүүчү ботинкалар; 

спорттук ботинкалар; треккингдик бо-                 

тинкалар; ымыркайлар үчүн ботинка-                          

лар; боттомстар (кийимдердин ички 

элементтери); бридждер; ат үстүндө 

кийилүүчү бридждер; спорт үчүн 

бридждер; шымдар; нымды соруп алуу-                             

чу шымдар; аскердик шымдар; кенен 

узун шымдар; гольф үчүн шымдар; 

йога үчүн шымдар; медициналык пер-                        

соналдар үчүн шымдар; ымыркайлар 

үчүн шымдар; кышкы шымдар; ка-                         

муфляждык шымдар; тери шымдар; суу 

өтпөс шымдар; кынама шымдар; аңчы-                                           

лардын шымдары; пластик шымдар; 

жүрүштүк шымдар; аба өткөрүүчү жана 

шамалдан коргоочу касиеттери бар 

шымдар; машыгуу шымдары; турист-                                     

тик шымдар; кыскартылган шымдар; 

бутстар; бюстгальтерлер; тарткычсыз 

бюстгальтерлер; кош бойлуулар үчүн 

бюстгальтерлер; бала эмизүүчү аял-                            

дар үчүн бюстгальтерлер; тердетпеген 

спорттук бюстгальтерлер; тор бюст-                              

гальтерлер; силикон бюстгальтерлер; 

спорттук бюстгальтерлер; тарткычсыз 

ичке бюстгальтерлер; бюстье; чокойлор 

[фетр чокойлору]; вараджалар (күрүч-                           

түн саманынан жасалган ниндзя бут 

кийими); кол каптар; тарткычтары бар 

велорейтуздар; велошорттор; нымдан 

сактоочу күрмөлөр; водолазкалар; жа-                           

калар [кийим]; чечилүүчү жакалар; 

жакачалар; көйнөктөр үчүн жакалар; 

кимоно үчүн чечилип коюлма жакалар; 

кошмолор; таман үчүн кошмолор; көй-               

нөктөр үчүн кошмолор; вуалдар [кий-                     

им]; габардиндер [кийим]; көлөчтөр; 

галстуктар; учтары жазы галстук-бант-                  

тар; баалуу металлдан жасалган кыс-                         

тармасы бар галстук-бололор; ковбой-                      

лук галстуктар; кебез кездемеден жа-                            

салган галстуктар; галстуктар-шарфтар; 

жибек галстуктар; гамаштар [жылуу 

байпак буюмдары]; гаучостор (көлбөө-                    

рүгөн шымдар); гетрлар; виндсерфинг 

үчүн гидрокостюмдар; сууга чумкуба-                 

ган спорт түрлөрү үчүн гидрокостюм-                            

дар; серферлер үчүн гидрокостюмдар; 

кургак жана нымдуу гидрокостюмдар; 

өтүктөрдүн кончтору; жаандан коргоо-                    

чу баш кийимдер; гольфтор; горжетка-                          
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лар; моюн жоолучалары; грациялар; 

экиликтер (бирдей түстөгү токулган 

жакеттердин жана свитерлердин топто-                   

му); джерсилер [кийим]; джикатабдар 

же нинджя шуздар (мушкердик чулгоо-                   

лор); джинсылар; көк джинсылар; дзо-                           

рилер [токулган сандалдар]; жамгыр 

өткөрбөс плащтар; жакеттер; токулган 

жакеттер; узун жакеттер; замшы жакет-                        

тер; кашемир жакеттер; белинде же 

тизесинде жыйрылган бүктөмөлөрү 

менен кыска жакеттер; тери жакеттер; 

кымча бел жакеттер; пахта кездемеси-                     

нен жасалган жакеттер; жибек кездеме-                

синен жасалган жакеттер; жүн кездеме-                      

ден жасалган жакеттер; аялдар бут 

кийими; аялдардын бюстгальтери ме-             

нен кошо тигилген спорттук топ; жи-              

леттер; мамык жилеттер; шамалдан 

коргоочу жилеттер; аңчылык үчүн жи-                  

леттер; балык улоо үчүн жилеттер; 

камуфляждык жилеттер; жилет-жамын-                                 

малар; флиси бар жилеттер; жарык 

чагылдыруучу жилеттер; спорттук 

жилеттер; шырылган жилеттер; суу 

өтүктөр; хаори үчүн илмектер; бут 

кийимдерди курушуп калуудан коргоо; 

денимден жасалган буюмдар; спорттук 

трикотаж буюмдар; трикотаж буюмдар; 

такалар; кальсондор; каприлер капю-              

шондор [кийим]; кардигандар; шляпа-                

лар үчүн каркастар [тулкулары]; кий-                      

им-кечектер үчүн чөнтөктөр; кашемир 

свитерлер; кашне; кепкалар [баш кий-                   

имдер]; гольф үчүн кепкалар; калканч-                          

тары бар кепкалар; калканчы бар 

кепкалар; килттер; кимано; калканчтар 

[баш кийимдер]; фуражкалар үчүн кал-                        

канчтар; баш кийим болуп эсептелген 

калканчтар; колготкилер; жүндөн то-                           

кулган колготкилер; түнкү колпактар; 

ашпозчулардын колпактары; комбина-                    

циялар [ич кийим]; балдардын май-                        

каларынан жана трусыларынан турган 

комбинациялар; комбинезондор; кош 

бойлуулар үчүн комбинезондор; суу 

лыжалары үчүн комбинезондор; лыжа 

спорту менен машыгуу үчүн комби-                       

незондор; мотоциклде жүрүү үчүн 

жаанда кийилүүчү комбинезондор; этке 

кийилүүчү эркектердин комбинезон-                   

дору; комбинезондор [кийим]; жумуш-                  

чу комбинезондор [атайын кийим]; 

балдардын шотру менен комбинезон-                         

дору; аялдардын шым себилдери; 

шорттон жана полодон себилдер; 

күндөлүк кийимдердин себилдери; 

кыска түнкү көйнөктөрдөн жана шорт-                

тордон турган уктооч себилдер; юбка-                

лары менен себилдер; америка футболу 

үчүн носкилердин көчүрмөлөрү; аме-                  

рика футболу үчүн көйнөктөрдүн кө-             

чүрмөлөрү; футболкалардын көчүрмө-                

лөрү; футболдук клубдардын трусыла-                           

рынын жана гетрлеринин көчүрмөлөрү; 

футболдук носкилердин көчүрмөлөрү; 

футболдук көйнөктөрдүн көчүрмөлөрү; 

футболдук шорттордун көчүрмөлөрү; 

америка футболу үчүн шорттордун 

көчүрмөлөрү; корсаждар [аялдардын ич 

кийимдери]; корсеттер [ич кийимдер]; 

костюмдар; шымы менен костюмдар; 

эркектердин кечелерде кийилүүчү кос-                        

тюмдары; визитка-костюмдар; сууга 

түшүү үчүн костюмдар; тоодо лыжа 

тебүү үчүн костюмдар; тапшырык 

менен тигилүүчү аялдардын костюмда-                 

ры; балдар оюндары үчүн костюмдар; 

кендо үчүн костюмдар; медициналык 

персоналдар үчүн костюмдар; кыймыл-                         

дуу оюндар үчүн костюмдар; ролдук 

оюндар үчүн костюмдар; серфинг үчүн 

костюмдар; сноуборд үчүн костюмдар; 

фигуралуу муз тебүү үчүн костюмдар; 

хэллоуин үчүн костюмдар; аялдардын 

костюмдары; кум жээкте кийилүүчү 

аялдардын костюмдары; шамалдан 

коргоочу костюмдар; териден тигилген 

костюмдар; сууга түшүү үчүн костюм-                      

дар; балдардын сууга түшүү үчүн 

костюмдары; жайкы костюмдар; лыжа 

костюмдары; мелдештер үчүн лыжа 

костюмдары; маскарад костюмдары; 

суу жээгинде кийилүүчү костюмдар; 

мотоциклчилердин суу жукпас костюм-                    

дары; эрекетердин костюмдары; кум 

жээкте кийилүүчү костюмдар; стил-                       

дештирилген костюмдар; бий костюм-                   

дары; машыгуу костюмдары; үчүлүк-

костюмдар; суу жээгинде кийилүүчү 
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костюмдарга окшогон аялдардын би-            

римдүү костюмдары; штормдук кос-              

тюмдар; косухалар; косынкалар; шы-                          

рылган түнкү кофталар; спорт коф-                  

талары; крагалар; саболор үчүн жыгач 

катматкычтар; баскетболдук кроссов-                                        

калар; гимнастикалык купальниктер; 

аялдар купальниктери; чөйчөкчөсү 

менен купальниктер; шамалга туруктуу 

курткалар; эки жактуу курткалар; 

джинсы курткалар; аңчылык үчүн 

курткалар; сноуборд үчүн курткалар; 

шамал өтпөс курткалар жана шымдар; 

жүн материалынан жасалган курткалар 

[кийим]; камуфляждык курткалар; бул-                 

гары курткалар; кыска курткалар; лыжа 

курткалары; мотоциклчилердин куртка-                          

лары; синтепон салынып тигилген 

курткалар; суу өтпөс курткалар; курт-                          

калар [кийим]; жүрүш курткалары; 

балыкчылардын курткалары; спорттук 

курткалар; туристтик курткалар; кол-                    

готкалар үчүн чатына киргизилип 

тигилген ластовицалар (курактар); ку-                          

пальниктер үчүн ластовицалар; ич 

кийимдер үчүн ластовицалар; трико 

үчүн ластовицалар; байпактар үчүн 

ластовицалар; легинстер [штандар]; 

кимоно байлоочу тасмалар; ливреялар; 

лифтер; бюстгальтерлер үчүн тарткыч-                  

тар; майкалар; балдар майкалары; май-         

калар үчүн рэгбилер; спорттук майка-                

лар; жеңи кыска спорттук майкалар; 

манжеттер; манишкалар; мантиялар; 

чиркөө мантиялары; мантильдер; ман-              

то; уктоо үчүн маскалар (кийим); мат-                  

роскалар; терилер [кийим]; миниюбка-                              

лар; митенкалар / манжасыз кол каптар; 

митралар [чиркөөдө кийилүүчү баш 

кийим]; мокасиндер; эркектердин тру-               

силери; мулилер (туфли менен босо-

ножканын ортосундагы бут кийим); 

буттар үчүн электрдик эмес муфтылар; 

тери муфтылар; муфтылар [кийим]; 

ботинкалар үчүн такасына урулмалар; 

ботинкалар жана туфлилер үчүн та-                           

касына урулмалар; бут кийимдер үчүн 

такасына урулмалар; туфлилер үчүн 

такасына урулмалар; нагаджилер (узун 

кимоно); балдардын боркоктору, кагаз-                

дарынан башкалары; балдардын бор-                     

коктору, кездемеден жана кагаздан 

жасалгандан башкалары; балдардын 

кагаз эмес боркоктору; балдардын 

пластик боркоктору; жеңи бар бор-                     

коктор, кагаздан башкалары; кездеме 

боркоктор; коноктор үчүн кездеме 

боркоктор; футболдук боркоктор; аме-                   

рикалык футболдук боркоктор; жамын-                    

малар; чачтарачтарда башты жуу үчүн 

жамынмалар; салондордо жана чачта-                            

рачтарда пайдаланылучу коргоочу жа-                                

мынмалар; тери жамынмалар; чачтарач 

жамынмалары; спорттук бут кийимдер-                           

дин тайгалануусуна каршы чаптамалар; 

ички флиси менен ийкемдүү тизе кап-              

тар; жылытуучу чыканак каптар; бут-                                

тар үчүн манжа каптар [бут кийимдин 

бөлүктөрү]; билек таңгычтар; такага 

коргоочу кийгизмелер; кулакчындар 

[кийим]; балдардын ич кийимдери; 

кездемеден ич кийимдер; трикотаж ич 

кийимдери; балдар кийимдеринин ички 

элементтери; кийимдердин көп каттуу 

ички элементтери; байпактар, терини 

сиңирип алуучу байпактар; велосипед 

байпактары; балдардын байпактары; 

аялдардын байпактары; кыска байпак-                       

тар; эркектердин байпактары; спорттук 

байпактар; таби байпактары; жүн бай-               

пактар; жүн же кебез байпактар; жум-                             

шак тамандуу жун байпактар; үйдө 

кийилүүчү туфли-байпактар; оби, ки-                         

моно үчүн курлар; обияж [оби куруна 

декоративдик элемент]; штормдук фор-                                  

малуу кийимдер; бут кийимдер; бут 

кийимдер, тактап айтканда көлөчтөр; 

атлетикалык бут кийимдер; металл де-                                 

текторлордон өтүүдө пайдаланылуучу 

кагаз бут кийимдер, балдар бут 

кийимдери; дизайнердик бут кийимдер; 

альпинизм үчүн бут кийимдер; альпи-                         

нисттер үчүн бут кийимдер; чуркоо 

үчүн бут кийимдер; бокс үчүн бут 

кийимдер; ат минип жүрүү үчүн бут 

кийимдер; айдоо үчүн бут кийимдер; 

болейбол үчүн бут кийимдер; гольф 

үчүн бут кийимдер; гольф үчүн кый-                         

ыштырып желимделген бут кийимдер; 

эмчектеги балдар үчүн бут кийимдер; 
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йога үчүн бут кийимдер; жеңил атле-                    

тика үчүн бут кийимдер; ымыркайлар 

үчүн бут кийимдер; эркектер үчүн бут 

кийимдер; эс алуу үчүн бут кийимдер; 

палуба үчүн бут кийимдер; иш үчүн 

бут кийимдер; регби үчүн бут кийим-                          

дер; аскага чыгуу үчүн бут кийимдер; 

сноуборд үчүн бут кийимдер; машыгуу 

залы үчүн бут кийимдер; топ менен 

ойнолуучу хоккей үчүн бут кийимдер; 

үй ичинде кийилүүчү бут кийимдер; 

бут кийимдер, ортопедиялыктардан 

башкалары; тери бут кийимдер; эркек-                      

тердин жана аялдардын бут кийимдери; 

кайыш боолору менен бут кийимдер; 

спорт үчүн эмес бут кийимдер; суу 

жээгинде кийилүүчү бут кийимдер; 

күндөлүк кийилүүчү бут кийимдер; 

жыгачтан жасалган бут кийимдер; 

спорттук бут кийимдер; машыгуу бут 

кийимдери; кийимдер; кийимдер, так-                  

тап айтканда фольклордук костюмдар; 

кагаз кийимдер; атмосфералык таасир-                          

лерден коргоочу сырт кийимдер; суу 

өтпөс кийимдер; сайма түшүрүлгөн 

кийимдер; велоспорт үчүн токулган 

кийимдер; даяр кийимдер; балдар 

арабасы менен сейилдөөдө кийилүүчү 

балдар кийими; джинсы кийимдери; 

автомобилчилер үчүн кийимдер; кош 

бойлуулар үчүн кийимдер; велосипед-                      

чилер үчүн кийимдер; гимнасттар үчүн 

кийимдер; гольф үчүн кийимдер; кыз-                         

дар үчүн кийимдер; балдар үчүн кий-                                 

имдер; кенже жаштагы балдар үчүн 

кийимдер; үй кийимдери; аялдар үчүн 

кийимдер; дзюдо машыгуулары үчүн 

кийимдер; лыжа спорту менен машы-                       

гуу үчүн кийимдер; эркек балдар үчүн 

кийимдер; бөбөктөр үчүн кийимдер; 

эркектер үчүн кийимдер; эркектер, 

аялдар жана балдар үчүн кийимдер; 

расмий учурлар үчүн кийимдер; сейил-                    

дөө үчүн кийимдер; койгулашып мел-                             

дешүүлөр үчүн кийимдер; спорт үчүн 

кийимдер; бийлер үчүн кийимдер; 

триатлон үчүн кийимдер; фигуралуу 

муз тебүү үчүн кийимдер; үй ичинде 

кийилүүчү кийимдер; шымдын үстүнөн 

кийилүүчү коргоочу кийим; бархаттан 

тигилген кийимдер; жасалма териден 

жасалган кийимдер; кашемир кийим-                       

дер; булгарыдан же булгарыны алмаш-                 

тыргычтардан тигилген кийимдер; те-                     

риден тигилген кийимдер; жибек кий-                         

имдер; булгары кийимдер; чагылды-                    

руучу же флуоресценттик элемент-                        

терин же материалдарын камтыган кор-                   

гобогон кийимдер; суу өтпөс кийим-                            

дер; мотоциклчилер үчүн суу өтпөс 

кийимдер; кыналып тигилген кийимдер 

(гимнастикалык костюмдар); кийим-                              

дер; бут кийимдер; баш кийимдер; суу 

жээгинде кийилүүчү кийимдер; жу-                     

мушчу кийимдер; арыктоо үчүн зат-                      

тарды камтыган кийимдер; спорттук 

стилдеги кийимдер; жапондордун салт-                      

туу кийимдери; формалуу кийимдер; 

жүн кийимдер; бут кийим үчүн металл 

жээктер; орари [чиркөө кийими]; па-                         

лантиндер; пальто; джинсы пальтолор; 

аялдардын пальтолору; булгары паль-                   

толор; тери пальтолор; эркектердин 

пальтолору; кебез материалдан тигил-                      

ген пальтолор; панамалар; панталон-                  

дор; панталондор [ич кийим]; параман-                                         

дар; пареолор; паркилер; жалаяктар; 

пелериндер; пеньюарлар; суу өтпөс кол 

каптар; токулган кол каптар; ат минип 

жүрүү үчүн кол каптар; велосипедде 

жүрүү үчүн кол каптар; лыжачылар 

үчүн кол каптар; сноуборд үчүн кол 

каптар; кышкы кол каптар; камуфляж-                        

дык кол каптар; мотоциклчендердин 

кол каптары [кийим]; сноуборддук кол 

каптар; булгарыдан, жука териден же 

аң териден тигилген кол каптар; пид-                      

жактар; пижамалар; трикотаж пижама-                     

лар; пинеткалар; плавкилер; пластрон-                       

дар; баш жоолуктар; моюн жоолуктар; 

жибек жоолуктар; төш чөнтөктөр үчүн 

бет аарчылар; көйнөктөр; балга кийиле 

турган көйнөктөр; кече көйнөктөрү; 

бүтүрүү кечеси үчүн көйнөктөр; узун 

гавай көйнөктөрү (ачык түстөрдөгү); 

аялдар үчүн көйнөктөр; салтанатка 

кийилүүчү көйнөктөр; коктейль көй-                       

нөктөрү; кум жээкте кийилүүчү көй-                  

нөктөр; колуктунун курбусунун көй-                             

нөктөрү; үйлөнүү-үлпөт көйнөктөрү; 
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жакасы терең оюктуу көйнөктөр; туюк 

бычылган көйнөктөр; плащтар; ат 

үстүндө жүрүү үчүн плащтар (редин-                           

готтор); жарык чагылдыруучу плащтар; 

булгарыдан жасалган жамынма-плащ-                        

тар; баш таңгычтар [кийим]; таңгычтар 

(баш үчүн); илип байламалар; байпак 

тарткычтар; байпактар үчүн тарткыч-                   

тар; даяр төшөлмөлөр [кийимдин эле-                       

менттери]; курткалар үчүн ичтер; 

колтукка салгыч клиндер; колтукка 

салгычтар; резина таман; тамандар; 

жапан сабосу үчүн жыгач тамандар; 

асбест бут кийими үчүн тамандар; бут 

кийимди оңдоо үчүн тамандар (алдын 

алуу); жапан стилиндеги сабо үчүн 

тамандар; бут кийимдердин тамандары; 

кемер басмайылдары; согончокко кой-                         

гучтар; шым тарткычтар; шлемдин 

астынан кийгичтер; шлемдин астынан 

киймелер [баш кийимдер]: лыжалык 

шлемдин астынан киймелер; кыска 

юбканын ичинен киймелер; ымыркай-                        

лардын шымдары; жарым ботинкалар; 

боосу бар жарым ботинкалар; жарым 

комбинезондор; кимоного (хаори) 

кийилүүчү жарым пальтолор; боодон 

бүчүлүгү бар, таякчалар түрүндө жыгач 

топчусу менен капишондуу жарым 

пальтолор; пончолор; курлар [ич 

кийимдер]; белинен байлама кимоно 

үчүн курлар; кимоно формаларын кур-                      

чануу үчүн катуу курлар; капчык-

курлар [кийим]; курлар [кийим]; жазы 

кур-шарфтар; кимоно үчүн жазы 

курлар; эмчектеги балдар жана жаңы 

баскан балдар үчүн кийимдердин 

предметтери; театга пайдалануу үчүн 

кийимдердин предметтери (сахналык 

костюмдар); шамалдан коргоочу кий-                   

имдердин предметтери; кездемеден 

кийимдердин предметтери; зыгыр бу-                   

ласынын жасалган кийимдердин пред-                  

меттери; эмчектеги балдар жана жаңы 

баскан балдар үчүн кийимдердин пред-                    

меттери, бут кийимдер, баш кийимдер; 

териден жасалган кийимдердин пред-                    

меттери; ымыркайлар үчүн кийимдер 

[кийимдер]; бут кийим тайгалануусуна 

тоскоолдук кылуучу буюмдар; бий 

пуанттары; флиси менен пуловерлер; 

жеңи узун пуловерлер; мамык пальто-                    

лор; чаңда кийилчүлөр (плащтар); бай-                   

пактар үчүн кош тамандар; ботинкалар 

үчүн ранталар; ботинкалар жана туф-                       

лилер үчүн ранталар; бут кийим үчүн 

ранталар; туфлилер үчүн ранталар; 

жапандардын джикатаби бут кийимде-                       

ри үчүн резина тамандар; сабо үчүн 

кайыш курлар; жапан стилиндеги сан-                

далийлер үчүн кайыш курлар; кай-                       

ыштын алмаштыргычтарынан жасалган 

курлар; кездемеден жасалган курлар 

[кийим]; булгары курлар; бел курлары; 

ризалар [чиркөө кийимдери]; руандар; 

аңчылык көйнөктөрү; апаш көйнөктө-                 

рү; гавай стилиндеги көйнөктөр; токул-                         

ган көйнөктөр; гольф үчүн көйнөктөр; 

камуфляждык көйнөктөр; кече костюм-               

дарына кийилүүчү көйнөктөр; топчу-                       

сунда "гавайки" деген ачык ал-була 

сүрөттөрү бар эркектердин көйнөктөрү; 

ич көйнөктөр; кош бойлуулар үчүн 

түнкү көйнөктөр; түнкү көйнөктөр 

(уктоо үчүн кийимдер); жапандардын 

түнкү көйнөктөрү; костюмдун ичинен 

кийилүүчү көйнөктөр; поло көйнөктө-                      

рү; кимононун ичинен кийилүүчү түн-                          

кү көйнөктөр; жеңи узун көйнөктөр; 

жеңи кыска көйнөктөр; спорттук көй-                     

нөктөр; трикотаж көйнөктөр; страздар 

менен кооздолгон көйнөктөр; кенен 

көйнөктөр; рястар; рястар [кийим]; 

сабо; жапан стилиндеги сабо; жапан 

стилиндеги сабо жана сандалилер; жа-                   

пыз такалуу сабо; сабо [бут кийим]; 

жапан стилиндеги сандалилер; педи-                             

кюр үчүн сандалилер; сандалилер; мон-                            

чо сандалилери; жапан стилиндеги 

булгары сандалилер; өтүктөр; ат менен 

жүрүү үчүн өтүктөр; мотоцикл менен 

жүрүү үчүн өтүктөр; кышкы өтүктөр; 

резина өтүктөр; балык улоо үчүн 

резина өтүктөр; сарафандар; сарилер; 

саронгалар; свитерлер; жеңи жок сви-                          

терлер; "каамыт" жакалуу свитерлер; V 

тамгасы түрүндө оюгу бар свитерлер; 

кайык сымал оюгу бар свитерлер; 

бийик түрүлгөн жакалуу свитерлер; 

моюну бар свитерлер; жеңи кыска 
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свитерлер; жүндөн токулган свитерлер; 

кебезден токулган свитерлер; серапе-                     

лер (Латын Америкасындагы индеец-                           

тердин эрекектеринин салттуу жамын-                

ма-плащы; бир жолу кийилүүчү сланц-                            

тар; балдар жана ымыркайлар үчүн 

боркоктор; смокингдер; түнкү көйнөк-                     

төр; бут кикимдер үчүн баштар; жапан 

стилиндеги сандалилер үчүн баштар; 

жапан стилиндеги сандалилер үчүн 

раттанадан токулган баштар; атайын 

кийимдер; батектер; батектер, ортопе-             

диялыктардан башкалары; стихарлар; 

стрингдер; аңчылыкка арналган сумка-                   

лар; лыжаботинкалары үчүн атайын 

сумкалар; танкинилер; мончо тапочка-                          

лары; такасы бар жумшак тапочкалар; 

теннис бут кийими; жылуу шарфтар; 

термо ич кийимдер; терможилеттер; 

термокапюшондор; термобайпактар; 

термокийимдер; "хаки" түстүү кездеме-                      

лер; тобдор (моюну жана алдыңкы 

борбордук бөлүгү сайма менен кооз-                

долгон ачык түстөгү көйнөктөр); то-                  

галар; капюшону бар толстовкалар; 

топиктер; топтор; аялдардын бийик 

моюндуу топтору; кыска топтор; көп 

катмарлуу топтор; трикотаж поло 

топтору; бийик түрулгөн жакалуу 

топтор; тренчтер; триколор; трикотаж 

[кийим]; кагаз трусылар; трусылар; 

"бикини трусылары; эркектердин тру-                  

сылары; шоттору менен трусылар; 

туникалар; туфллер; балеттик туфли-                        

лер; гимнастикалык туфлилер; балдар 

туфлилери; бал бийлери үчүн туфли-                           

лер; такасына металл кагылган талаа 

үчүн туфлилер; үйдүн ичинен кийилүү-                  

чү булгары туфлилер; бөлмө туфлиле-                                              

ри; арты жок бөлмө туфлилери; кайык-                   

ча-туфлилер; жыгач така туфлилер 

(сабо); парусина туфлилери; бий туф-                       

лилери; тебетейлер; селде, элечектер; 

баш кийимдер; булгары баш кийимдер; 

медайымдардын униформалары; жеке-                       

ме-жеке таймаштар үчүн униформалар; 

унттар; ботинкалар үчүн сыйгаланууга 

каршы түзүлүштөр; бут кийимдер үчүн 

сыйгаланууга каршы түзүлүштөр; кагаз 

фартуктар; фартуктар [кийим]; поли-                        

этилен фартуктар; мергенчилик үчүн 

боркоктуу фартуктар; дзюдо үчүн 

форма; карате үчүн форма; спорттук 

жекеме-жеке мелдештер үчүн форма; 

теннистик форма; атлетикалык форма; 

бейсболдук формалар; мектеп формала-                    

ры; фуляр бет аарчылар [кийимдердин 

деталдары]; ботинкалар жана өтүктөр 

үчүн металл фурнитура; бут кийимдер-               

дин металл фурнитурасы; футболкалар; 

нымды соруп алуучу спорттук футбол-                         

калар; йога үчүн футболкалар; балык 

улоо үчүн футболкалар; атлетикада 

пайдалануу үчүн талуу жерлерге коюл-                     

ган жумшак салынмалары бар коргоочу 

футболкалар; командалык футболка-                    

лар; шорттор, байпактар; жеңи узун 

футболкалар; жеңи кыска футболкалар; 

принттери бар футболкалар; валейбол-                 

дук трикотаж футболкалар; кебез кез-                      

демеден жасалган спорттук футболка-                   

лар; халаттар; чыгыштын узун халат-                   

тары; чач тарачтар үчүн халаттар; үй 

ичинде кийилүүчү халаттар; сууга 

түшүүдө кийилүүчү халаттар; лабора-                  

ториялык халаттар; медициналык ха-                           

латтар; цилиндрлер; бут кийимдин 

тумшук бөлүктөрү; чепчиктер; байпак-                           

тар; терди соруп алуучу байпактар; 

шалы жоолуктар; башка салынуучу 

шалылар жана жоолуктар; кагаз шап-                 

калар [кийимдер]; токулган шапкалар; 

балдардын шапкалары; лыжа шапкала-                  

ры; тери шапкалар; чачысы бар шап-                      

калар; жүндөн токулган шапочкалар; 

душта кийилүүчү шапочкалар; сууга 

түшүүдө кийилүүчү шапочкалар; чал-                                    

барлар; шарфтар; бутсылар үчүн тиш-                    

тер; педикюр үчүн шалп этмелер; 

педикюр үчүн пенопласт шалп этмелер; 

канаттар, гүлдөр, шурулар менен 

кооздолгон аялдардын кечеде кийүүчү 

шляпалары; кичинекей шляпалар; шля-                      

палар; кечелер үчүн шляпалар [кийим-                      

дер]; жаңы баса баштаган жана баса 

элек балдар жана ымыркайлар үчүн 

шляпалар; аялдардын кыры жок шля-                  

палары; конус сымал шляпалар; күндөн 

коргоочу шляпалар; жүндөн жасалган 

шляпалар; шорттор; боксчулардын 
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шорттору; шамалга туруктуу шорттор; 

гольф үчүн шорттор; регби үчүн орт-                   

тор; аралаш таймаштар үчүн шорттор; 

аялдардын кыналган шорттору; коргоо-                

чу шорттор; атлетикалык пайдалануу 

үчүн талуу жерлерге жумшак койгуч-                        

тары менен коргоочу шорттор; флисеси 

менен шорттор; сейилдөө үчүн шорт-                          

тор; спорттук шорттор; тизеге чейинки 

тар шорттор; балдардын шымдары [ич 

кийимдер]; сноуборд үчүн шымдар; пи-                 

жамага окшогон үй ичинде кийилүүчү 

шымдар; атлетикалык пайдалануу үчүн 

талуу жерлерге жумшак койгучтары 

менен коргоочу шымдар; лыжа шымда-                  

ры; пижаманын шымдары; багелегинде 

чоң чөнтөктөрү бар балбырак шымдар; 

балбырак шымдар; штрипкалар; шуба-                  

лар; эспадриллдер; юбкалар; юбка-

шымдар; гольф үчүн шымдар; ич юбка-                 

лар; кимоно үчүн плиссирленген юбка-                   

лар; юбка-шорттор; юнитарддар (бутта-                     

ры жабык триколор); туфлилер жана 

ботинкалар үчүн тилчелер же кулакча-                              

лар.  

 

* * * 
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Лондон  (GB) 
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(51) (57)  

9 – фильмы мультипликационные; 

25 – aнораки; апостольники; арматура за-

щитная металлическая для туфель и 

ботинок; арматура металлическая для 

сабо; бабочки; балетки; бандажи для 

беременных; банданы; банданы [плат-

ки]; бахилы; безрукавки; безрукавли; 

бейсболки; бельѐ мужское; белье ниж-

нее; бельѐ нижнее; белье нижнее, аб-

сорбирующее пот; бельѐ нижнее для 

беременных; бельѐ нижнее женское; 

бельѐ нижнее одноразовое; бельѐ ниж-

нее под кимоно; белье нижнее с длин-

ным рукавом; белье нижнее с коротким 

рукавом; береты; береты шотландские; 

бикини; блейзеры; блузки; блузоны; 

блузы; боа [горжетки]; боди; боди 

[женское белье]; боксеры (спортивные 

трусы); боксеры [шорты]; болеро; бор-

дшорты (плавательные); босоножки из 

фетра; ботильоны; ботинки бейсболь-

ные; ботинки водонепроницаемые для 

рыбалки; ботинки горные; ботинки для 

боулинга; ботинки для велоспорта; бо-

тинки для гандбола; ботинки для рабо-

ты; ботинки для рыболовов; ботинки 

для сноуборда; ботинки женские; бо-

тинки и полуботинки; ботинки лыж-

ные; ботинки, надеваемые после ката-

ния на лыжах; ботинки спортивные; 

ботинки треккинговые; ботиночки для 

младенцев; боттомсы (нижние элемен-

ты одежды); бриджи; бриджи для вер-

ховой езды; бриджи для спорта; брюки; 

брюки влаговпитывающие спортивные; 

брюки военные; брюки длинные широ-

кие; брюки для гольфа; брюки для йо-

ги; брюки для медицинского персона-

ла; брюки для младенцев; брюки зим-

ние; брюки камуфляжные; брюки ко-

жаные; брюки непромокаемые; брюки 

обтягивающие; брюки охотничьи; брю-

ки пластиковые; брюки походные; 

брюки с дышащими и ветрозащитными 

свойствами; брюки тренировочные; 

брюки туристические; брюки укоро-

ченные; бутсы; бюстгальтеры; бюст-

гальтеры без бретелек; бюстгальтеры 

для беременных; бюстгальтеры для 

кормящих; бюстгальтеры поддержива-

ющие влагоотводящие спортивные; 

бюстгальтеры сетчатые; бюстгальтеры 

силиконовые; бюстгальтеры спортив-

ные; бюстгальтеры узкие без бретелек; 

бюстье, валенки [сапоги фетровые]; ва-

раджи (обувь ниндзя из рисовой со-
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ломки); варежки; велорейтузы на лям-

ках: велошорты; ветровки влагозащит-

ные; водолазки; воротники [одежда]; 

воротники съемные; воротнички; во-

ротнички для платьев; воротнички 

съѐмные для кимоно; вставки; вставки 

для подследников; вставки для руба-

шек; вуали [одежда]; габардины [одеж-

да]; галоши; галстуки; галстуки-банты 

с широкими концами; галстуки-боло с 

зажимом из драгоценных металлов: 

галстуки ковбойские; галстуки хлопко-

вые: галстуки-шарфы: галстуки шелко-

вые; гамаши; гамаши [теплые носочно-

чулочные изделия]; гаучосы (мешкова-

тые брюки); гетры; гидрокостюмы для 

виндсерфинга; гидрокостюмы для вод-

ных видов спорта без погружения; гид-

рокостюмы для серферов; гидрокостю-

мы сухие и мокрые; голенища сапог; 

головные уборы, защищающие от до-

ждя; гольфы; горжетки; шейные плат-

ки; грации; двойки (комплекты из вяза-

ных жакетов и свитеров одинакового 

цвета); джерси [одежда]; джикатаби 

или нинджя шуз (боевые портянки); 

джинсы; джинсы синие; дзори [плете-

ные сандалии]; дождевики; жакеты; 

жакеты вязаные; жакеты длинные; жа-

кеты замшевые; жакеты кашемировые; 

жакеты короткие с присобранными 

складками на талии или бедрах; жакеты 

меховые; жакеты приталенные; жакеты 

спортивные; жакеты хлопковые; жаке-

ты шелковые; жакеты шерстяные; жен-

ская обувь; женские спортивные топы 

со встроенным бюстгальтером; жилет-

ки пуховые; жилеты; жилеты ветроза-

щитные; жилеты для охоты; жилеты 

для рыбалки; жилеты камуфляжные; 

жилеты-накидки; жилеты на флисе; 

жилеты светоотражающие; жилеты 

спортивные; жилеты стеганые; заброд-

ники; застежки для хаори; защита от 

заломов обуви; изделия из денима; из-

делия спортивные трикотажные; изде-

лия трикотажные; каблуки; кальсоны; 

капри; капюшоны [одежда]; кардиганы; 

каркасы для шляп [остовы]; карманы 

для одежды; кашемировые свитеры; 

кашне; кепки [головные уборы]; кепки 

для гольфа; кепки с козырьками; кепки 

с козырьком; килты; кимоно; козырьки 

[головные уборы]; козырьки для фура-

жек; козырьки; являющиеся головными 

уборами; колготки; колготы шерстя-

ные; колпаки ночные; колпаки повар-

ские; комбинации [белье нижнее]; ком-

бинации из маек и трусов детские; 

комбинезоны; комбинезоны для бере-

менных; комбинезоны для водных 

лыж; комбинезоны для занятий лыж-

ным спортом; комбинезоны дождевые 

для езды на мотоцикле; комбинезоны 

мужские нательные; комбинезоны 

[одежда]; комбинезоны рабочие [спец-

одежда]; комбинезоны с шортами дет-

ские; комплекты брючные женские; 

комплекты из шорт и поло; комплекты 

повседневной одежды; комплекты 

спальные; состоящие из короткой ноч-

ной рубашки и шортов; комплекты с 

юбками; копии носков для американ-

ского футбола; копии рубашек для 

американского футбола; копии футбо-

лок, трусов и гетров футбольных клу-

бов; копии футбольных носков; копии 

футбольных носок; копии футбольных 

рубашек; копии футбольных шорт; ко-

пии шорт для американского футбола; 

корсажи; корсажи [женское белье]; 

корсеты: корсеты [белье нижнее]; ко-

стюмы; костюмы брючные; костюмы 

вечерние мужские; костюмы-визитки; 

костюмы водолазные; костюмы горно-

лыжные; костюмы дамские, сшитые на 

заказ; костюмы для детских игр; ко-

стюмы для кендо; костюмы для меди-

цинского персонала; костюмы для по-

движных игр; костюмы для ролевых 

игр; костюмы для серфинга; костюмы 

для сноуборда; костюмы для фигурного 

катания; костюмы для хэллоуина; ко-

стюмы женские; костюмы женские 

пляжные; костюмы защитные от ветра; 

костюмы из кожи; костюмы купальные; 

костюмы купальные детские; костюмы 

летные; костюмы лыжные; костюмы 

лыжные для соревнований; костюмы 

маскарадные; костюмы мотоциклетные 
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непромокаемые; костюмы мужские; 

костюмы пиджачные; костюмы пляж-

ные; костюмы стилизованные; костю-

мы танцевальные; костюмы трениро-

вочные; костюмы-тройки; костюмы 

цельные женские пляжного типа; ко-

стюмы штормовые; косухи; косынки; 

кофты ночные стеганые; кофты спор-

тивные; краги; крепежи деревянные 

для сабо; кроссовки баскетбольные; 

купальники гимнастические; купальни-

ки женские; купальники мужские; ку-

пальники с чашечками; куртки ветро-

стойкие; куртки двусторонние; куртки 

джинсовые; куртки для охоты; куртки 

для сноуборда; куртки и брюки ветро-

непроницаемые; куртки из шерстяной 

материи [одежда]; куртки камуфляж-

ные; куртки кожаные; куртки короткие; 

куртки лыжные; куртки мотоциклет-

ные; куртки на синтепоне; куртки 

непромокаемые; куртки [одежда]; курт-                        

ки походные; куртки рыбацкие; куртки 

спортивные; куртки туристические; ла-

стовицы для колготок; ластовицы для 

купальников; ластовицы для нижнего 

белья; ластовицы для трико; ластовицы 

для чулок; легинсы [штаны]; ленты за-

вязывающиеся для кимоно; ливреи; 

лифы; лямки для бюстгальтеров; май-

ки; майки детские; майки для рэгби; 

майки спортивные; майки спортивные 

с короткими рукавами; манжеты; ма-

нишки; мантии; мантии церковные; 

мантильи; манто; маски для сна (одеж-

да); матроски; меха [одежда]; миниюб-

ки; митенки; митенки / перчатки без 

пальцев; митры [церковный головной 

убор]; мокасины; мужские трусы; мули 

(нечто среднее между туфлями и босо-

ножками); муфты для ног неэлектриче-

ские; муфты меховые; муфты [одежда]; 

набойки для ботинок; набойки для бо-

тинок и туфель; набойки для обуви; 

набойки для туфель; нагаджи (длинное 

кимоно); нагрудники детские, за ис-

ключением бумажных; нагрудники 

детские, за исключением тканевых и 

бумажных; нагрудники детские небу-

мажные; нагрудники пластиковые дет-

ские; нагрудники с рукавами, за ис-

ключением бумажных; нагрудники 

тканевые; нагрудники тканевые для 

гостей; нагрудники футбольные; на-                        

грудники футбольные американские; 

накидки; накидки для мытья головы в 

парикмахерских: накидки защитные, 

используемые в салонах и парикмахер-

ских; накидки меховые; накидки па-

рикмахерские; наклейки против сколь-

жения на спортивную обувь; наколен-

ники эластичные с внутренним фли-

сом; налокотники согревающие; на-                     

пальчники для ног [части обуви]; 

напульсники; насадки защитные на 

каблуки; наушники [одежда]; нижнее 

белье детское; нижнее белье из ткани; 

нижнее белье трикотажное; нижние 

элементы детской одежды; нижние 

элементы одежды многослойные; нос-

ки; носки, абсорбирующие пот; носки 

велосипедные; носки детские; носки 

женские; носки короткие; носки муж-

ские; носки спортивные; носки таби; 

носки шерстяные; носки шерстяные 

или хлопковые; носки шерстяные на 

мягкой подошве, домашние туфли-

носки; оби, пояса для кимоно; обияж 

[декоративный элемент к поясу оби]; 

обмундирование штормовое; обувь; 

обувь, а именно, галоши; обувь атлети-

ческая; обувь бумажная, используемая 

при прохождении металлодетекторов; 

обувь детская; обувь дизайнерская; 

обувь для альпинизма; обувь для аль-

пинистов; обувь для бега; обувь для 

бокса; обувь для верховой езды; обувь 

для вождения; обувь для волейбола; 

обувь для гольфа; обувь для гольфа 

шипованная; обувь для грудных детей; 

обувь для йоги; обувь для легкой атле-

тики; обувь для младенцев; обувь для 

мужчин; обувь для отдыха; обувь для 

палубы; обувь для работы; обувь для 

регби; обувь для скалолазания; обувь 

для сноуборда; обувь для тренажерного 

зала; обувь для хоккея с мячом; обувь 

домашняя; обувь, за исключением ор-

топедической; обувь кожаная; обувь 

мужская и женская; обувь на ремеш-
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ках; обувь не для спорта; обувь пляж-

ная; обувь повседневная; обувь резино-

вая; обувь, сделанная из дерева; обувь 

спортивная; обувь тренировочная; 

одежда; одежда, а именно, фольклор-

ные костюмы; одежда бумажная; одеж-

да верхняя; одежда верхняя, защищен-

ная от атмосферных воздействий; 

одежда водонепроницаемая; одежда 

вышитая; одежда вязаная для велос-

порта; одежда готовая; одежда детская 

для прогулок в коляске; одежда джин-

совая; одежда для автомобилистов; 

одежда для беременных; одежда для 

велосипедистов; одежда для гимнастов; 

одежда для гольфа; одежда для дево-

чек; одежда для детей; одежда для де-

тей младшего возраста; одежда для до-

ма; одежда для женщин; одежда для 

занятий дзюдо; одежда для занятий 

лыжным спортом; одежда для мальчи-

ков; одежда для младенцев; одежда для 

мужчин; одежда для мужчин, женщин 

и детей; одежда для официальных слу-

чаев; одежда для прогулок; одежда для 

рукопашных состязаний; одежда для 

спорта; одежда для танцев; одежда для 

триатлона; одежда для фигурного ката-

ния; одежда домашняя; одежда защит-

ная поверх брюк; одежда из бархата; 

одежда из искусственной кожи; одежда 

из кашемира; одежда из кожи или 

кожзаменителя; одежда из меха; одеж-

да из шѐлка; одежда кожаная; одежда, 

незащитная, содержащая отражающие 

или флуоресцентные элементы или                         

материалы; одежда непромокаемая; 

одежда непромокаемая для мотоцикли-

стов; одежда обтягивающая (костюмы 

гимнастические); одежда, обувь, го-

ловные уборы; одежда пляжная; одеж-

да рабочая; одежда, содержащая веще-

ства для похудения; одежда спортивно-

го стиля; одежда традиционная япон-

ская; одежда форменная; одежда шер-

стяная; окантовка металлическая для 

обуви; орари [церковная одежда]; па-

лантины; пальто; пальто джинсовые; 

пальто женские; пальто кожаные; паль-

то меховые; пальто мужские; пальто, 

сделанные их хлопка; панамы; панта-

лоны; панталоны [нижнее белье]; пара-

маны; парео; парки; пеленки; пелери-

ны; пеньюары; перчатки водонепрони-

цаемые; перчатки вязанные; перчатки 

для верховой езды: перчатки для езды 

на велосипеде; перчатки для лыжников; 

перчатки для сноуборда; перчатки зим-

ние; перчатки камуфляжные; перчатки 

мотоциклетные; перчатки [одежда]; 

перчатки сноубордистские; перчатки, 

сшитые из кожи, шкурки или меха; пи-

джаки; пижамы; пижамы трикотажные; 

пинетки; плавки; пластроны; платки 

головные; платки шейные; платки шѐл-

ковые; платочки для нагрудных карма-

нов; платья; платья бальные; платья ве-

черние; платья выпускные; платья га-

вайские длинные (яркой расцветки); 

платья для женщин; платья женские 

парадные; платья коктельные; платья 

пляжные; платья подружек невесты; 

платья свадебные; платья с глубоким 

декольте; платья цельнокроеные; пла-

щи; плащи для верховой езды (редин-

готы); плащи светоотражающие; плащ-

накидки меховые; повязки для головы 

[одежда]; повязки (на голову); подвяз-

ки; подвязки для носков; подвязки для 

чулок; подкладки готовые [элементы 

одежды]; подкладки для курток; под-

мышечные клинья: подмышники; по-

дошва резиновая; подошвы; подошвы 

деревянные для японских сабо; подош-

вы для обуви асбестовые; подошвы для 

ремонта обуви (профилактика); подош-

вы для сандалий в японском стиле; по-

дошвы обувные; подпруга поясная; 

подпяточники; подтяжки; подшлемни-

ки: подшлемники [головные уборы]: 

подшлемники лыжные; подъюбники 

короткие; ползунки; полуботинки; по-

луботинки на шнурках; полукомбине-

зоны; полупальто, одеваемое на кимоно 

(хаори); полупальто с капюшоном и 

деревянными пуговицами в виде пало-

чек, на петлях из шнура; пончо; пояса 

[белье нижнее]; пояса для кимоно, за-

вязывающиеся на талии; пояса жѐсткие 

для поддержания формы кимоно; поя-
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са-кошельки [одежда]; пояса [одежда]; 

пояса-шарфы широкие; пояса широкие 

для кимоно; предметы одежды для 

грудных детей и детей, начинающих 

ходить; предметы одежды для теат-

рального использования (сценические 

костюмы); предметы одежды, защи-

щающие от ветра; предметы одежды из 

ткани; предметы одежды льняные; 

предметы одежды, обувь, головные 

уборы для грудных детей и детей, 

начинающих ходить; предметы одеж-

ды, сделанные из шкур; приданое для 

новорожденного [одежда]; приспособ-

ления препятствующие скольжению 

обуви; пуанты танцевальные; пуловеры 

на флисе; пуловеры с длинным рука-

вом; пуховики; пыльники (плащи); пят-

ки для чулок двойные; ранты для боти-

нок; ранты для ботинок и туфель; ран-

ты для обуви; ранты для туфель; рези-

новые подошвы для японской обуви 

джикатаби; ремешки для сабо; ремеш-

ки для сандалей в японском стиле; 

ремни из кожзаменителя; ремни из тка-

ни; ремни из ткани [одежда]; ремни 

кожаные; ремни поясные; ризы [цер-

ковное облачение]; руаны; рубахи 

охотничьи; рубашки; рубашки апаш; 

рубашки в гавайском стиле; рубашки 

вязаные; рубашки для гольфа; рубашки 

камуфляжные; рубашки к вечернему 

костюму; рубашки мужские на пугови-

цах с пѐстрым, ярким рисунком, "га-

вайки"; рубашки нижние; рубашки 

ночные для беременных; рубашки ноч-

ные (одежда для сна); рубашки ночные 

японские; рубашки под костюм; ру-

башки поло; рубашки рубашки под ки-

моно; рубашки с длинным рукавом; ру-

башки с короткими рукавами; рубашки 

спортивные; рубашки трикотажные; 

рубашки, украшенные стразами; ру-

башки широкие; рясы; рясы [одежда]; 

сабо; сабо в японском стиле; сабо и 

сандали в японском стиле; сабо на низ-

ком каблуке; сабо [обувь]; сандали в 

японском стиле; сандали для педикюра; 

сандалии; сандалии банные; сандали из 

кожи в японском стиле; сапоги; сапоги 

для верховой езды; сапоги для езды на 

мотоцикле; сапоги зимние; сапоги ре-

зиновые; сапоги резиновые для рыбал-

ки; сарафаны; сари; саронги; свитера; 

свитера-безрукавки; свитера с воротни-

ком "хомут"; свитера с вырезом в фор-

ме буквы V; свитера с вырезом лодоч-

кой; свитера с высоким завернутым во-

ротником; свитера с горлом; свитера с 

короткими рукавами; свитера шерстя-

ные; свитеры хлопковые; серапе (тра-

диционная мужская плащ-накидка у 

индейцев Латинской Америки); сланцы 

одноразовые; слюнявчики для детей и 

младенцев; смокинги; сорочки ночные; 

союзки для обуви; союзки для сандалей 

в японском стиле; союзки, плетенные 

из раттана, для сандалий в японском 

стиле; спецодежда; стельки; стельки, за 

исключением ортопедических; стихари; 

стринги; сумки предназначенные для 

охотничьих ботинок; сумки специаль-

ные для лыжных ботинок; танкини; та-

почки банные; тапочки мягкие с по-

дошвой; теннисная обувь; теплые шар-

фы; термобельѐ; терможилеты; термо-

капюшоны; термоноски; термоодежда; 

ткани цвета "хаки"; тобы (яркие платья, 

которые богато украшают вышивкой 

по горловине и спереди по центральной 

вертикали); тоги; толстовки; толстовки 

с капюшоном; топики; топы; топы жен-

ские с высоким горлом; топы короткие; 

топы многослойные; топы поло трико-

тажные; топы с высоким завернутым 

воротником; тренчи; трико; трикотаж 

[одежда]; трусики бумажные; трусы; 

трусы "бикини"; трусы мужские; трусы 

шортиками; туники; туфли; туфли ба-

летные; туфли гимнастические; туфли 

детские; туфли для бальных танцев; 

туфли для степа с металлическими 

набойками; туфли кожаные домашние; 

туфли комнатные; туфли комнатные 

без задника; туфли-лодочки; туфли на 

деревянной подошве (сабо); туфли па-

русиновые; туфли танцевальные; тюбе-

тейки; тюрбаны; уборы головные; убо-

ры головные кожаные; униформа мед-

сестринская; униформы для едино-
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борств; унты; устройства противо-

скользящие для ботинок; устройства 

противоскользящие для обуви; фартуки 

бумажные; фартуки [одежда]; фартуки 

полиэтиленовые; фартуки с нагрудни-

ком для охоты; форма для дзюдо; фор-

ма для карате; форма для спортивных 

единоборств; форма теннисная; формы 

атлетические; формы бейсбольные; 

формы школьные; фраки; фуляровые 

носовые платки [детали одежды]; фур-

нитура металлическая для ботинок и 

сапог; фурнитура обувная металличе-

ская; футболки; футболки влаговпиты-

вающие спортивные; футболки для йо-

ги; футболки для рыбалки; футболки 

защитные с мягкими вставками в жиз-

ненно важных зонах для атлетического 

использования; футболки командные, 

шорты, носки; футболки с длинным ру-

кавом; футболки с коротким рукавом; 

футболки с принтом; футболки трико-

тажные волейбольные; футболки хлоп-

чатобумажные спортивные; халаты; 

халаты длинные восточные; халаты для 

парикмахеров; халаты домашние; хала-

ты купальные; халаты лабораторные; 

халаты медицинские; цилиндры; части 

обуви носочные; чепчики; чулки; чул-

ки, абсорбирующие пот; шали; шали и 

платки на голову; шапки бумажные 

[одежда]; шапки вязаные; шапки дет-

ские; шапки лыжные; шапки меховые; 

шапки с помпоном; шапочки вязаные 

из шерсти; шапочки для душа; шапочки 

купальные; шаровары; шарфы; шипы 

для бутс; шлепанцы; шлепанцы для пе-

дикюра; шлепанцы пенопластовые для 

педикюра; шляпки вечерние женские с 

украшениями из перьев, цветов, бусин; 

шляпки маленькие; шляпы; шляпы для 

вечеринок [одежда]; шляпы для мла-

денцев, которые начали ходить и нет, 

новорожденных и детей; шляпы жен-

ские без полей; шляпы конусовидные; 

шляпы солнцезащитные; шляпы шер-

стяные; шорты; шорты боксерские; 

шорты ветроупорные; шорты для голь-

фа; шорты для регби; шорты для сме-

шанных единоборств; шорты женские 

облегающие; шорты защитные; шорты 

защитные с мягкими вставками в жиз-

ненно важных зонах для атлетического 

использования; шорты на флисе; шор-

ты прогулочные: шорты спортивные; 

шорты узкие до колен; штанишки дет-

ские [белье нижнее]; штаны для сно-

уборда; штаны домашние наподобие 

пижамных; штаны защитные с мягкими 

вставками в жизненно важных зонах 

для атлетического использования; шта-

ны лыжные; штаны пижамные; штаны 

свободные с большими карманами на 

ногах; штаны широкие; штрипки; шу-

бы; эспадриллы; юбки; юбки-брюки; 

юбки для гольфа; юбки нижние; юбки 

плиссированные для кимоно; юбки-

шорты; юнитарды (трико с закрытыми 

ногами); язычки или ушки для туфель и 

ботинок. 

 

______________________________________ 

 

(11) 16580 

(15) 29.06.2020 

(18) 06.05.2029 

(21) 20190298.3 

(22) 06.05.2019 

(73) Маттел, Инк., Калифорния  (US) 

(54) (төмөндө) 

(51) (57)  

9 – мультипликациялык фильмдер. 

 

* * * 

 

(11) 16580 

(15) 29.06.2020 

(18) 06.05.2029 

(21) 20190298.3 

(22) 06.05.2019 

(73) Маттел, Инк., Калифорния  (US) 

(54)  

 

MATTEL 
 

(51) (57)  

9 – фильмы мультипликационные. 

 

______________________________________ 
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(11) 16581 

(15) 29.06.2020 

(18) 06.05.2029 

(21) 20190299.3 

(22) 06.05.2019 

(73) Маттел, Инк., Калифорния  (US) 

(54) (төмөндө) 

(51) (57)  

9 – мультипликациялык фильмдер; 

25 – aнорактар; апостольниктер; туфлилер 

жана ботинкалар үчүн коргоочу металл 

арматура; саболор үчүн металл армату-                     

ра; көпөлөктөр; балеткалар; кош бой-                        

луулар үчүн бандаждар; банданалар; 

банданалар [жоолуктар]; бахилалар; 

жеңсиз бешманттар; жеңсиз күрмөлөр; 

бейсболкалар; эркектердин ич кийим-                                 

дери; ич кийимдер; терди соруп ала 

турган ич кийимдер; кош бойлуулар 

үчүн ич кийимдер; аялдардын ич 

кийимдери; бир жолу кийилүүчү ич 

кийимдер; кимононун алдында кийи-                     

лүүчү ич кийимдер; жеңи узун ич 

кийимдер; жеңи кыска ич кийимдер; 

береттер; шотланд береттери; бикини-                             

лер; блейзерлер; блузкалар; блузондор; 

блуздар; боа [горжеткалар]; бодилер; 

боди [аялдардын ич кийими]; боксер-

лор (спорттук трусылар); боксерлор 

[шорттор]; болеролор; бордшорттор 

(сууда сүзүү үчүн); фетрден жасалган 

босоножкалар; ботильондор; бейсбол-

дук ботинкалар; балык улоо үчүн суу 

өтпөс ботинкалар; тоого кийилүүчү 

ботинкалар; боулинг үчүн ботинкалар; 

велоспорт үчүн ботинкалар; гандбол 

үчүн ботинкалар; иш үчүн ботинкалар; 

балык кармоочулар үчүн ботинкалар; 

сноуборд үчүн ботинкалар; аялдардын 

ботинкалары; ботинкалар жана жарым 

ботинкалар; лыжа ботинкалары; лыжа 

тебүүдөн кийин кийилүүчү ботинкалар; 

спорттук ботинкалар; треккингдик бо-                 

тинкалар; ымыркайлар үчүн ботинка-                          

лар; боттомстар (кийимдердин ички 

элементтери); бридждер; ат үстүндө 

кийилүүчү бридждер; спорт үчүн 

бридждер; шымдар; нымды соруп алуу-                             

чу шымдар; аскердик шымдар; кенен 

узун шымдар; гольф үчүн шымдар; 

йога үчүн шымдар; медициналык пер-                        

соналдар үчүн шымдар; ымыркайлар 

үчүн шымдар; кышкы шымдар; ка-                         

муфляждык шымдар; тери шымдар; суу 

өтпөс шымдар; кынама шымдар; аңчы-                                           

лардын шымдары; пластик шымдар; 

жүрүштүк шымдар; аба өткөрүүчү жана 

шамалдан коргоочу касиеттери бар 

шымдар; машыгуу шымдары; турист-                                     

тик шымдар; кыскартылган шымдар; 

бутстар; бюстгальтерлер; тарткычсыз 

бюстгальтерлер; кош бойлуулар үчүн 

бюстгальтерлер; бала эмизүүчү аял-                            

дар үчүн бюстгальтерлер; тердетпеген 

спорттук бюстгальтерлер; тор бюст-                              

гальтерлер; силикон бюстгальтерлер; 

спорттук бюстгальтерлер; тарткычсыз 

ичке бюстгальтерлер; бюстье; чокойлор 

[фетр чокойлору]; вараджалар (күрүч-                           

түн саманынан жасалган ниндзя бут 

кийими); кол каптар; тарткычтары бар 

велорейтуздар; велошорттор; нымдан 

сактоочу күрмөлөр; водолазкалар; жа-                           

калар [кийим]; чечилүүчү жакалар; 

жакачалар; көйнөктөр үчүн жакалар; 

кимоно үчүн чечилип коюлма жакалар; 

кошмолор; таман үчүн кошмолор; көй-               

нөктөр үчүн кошмолор; вуалдар [кий-                     

им]; габардиндер [кийим]; көлөчтөр; 

галстуктар; учтары жазы галстук-бант-                  

тар; баалуу металлдан жасалган кыс-                         

тармасы бар галстук-бололор; ковбой-                      

лук галстуктар; кебез кездемеден жа-                            

салган галстуктар; галстуктар-шарфтар; 

жибек галстуктар; гамаштар [жылуу 

байпак буюмдары]; гаучостор (көлбөө-                    

рүгөн шымдар); гетрлар; виндсерфинг 

үчүн гидрокостюмдар; сууга чумкуба-                 

ган спорт түрлөрү үчүн гидрокостюм-                            

дар; серферлер үчүн гидрокостюмдар; 

кургак жана нымдуу гидрокостюмдар; 

өтүктөрдүн кончтору; жаандан коргоо-                    

чу баш кийимдер; гольфтор; горжетка-                          

лар; моюн жоолучалары; грациялар; 

экиликтер (бирдей түстөгү токулган 

жакеттердин жана свитерлердин топто-                   

му); джерсилер [кийим]; джикатабдар 

же нинджя шуздар (мушкердик чулгоо-                   

лор); джинсылар; көк джинсылар; дзо-                           

рилер [токулган сандалилер]; жамгыр 
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өткөрбөс плащтар; жакеттер; токулган 

жакеттер; узун жакеттер; замшы жакет-                        

тер; кашемир жакеттер; белинде же 

тизесинде жыйрылган бүктөмөлөрү 

менен кыска жакеттер; тери жакеттер; 

кымча бел жакеттер; пахта кездемеси-                     

нен жасалган жакеттер; жибек кездеме-                

синен жасалган жакеттер; жүн кездеме-                      

ден жасалган жакеттер; аялдар бут 

кийими; аялдардын бюстгальтери ме-             

нен кошо тигилген спорттук топ; жи-              

леттер; мамык жилеттер; шамалдан 

коргоочу жилеттер; аңчылык үчүн жи-                  

леттер; балык улоо үчүн жилеттер; 

камуфляждык жилеттер; жилет-жамын-                                 

малар; флиси бар жилеттер; жарык 

чагылдыруучу жилеттер; спорттук 

жилеттер; шырылган жилеттер; суу 

өтүктөр; хаори үчүн илмектер; бут 

кийимдерди курушуп калуудан коргоо; 

денимден жасалган буюмдар; спорттук 

трикотаж буюмдар; трикотаж буюмдар; 

такалар; кальсондор; каприлер капю-              

шондор [кийим]; кардигандар; шляпа-                

лар үчүн каркастар [тулкулары]; кий-                      

им-кечектер үчүн чөнтөктөр; кашемир 

свитерлер; кашне; кепкалар [баш кий-                   

имдер]; гольф үчүн кепкалар; калканч-                          

тары бар кепкалар; калканчы бар 

кепкалар; килттер; кимано; калканчтар 

[баш кийимдер]; фуражкалар үчүн кал-                        

канчтар; баш кийим болуп эсептелген 

калканчтар; колготкилер; жүндөн то-                           

кулган колготкилер; түнкү колпактар; 

ашпозчулардын колпактары; комбина-                    

циялар [ич кийим]; балдардын май-                        

каларынан жана трусыларынан турган 

комбинациялар; комбинезондор; кош 

бойлуулар үчүн комбинезондор; суу 

лыжалары үчүн комбинезондор; лыжа 

спорту менен машыгуу үчүн комби-                       

незондор; мотоциклде жүрүү үчүн 

жаанда кийилүүчү комбинезондор; этке 

кийилүүчү эркектердин комбинезон-                   

дору; комбинезондор [кийим]; жумуш-                  

чу комбинезондор [атайын кийим]; 

балдардын шотру менен комбинезон-                         

дору; аялдардын шым себилдери; 

шорттон жана полодон себилдер; 

күндөлүк кийимдердин себилдери; 

кыска түнкү көйнөктөрдөн жана шорт-                

тордон турган уктооч себилдер; юбка-                

лары менен себилдер; америка футболу 

үчүн носкилердин көчүрмөлөрү; аме-                  

рика футболу үчүн көйнөктөрдүн кө-             

чүрмөлөрү; футболкалардын көчүрмө-                

лөрү; футболдук клубдардын трусыла-                           

рынын жана гетрлеринин көчүрмөлөрү; 

футболдук носкилердин көчүрмөлөрү; 

футболдук көйнөктөрдүн көчүрмөлөрү; 

футболдук шорттордун көчүрмөлөрү; 

америка футболу үчүн шорттордун 

көчүрмөлөрү; корсаждар [аялдардын ич 

кийимдери]; корсеттер [ич кийимдер]; 

костюмдар; шымы менен костюмдар; 

эркектердин кечелерде кийилүүчү 

костюмдары; визитка-костюмдар; сууга 

түшүү үчүн костюмдар; тоодо лыжа 

тебүү үчүн костюмдар; тапшырык 

менен тигилүүчү аялдардын костюмда-                 

ры; балдар оюндары үчүн костюмдар; 

кендо үчүн костюмдар; медициналык 

персоналдар үчүн костюмдар; кыймыл-                         

дуу оюндар үчүн костюмдар; ролдук 

оюндар үчүн костюмдар; серфинг үчүн 

костюмдар; сноуборд үчүн костюмдар; 

фигуралуу муз тебүү үчүн костюмдар; 

хэллоуин үчүн костюмдар; аялдардын 

костюмдары; кум жээкте кийилүүчү 

аялдардын костюмдары; шамалдан 

коргоочу костюмдар; териден тигилген 

костюмдар; сууга түшүү үчүн костюм-                      

дар; балдардын сууга түшүү үчүн 

костюмдары; жайкы костюмдар; лыжа 

костюмдары; мелдештер үчүн лыжа 

костюмдары; маскарад костюмдары; 

суу жээгинде кийилүүчү костюмдар; 

мотоциклчилердин суу жукпас костюм-                    

дары; эрекетердин костюмдары; кум 

жээкте кийилүүчү костюмдар; стил-                       

дештирилген костюмдар; бий костюм-                   

дары; машыгуу костюмдары; үчүлүк-

костюмдар; суу жээгинде кийилүүчү 

костюмдарга окшогон аялдардын би-            

римдүү костюмдары; штормдук кос-              

тюмдар; косухалар; косынкалар; шы-                          

рылган түнкү кофталар; спорт коф-                  

талары; крагалар; саболор үчүн жыгач 

катматкычтар; баскетболдук кроссов-                           

калар; гимнастикалык купальниктер; 
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аялдар купальниктери; чөйчөкчөсү 

менен купальниктер; шамалга туруктуу 

курткалар; эки жактуу курткалар; 

джинсы курткалар; аңчылык үчүн 

курткалар; сноуборд үчүн курткалар; 

шамал өтпөс курткалар жана шымдар; 

жүн материалынан жасалган курткалар 

[кийим]; камуфляждык курткалар; бул-                 

гары курткалар; кыска курткалар; лыжа 

курткалары; мотоциклчилердин куртка-                          

лары; синтепон салынып тигилген 

курткалар; суу өтпөс курткалар; курт-                          

калар [кийим]; жүрүш курткалары; 

балыкчылардын курткалары; спорттук 

курткалар; туристтик курткалар; кол-                    

готкалар үчүн чатына киргизилип 

тигилген ластовицалар (курактар); ку-                          

пальниктер үчүн ластовицалар; ич 

кийимдер үчүн ластовицалар; трико 

үчүн ластовицалар; байпактар үчүн 

ластовицалар; легинстер [штандар]; 

кимоно байлоочу тасмалар; ливреялар; 

лифтер; бюстгальтерлер үчүн тарткыч-                  

тар; майкалар; балдар майкалары; май-         

калар үчүн рэгбилер; спорттук майка-                

лар; жеңи кыска спорттук майкалар; 

манжеттер; манишкалар; мантиялар; 

чиркөө мантиялары; мантильдер; ман-              

то; уктоо үчүн маскалар (кийим); мат-                  

роскалар; терилер [кийим]; миниюбка-                              

лар; митенкалар / манжасыз кол каптар; 

митралар [чиркөөдө кийилүүчү баш 

кийим]; мокасиндер; эркектердин тру-               

силери; мулилер (туфли менен босо-

ножканын ортосундагы бут кийим); 

буттар үчүн электрдик эмес муфтылар; 

тери муфтылар; муфтылар [кийим]; 

ботинкалар үчүн такасына урулмалар; 

ботинкалар жана туфлилер үчүн та-                           

касына урулмалар; бут кийимдер үчүн 

такасына урулмалар; туфлилер үчүн 

такасына урулмалар; нагаджилер (узун 

кимоно); балдардын боркоктору, кагаз-                

дарынан башкалары; балдардын бор-                     

коктору, кездемеден жана кагаздан 

жасалгандан башкалары; балдардын 

кагаз эмес боркоктору; балдардын 

пластик боркоктору; жеңи бар бор-                     

коктор, кагаздан башкалары; кездеме 

боркоктор; коноктор үчүн кездеме 

боркоктор; футболдук боркоктор; аме-                   

рикалык футболдук боркоктор; жамын-                    

малар; чачтарачтарда башты жуу үчүн 

жамынмалар; салондордо жана чачта-                            

рачтарда пайдаланылучу коргоочу жа-                                

мынмалар; тери жамынмалар; чачтарач 

жамынмалары; спорттук бут кийимдер-                           

дин тайгалануусуна каршы чаптамалар; 

ички флиси менен ийкемдүү тизе кап-              

тар; жылытуучу чыканак каптар; бут-                                

тар үчүн манжа каптар [бут кийимдин 

бөлүктөрү]; билек таңгычтар; такага 

коргоочу кийгизмелер; кулакчындар 

[кийим]; балдардын ич кийимдери; 

кездемеден ич кийимдер; трикотаж ич 

кийимдери; балдар кийимдеринин ички 

элементтери; кийимдердин көп каттуу 

ички элементтери; байпактар, терини 

сиңирип алуучу байпактар; велосипед 

байпактары; балдардын байпактары; 

аялдардын байпактары; кыска байпак-                       

тар; эркектердин байпактары; спорттук 

байпактар; таби байпактары; жүн бай-               

пактар; жүн же кебез байпактар; жум-                             

шак тамандуу жун байпактар; үйдө 

кийилүүчү туфли-байпактар; оби, ки-                         

моно үчүн курлар; обияж [оби куруна 

декоративдик элемент]; штормдук фор-                                  

малуу кийимдер; бут кийимдер; бут 

кийимдер, тактап айтканда көлөчтөр; 

атлетикалык бут кийимдер; металл де-                                 

текторлордон өтүүдө пайдаланылуучу 

кагаз бут кийимдер, балдар бут 

кийимдери; дизайнердик бут кийимдер; 

альпинизм үчүн бут кийимдер; альпи-                         

нисттер үчүн бут кийимдер; чуркоо 

үчүн бут кийимдер; бокс үчүн бут 

кийимдер; ат минип жүрүү үчүн бут 

кийимдер; айдоо үчүн бут кийимдер; 

болейбол үчүн бут кийимдер; гольф 

үчүн бут кийимдер; гольф үчүн кый-                         

ыштырып желимделген бут кийимдер; 

эмчектеги балдар үчүн бут кийимдер; 

йога үчүн бут кийимдер; жеңил атле-                    

тика үчүн бут кийимдер; ымыркайлар 

үчүн бут кийимдер; эркектер үчүн бут 

кийимдер; эс алуу үчүн бут кийимдер; 

палуба үчүн бут кийимдер; иш үчүн 

бут кийимдер; регби үчүн бут кийим-                          

дер; аскага чыгуу үчүн бут кийимдер; 
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сноуборд үчүн бут кийимдер; машыгуу 

залы үчүн бут кийимдер; топ менен 

ойнолуучу хоккей үчүн бут кийимдер; 

үй ичинде кийилүүчү бут кийимдер; 

бут кийимдер, ортопедиялыктардан 

башкалары; тери бут кийимдер; эркек-                      

тердин жана аялдардын бут кийимдери; 

кайыш боолору менен бут кийимдер; 

спорт үчүн эмес бут кийимдер; суу 

жээгинде кийилүүчү бут кийимдер; 

күндөлүк кийилүүчү бут кийимдер; 

жыгачтан жасалган бут кийимдер; 

спорттук бут кийимдер; машыгуу бут 

кийимдери; кийимдер; кийимдер, так-                  

тап айтканда фольклордук костюмдар; 

кагаз кийимдер; атмосфералык таасир-                          

лерден коргоочу сырт кийимдер; суу 

өтпөс кийимдер; сайма түшүрүлгөн 

кийимдер; велоспорт үчүн токулган 

кийимдер; даяр кийимдер; балдар 

арабасы менен сейилдөөдө кийилүүчү 

балдар кийими; джинсы кийимдери; 

автомобилчилер үчүн кийимдер; кош 

бойлуулар үчүн кийимдер; велосипед-                      

чилер үчүн кийимдер; гимнасттар үчүн 

кийимдер; гольф үчүн кийимдер; кыз-                         

дар үчүн кийимдер; балдар үчүн кий-                                 

имдер; кенже жаштагы балдар үчүн 

кийимдер; үй кийимдери; аялдар үчүн 

кийимдер; дзюдо машыгуулары үчүн 

кийимдер; лыжа спорту менен машы-                       

гуу үчүн кийимдер; эркек балдар үчүн 

кийимдер; бөбөктөр үчүн кийимдер; 

эркектер үчүн кийимдер; эркектер, 

аялдар жана балдар үчүн кийимдер; 

расмий учурлар үчүн кийимдер; сейил-                    

дөө үчүн кийимдер; койгулашып мел-                             

дешүүлөр үчүн кийимдер; спорт үчүн 

кийимдер; бийлер үчүн кийимдер; 

триатлон үчүн кийимдер; фигуралуу 

муз тебүү үчүн кийимдер; үй ичинде 

кийилүүчү кийимдер; шымдын үстүнөн 

кийилүүчү коргоочу кийим; бархаттан 

тигилген кийимдер; жасалма териден 

жасалган кийимдер; кашемир кийим-                       

дер; булгарыдан же булгарыны алмаш-                 

тыргычтардан тигилген кийимдер; те-                     

риден тигилген кийимдер; жибек кий-                         

имдер; булгары кийимдер; чагылды-                    

руучу же флуоресценттик элемент-                        

терин же материалдарын камтыган кор-                   

гобогон кийимдер; суу өтпөс кийим-                            

дер; мотоциклчилер үчүн суу өтпөс 

кийимдер; кыналып тигилген кийимдер 

(гимнастикалык костюмдар); кийим-                              

дер; бут кийимдер; баш кийимдер; суу 

жээгинде кийилүүчү кийимдер; жу-                     

мушчу кийимдер; арыктоо үчүн зат-                      

тарды камтыган кийимдер; спорттук 

стилдеги кийимдер; жапондордун салт-                      

туу кийимдери; формалуу кийимдер; 

жүн кийимдер; бут кийим үчүн металл 

жээктер; орари [чиркөө кийими]; па-                         

лантиндер; пальто; джинсы пальтолор; 

аялдардын пальтолору; булгары паль-                   

толор; тери пальтолор; эркектердин 

пальтолору; кебез материалдан тигил-                      

ген пальтолор; панамалар; панталон-                  

дор; панталондор [ич кийим]; параман-                                         

дар; пареолор; паркилер; жалаяктар; 

пелериндер; пеньюарлар; суу өтпөс кол 

каптар; токулган кол каптар; ат минип 

жүрүү үчүн кол каптар; велосипедде 

жүрүү үчүн кол каптар; лыжачылар 

үчүн кол каптар; сноуборд үчүн кол 

каптар; кышкы кол каптар; камуфляж-                        

дык кол каптар; мотоциклчендердин 

кол каптары [кийим]; сноуборддук кол 

каптар; булгарыдан, жука териден же 

аң териден тигилген кол каптар; пид-                      

жактар; пижамалар; трикотаж пижама-                     

лар; пинеткалар; плавкилер; пластрон-                       

дар; баш жоолуктар; моюн жоолуктар; 

жибек жоолуктар; төш чөнтөктөр үчүн 

бет аарчылар; көйнөктөр; балга кийиле 

турган көйнөктөр; кече көйнөктөрү; 

бүтүрүү кечеси үчүн көйнөктөр; узун 

гавай көйнөктөрү (ачык түстөрдөгү); 

аялдар үчүн көйнөктөр; салтанатка 

кийилүүчү көйнөктөр; коктейль көй-                       

нөктөрү; кум жээкте кийилүүчү көй-                  

нөктөр; колуктунун курбусунун көй-                             

нөктөрү; үйлөнүү-үлпөт көйнөктөрү; 

жакасы терең оюктуу көйнөктөр; туюк 

бычылган көйнөктөр; плащтар; ат 

үстүндө жүрүү үчүн плащтар (редин-                           

готтор); жарык чагылдыруучу плащтар; 

булгарыдан жасалган жамынма-плащ-                        

тар; баш таңгычтар [кийим]; таңгычтар 

(баш үчүн); илип байламалар; байпак 
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тарткычтар; байпактар үчүн тарткыч-                   

тар; даяр төшөлмөлөр [кийимдин эле-                       

менттери]; курткалар үчүн ичтер; 

колтукка салгыч клиндер; колтукка 

салгычтар; резина таман; тамандар; 

жапан сабосу үчүн жыгач тамандар; 

асбест бут кийими үчүн тамандар; бут 

кийимди оңдоо үчүн тамандар (алдын 

алуу); жапан стилиндеги сабо үчүн 

тамандар; бут кийимдердин тамандары; 

кемер басмайылдары; согончокко кой-                         

гучтар; шым тарткычтар; шлемдин 

астынан кийгичтер; шлемдин астынан 

киймелер [баш кийимдер]: лыжалык 

шлемдин астынан киймелер; кыска 

юбканын ичинен киймелер; ымыркай-                        

лардын шымдары; жарым ботинкалар; 

боосу бар жарым ботинкалар; жарым 

комбинезондор; кимоного (хаори) 

кийилүүчү жарым пальтолор; боодон 

бүчүлүгү бар, таякчалар түрүндө жыгач 

топчусу менен капишондуу жарым 

пальтолор; пончолор; курлар [ич 

кийимдер]; белинен байлама кимоно 

үчүн курлар; кимоно формаларын кур-                      

чануу үчүн катуу курлар; капчык-

курлар [кийим]; курлар [кийим]; жазы 

кур-шарфтар; кимоно үчүн жазы 

курлар; эмчектеги балдар жана жаңы 

баскан балдар үчүн кийимдердин 

предметтери; театга пайдалануу үчүн 

кийимдердин предметтери (сахналык 

костюмдар); шамалдан коргоочу кий-                   

имдердин предметтери; кездемеден 

кийимдердин предметтери; зыгыр бу-                   

ласынын жасалган кийимдердин пред-                  

меттери; эмчектеги балдар жана жаңы 

баскан балдар үчүн кийимдердин пред-                    

меттери, бут кийимдер, баш кийимдер; 

териден жасалган кийимдердин пред-                    

меттери; ымыркайлар үчүн кийимдер 

[кийимдер]; бут кийим тайгалануусуна 

тоскоолдук кылуучу буюмдар; бий 

пуанттары; флиси менен пуловерлер; 

жеңи узун пуловерлер; мамык пальто-                    

лор; чаңда кийилчүлөр (плащтар); бай-                   

пактар үчүн кош тамандар; ботинкалар 

үчүн ранталар; ботинкалар жана туф-                       

лилер үчүн ранталар; бут кийим үчүн 

ранталар; туфлилер үчүн ранталар; 

жапандардын джикатаби бут кийимде-                       

ри үчүн резина тамандар; сабо үчүн 

кайыш курлар; жапан стилиндеги сан-                

далийлер үчүн кайыш курлар; кай-                       

ыштын алмаштыргычтарынан жасалган 

курлар; кездемеден жасалган курлар 

[кийим]; булгары курлар; бел курлары; 

ризалар [чиркөө кийимдери]; руандар; 

аңчылык көйнөктөрү; апаш көйнөктө-                 

рү; гавай стилиндеги көйнөктөр; токул-                         

ган көйнөктөр; гольф үчүн көйнөктөр; 

камуфляждык көйнөктөр; кече костюм-               

дарына кийилүүчү көйнөктөр; топчу-                       

сунда "гавайки" деген ачык ал-була 

сүрөттөрү бар эркектердин көйнөктөрү; 

ич көйнөктөр; кош бойлуулар үчүн 

түнкү көйнөктөр; түнкү көйнөктөр 

(уктоо үчүн кийимдер); жапандардын 

түнкү көйнөктөрү; костюмдун ичинен 

кийилүүчү көйнөктөр; поло көйнөктө-                      

рү; кимононун ичинен кийилүүчү түн-                          

кү көйнөктөр; жеңи узун көйнөктөр; 

жеңи кыска көйнөктөр; спорттук көй-                     

нөктөр; трикотаж көйнөктөр; страздар 

менен кооздолгон көйнөктөр; кенен 

көйнөктөр; рястар; рястар [кийим]; 

сабо; жапан стилиндеги сабо; жапан 

стилиндеги сабо жана сандалилер; жа-                   

пыз такалуу сабо; сабо [бут кийим]; 

жапан стилиндеги сандалилер; педи-                             

кюр үчүн сандалилер; сандалилер; мон-                            

чо сандалилери; жапан стилиндеги 

булгары сандалилер; өтүктөр; ат менен 

жүрүү үчүн өтүктөр; мотоцикл менен 

жүрүү үчүн өтүктөр; кышкы өтүктөр; 

резина өтүктөр; балык улоо үчүн 

резина өтүктөр; сарафандар; сарилер; 

саронгалар; свитерлер; жеңи жок сви-                          

терлер; "каамыт" жакалуу свитерлер; V 

тамгасы түрүндө оюгу бар свитерлер; 

кайык сымал оюгу бар свитерлер; 

бийик түрүлгөн жакалуу свитерлер; 

моюну бар свитерлер; жеңи кыска 

свитерлер; жүндөн токулган свитерлер; 

кебезден токулган свитерлер; серапе-                     

лер (Латын Америкасындагы индеец-                           

тердин эрекектеринин салттуу жамын-                

ма-плащы; бир жолу кийилүүчү сланц-                            

тар; балдар жана ымыркайлар үчүн 

боркоктор; смокингдер; түнкү көйнөк-                     
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төр; бут кикимдер үчүн баштар; жапан 

стилиндеги сандалилер үчүн баштар; 

жапан стилиндеги сандалилер үчүн 

раттанадан токулган баштар; атайын 

кийимдер; батектер; батектер, ортопе-             

диялыктардан башкалары; стихарлар; 

стрингдер; аңчылыкка арналган сумка-                   

лар; лыжаботинкалары үчүн атайын 

сумкалар; танкинилер; мончо тапочка-                          

лары; такасы бар жумшак тапочкалар; 

теннис бут кийими; жылуу шарфтар; 

термо ич кийимдер; терможилеттер; 

термокапюшондор; термобайпактар; 

термокийимдер; "хаки" түстүү кездеме-                      

лер; тобдор (моюну жана алдыңкы 

борбордук бөлүгү сайма менен кооз-                

долгон ачык түстөгү көйнөктөр); то-                  

галар; капюшону бар толстовкалар; 

топиктер; топтор; аялдардын бийик 

моюндуу топтору; кыска топтор; көп 

катмарлуу топтор; трикотаж поло 

топтору; бийик түрулгөн жакалуу 

топтор; тренчтер; триколор; трикотаж 

[кийим]; кагаз трусылар; трусылар; 

"бикини трусылары; эркектердин тру-                  

сылары; шоттору менен трусылар; 

туникалар; туфллер; балеттик туфли-                        

лер; гимнастикалык туфлилер; балдар 

туфлилери; бал бийлери үчүн туфли-                           

лер; такасына металл кагылган талаа 

үчүн туфлилер; үйдүн ичинен кийилүү-                  

чү булгары туфлилер; бөлмө туфлиле-                                              

ри; арты жок бөлмө туфлилери; кайык-                   

ча-туфлилер; жыгач така туфлилер 

(сабо); парусина туфлилери; бий туф-                       

лилери; тебетейлер; селде, элечектер; 

баш кийимдер; булгары баш кийимдер; 

медайымдардын униформалары; жеке-                       

ме-жеке таймаштар үчүн униформалар; 

унттар; ботинкалар үчүн сыйгаланууга 

каршы түзүлүштөр; бут кийимдер үчүн 

сыйгаланууга каршы түзүлүштөр; кагаз 

фартуктар; фартуктар [кийим]; поли-                        

этилен фартуктар; мергенчилик үчүн 

боркоктуу фартуктар; дзюдо үчүн фор-                      

ма; карате үчүн форма; спорттук 

жекеме-жеке мелдештер үчүн форма; 

теннистик форма; атлетикалык форма; 

бейсболдук формалар; мектеп формала-                    

ры; фуляр бет аарчылар [кийимдердин 

деталдары]; ботинкалар жана өтүктөр 

үчүн металл фурнитура; бут кийимдер-               

дин металл фурнитурасы; футболкалар; 

нымды соруп алуучу спорттук футбол-                         

калар; йога үчүн футболкалар; балык 

улоо үчүн футболкалар; атлетикада 

пайдалануу үчүн талуу жерлерге коюл-                     

ган жумшак салынмалары бар коргоочу 

футболкалар; командалык футболка-                    

лар; шорттор, байпактар; жеңи узун 

футболкалар; жеңи кыска футболкалар; 

принттери бар футболкалар; валейбол-                 

дук трикотаж футболкалар; кебез кез-                      

демеден жасалган спорттук футболка-                   

лар; халаттар; чыгыштын узун халат-                   

тары; чач тарачтар үчүн халаттар; үй 

ичинде кийилүүчү халаттар; сууга 

түшүүдө кийилүүчү халаттар; лабора-                  

ториялык халаттар; медициналык 

халаттар; цилиндрлер; бут кийимдин 

тумшук бөлүктөрү; чепчиктер; байпак-                           

тар; терди соруп алуучу байпактар; 

шалы жоолуктар; башка салынуучу 

шалылар жана жоолуктар; кагаз шап-                 

калар [кийимдер]; токулган шапкалар; 

балдардын шапкалары; лыжа шапкала-                  

ры; тери шапкалар; чачысы бар шап-                      

калар; жүндөн токулган шапочкалар; 

душта кийилүүчү шапочкалар; сууга 

түшүүдө кийилүүчү шапочкалар; чал-                                    

барлар; шарфтар; бутсылар үчүн тиш-                    

тер; педикюр үчүн шалп этмелер; 

педикюр үчүн пенопласт шалп этмелер; 

канаттар, гүлдөр, шурулар менен 

кооздолгон аялдардын кечеде кийүүчү 

шляпалары; кичинекей шляпалар; шля-                      

палар; кечелер үчүн шляпалар [кийим-                      

дер]; жаңы баса баштаган жана баса 

элек балдар жана ымыркайлар үчүн 

шляпалар; аялдардын кыры жок шля-                  

палары; конус сымал шляпалар; күндөн 

коргоочу шляпалар; жүндөн жасалган 

шляпалар; шорттор; боксчулардын 

шорттору; шамалга туруктуу шорттор; 

гольф үчүн шорттор; регби үчүн орт-                   

тор; аралаш таймаштар үчүн шорттор; 

аялдардын кыналган шорттору; коргоо-                

чу шорттор; атлетикалык пайдалануу 

үчүн талуу жерлерге жумшак койгуч-                        

тары менен коргоочу шорттор; флисеси 
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менен шорттор; сейилдөө үчүн шорт-                          

тор; спорттук шорттор; тизеге чейинки 

тар шорттор; балдардын шымдары [ич 

кийимдер]; сноуборд үчүн шымдар; пи-                 

жамага окшогон үй ичинде кийилүүчү 

шымдар; атлетикалык пайдалануу үчүн 

талуу жерлерге жумшак койгучтары 

менен коргоочу шымдар; лыжа шымда-                  

ры; пижаманын шымдары; багелегинде 

чоң чөнтөктөрү бар балбырак шымдар; 

балбырак шымдар; штрипкалар; шуба-                  

лар; эспадриллдер; юбкалар; юбка-

шымдар; гольф үчүн шымдар; ич юбка-                 

лар; кимоно үчүн плиссирленген юбка-                   

лар; юбка-шорттор; юнитарддар (бутта-                     

ры жабык триколор); туфлилер жана 

ботинкалар үчүн тилчелер же кулакча-                              

лар.  

 

* * * 
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9 – фильмы мультипликационные; 

25 – анораки; апостольники; арматура за-

щитная металлическая для туфель и 

ботинок; арматура металлическая для 

сабо; бабочки; балетки; бандажи для 

беременных; бапданы; банданы [плат-

ки]; бахилы; безрукавки; безрукавли; 

бейсболки; бельѐ мужское; белье ниж-

нее; бельѐ нижнее; белье нижнее, аб-

сорбирующее пот; бельѐ нижнее для 

беременных; бельѐ нижнее женское; 

бельѐ нижнее одноразовое; бельѐ ниж-

нее под кимоно; белье нижнее с длин-

ным рукавом; белье нижнее с коротким 

рукавом; береты; береты шотландские; 

бикини; блейзеры; блузки; блузоны; 

блузы; боа [горжетки]; боди; боди 

[женское белье]; боксеры (спортивные 

трусы); боксеры [шорты]; болеро; бор-

дшорты (плавательные); босоножки из 

фетра; ботильоны; ботинки бейсболь-

ные; ботинки водонепроницаемые для 

рыбалки; ботинки горные; ботинки для 

боулинга; ботинки для велоспорта; бо-

тинки для гандбола; ботинки для рабо-

ты; ботинки для рыболовов; ботинки 

для сноуборда; ботинки женские; бо-

тинки и полуботинки; ботинки лыж-

ные; ботинки, надеваемые после ката-

ния на лыжах; ботинки спортивные; 

ботинки треккинговые; ботиночки для 

младенцев; боттомсы (нижние элемен-

ты одежды); бриджи: бриджи для вер-

ховой езды; бриджи для спорта; брюки; 

брюки влаговпитывающие спортивные; 

брюки военные; брюки длинные широ-

кие; брюки для гольфа; брюки для йо-

ги; брюки для медицинского персона-

ла; брюки для младенцев; брюки зим-

ние; брюки камуфляжные; брюки ко-

жаные; брюки непромокаемые; брюки 

обтягивающие; брюки охотничьи; брю-

ки пластиковые; брюки походные; 

брюки с дышащими и ветрозащитными 

свойствами; брюки тренировочные; 

брюки туристические; брюки укоро-

ченные; бутсы; бюстгальтеры; бюст-

гальтеры без бретелек; бюстгальтеры 

для беременных; бюстгальтеры для 

кормящих; бюстгальтеры поддержива-

ющие влагоотводящие спортивные; 

бюстгальтеры сетчатые; бюстгальтеры 

силиконовые; бюстгальтеры спортив-

ные; бюстгальтеры узкие без бретелек; 

бюстье; валенки [сапоги фетровые]; ва-

раджи (обувь ниндзя из рисовой со-

ломки); варежки; велорейтузы на лям-

ках; велошорты; ветровки влагозащит-

ные; водолазки; воротники [одежда]; 

воротники съемные; воротнички; во-

ротнички для платьев; воротнички 

съѐмные для кимоно; вставки; вставки 

для подследников; вставки для руба-

шек; вуали [одежда]; габардины [одеж-

да]; галоши; галстуки; галстуки-банты 

с широкими концами; галстуки-боло с 
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зажимом из драгоценных металлов; 

галстуки ковбойские; галстуки хлопко-

вые; галстуки-шарфы; галстуки шелко-

вые; гамаши; гамаши [теплые носочно-

чулочные изделия]; гаучосы (мешкова-

тые брюки); гетры; гидрокостюмы для 

виндсерфинга; гидрокостюмы для вод-

ных видов спорта без погружения; гид-

рокостюмы для серферов; гидрокостю-

мы сухие и мокрые; голенища сапог; 

головные уборы, защищающие от до-

ждя; гольфы: горжетки, шейные плат-

ки; грации; двойки (комплекты из вяза-

ных жакетов и свитеров одинакового 

цвета); джерси [одежда]; джикатаби 

или нинджя шуз (боевые портянки); 

джинсы; джинсы синие; дзори [плете-

ные сандалии]; дождевики; жакеты; 

жакеты вязаные; жакеты длинные; жа-

кеты замшевые; жакеты кашемировые; 

жакеты короткие с присобранными 

складками на талии или бедрах; жакеты 

меховые; жакеты приталенные; жакеты 

спортивные; жакеты хлопковые; жаке-

ты шелковые; жакеты шерстяные; жен-

ская обувь; женские спортивные топы 

со встроенным бюстгальтером; жилет-

ки пуховые; жилеты; жилеты ветроза-

щитные; жилеты для охоты; жилеты 

для рыбалки; жилеты камуфляжные; 

жилеты-накидки; жилеты на флисе; 

жилеты светоотражающие; жилеты 

спортивные; жилеты стеганые; заброд-

ники; застежки для хаори; защита от 

заломов обуви; изделия из денима; из-

делия спортивные трикотажные; изде-

лия трикотажные; каблуки; кальсоны; 

капри; капюшоны [одежда]; кардиганы; 

каркасы для шляп [остовы]; карманы 

для одежды; кашемировые свитеры; 

кашне; кепки [головные уборы]; кепки 

для гольфа; кепки с козырьками; кепки 

с козырьком; килты; кимоно; козырьки 

[головные уборы]; козырьки для фура-

жек; козырьки, являющиеся головными 

уборами; колготки; колготы шерстя-

ные; колпаки ночные; колпаки повар-

ские; комбинации [белье нижнее]; ком-

бинации из маек и трусов детские; 

комбинезоны; комбинезоны для бере-

менных; комбинезоны для водных 

лыж; комбинезоны для занятий лыж-

ным спортом; комбинезоны дождевые 

для езды на мотоцикле; комбинезоны 

мужские нательные; комбинезоны 

[одежда]; комбинезоны рабочие [спец-

одежда]; комбинезоны с шортами дет-

ские; комплекты брючные женские; 

комплекты из шорт и поло; комплекты 

повседневной одежды; комплекты 

спальные, состоящие из короткой ноч-

ной рубашки и шортов; комплекты с 

юбками; копии носков для американ-

ского футбола; копии рубашек для 

американского футбола; копии футбо-

лок, трусов и гетров футбольных клу-

бов; копии футбольных носков; копии 

футбольных носок; копии футбольных 

рубашек; копии футбольных шорт; ко-

пии шорт для американского футбола; 

корсажи; корсажи [женское белье]; 

корсеты; корсеты [белье нижнее]; ко-

стюмы; костюмы брючные; костюмы 

вечерние мужские; костюмы-визитки; 

костюмы водолазные; костюмы горно-

лыжные; костюмы дамские, сшитые на 

заказ; костюмы для детских игр; ко-

стюмы для кендо; костюмы для меди-

цинского персонала; костюмы для по-

движных игр; костюмы для ролевых 

игр; костюмы для серфинга; костюмы 

для сноуборда; костюмы для фигурного 

катания; костюмы для хэллоуина; ко-

стюмы женские; костюмы женские 

пляжные; костюмы защитные от ветра; 

костюмы из кожи; костюмы купальные; 

костюмы купальные детские; костюмы 

летные; костюмы лыжные; костюмы 

лыжные для соревнований; костюмы 

маскарадные; костюмы мотоциклетные 

непромокаемые; костюмы мужские; 

костюмы пиджачные; костюмы пляж-

ные; костюмы стилизованные; костю-

мы танцевальные; костюмы трениро-

вочные; костюмы-тройки; костюмы 

цельные женские пляжного типа; ко-

стюмы штормовые; косухи; косынки; 

кофты ночные стеганые; кофты спор-

тивные; краги; крепежи деревянные 

для сабо; кроссовки баскетбольные; 
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купальники гимнастические; купальни-

ки женские; купальники мужские; ку-

пальники с чашечками; куртки ветро-

стойкие; куртки двусторонние; куртки 

джинсовые; куртки для охоты; куртки 

для сноуборда; куртки и брюки ветро-

непроницаемые; куртки из шерстяной 

материи [одежда]; куртки камуфляж-

ные; куртки кожаные; куртки короткие; 

куртки лыжные; куртки мотоциклет-

ные; куртки на синтепоне; куртки 

непромокаемые; куртки [одежда]; 

куртки походные; куртки рыбацкие; 

куртки спортивные; куртки туристиче-

ские; ластовицы для колготок; ласто-

вицы для купальников; ластовицы для 

нижнего белья; ластовицы для трико; 

ластовицы для чулок; легинсы [штаны]; 

ленты завязывающиеся для кимоно; 

ливреи; лифы; лямки для бюстгальте-

ров; майки; майки детские; майки для 

рэгби; майки спортивные; майки спор-

тивные с короткими рукавами; манже-

ты; манишки; мантии; мантии церков-

ные; мантильи; манто; маски для сна 

(одежда); матроски; меха [одежда]; ми-

ниюбки; митенки; митенки/перчатки 

без пальцев; митры [церковный голов-

ной убор]; мокасины; мужские трусы; 

мули (нечто среднее между туфлями и 

босоножками); муфты для ног неэлек-

трические; муфты меховые; муфты 

[одежда]; набойки для ботинок; набой-

ки для ботинок и туфель; набойки для 

обуви; набойки для туфель; нагаджи 

(длинное кимоно); нагрудники детские, 

за исключением бумажных; нагрудни-

ки детские, за исключением тканевых и 

бумажных; нагрудники детские небу-

мажные; нагрудники пластиковые дет-

ские; нагрудники с рукавами, за ис-

ключением бумажных; нагрудники 

тканевые; нагрудники тканевые для 

гостей; нагрудники футбольные; 

нагрудники футбольные американские; 

накидки; накидки для мытья головы в 

парикмахерских; накидки защитные, 

используемые в салонах и парикмахер-

ских; накидки меховые; накидки па-

рикмахерские; наклейки против сколь-

жения на спортивную обувь; наколен-

ники эластичные с внутренним фли-

сом; налокотники согревающие; на-                    

пальчники для ног [части обуви]; 

напульсники; насадки защитные на 

каблуки; наушники [одежда]; нижнее 

белье детское; нижнее белье из ткани; 

нижнее белье трикотажное; нижние 

элементы детской одежды; нижние 

элементы одежды многослойные; нос-

ки; носки, абсорбирующие пот; носки 

велосипедные; носки детские; носки 

женские; носки короткие; носки муж-

ские; носки спортивные; носки таби; 

носки шерстяные; носки шерстяные 

или хлопковые; носки шерстяные на 

мягкой подошве, домашние туфли-

носки; оби, пояса для кимоно; обияж 

[декоративный элемент к поясу оби]; 

обмундирование штормовое; обувь; 

обувь, а именно, галоши; обувь атлети-

ческая; обувь бумажная, используемая 

при прохождении металлодетекторов; 

обувь детская; обувь дизайнерская; 

обувь для альпинизма; обувь для аль-

пинистов; обувь для бега; обувь для 

бокса; обувь для верховой езды; обувь 

для вождения; обувь для волейбола; 

обувь для гольфа; обувь для гольфа 

шипованная; обувь для грудных детей; 

обувь для йоги; обувь для легкой атле-

тики; обувь для младенцев; обувь для 

мужчин; обувь для отдыха; обувь для 

палубы; обувь для работы; обувь для 

регби; обувь для скалолазания; обувь 

для сноуборда; обувь для тренажерного 

зала; обувь для хоккея с мячом; обувь 

домашняя; обувь, за исключением ор-

топедической; обувь кожаная; обувь 

мужская и женская; обувь на ремеш-

ках; обувь не для спорта; обувь пляж-

ная; обувь повседневная; обувь резино-

вая; обувь, сделанная из дерева; обувь 

спортивная; обувь тренировочная; 

одежда; одежда, а именно, фольклор-

ные костюмы; одежда бумажная; одеж-

да верхняя; одежда верхняя, защищен-

ная от атмосферных воздействий; 

одежда водонепроницаемая; одежда 

вышитая; одежда вязаная для велос-
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порта; одежда готовая; одежда детская 

для прогулок в коляске; одежда джин-

совая; одежда для автомобилистов; 

одежда для беременных; одежда для 

велосипедистов; одежда для гимнастов; 

одежда для гольфа; одежда для дево-

чек; одежда для детей; одежда для де-

тей младшего возраста; одежда для до-

ма; одежда для женщин; одежда для 

занятий дзюдо; одежда для занятий 

лыжным спортом; одежда для мальчи-

ков; одежда для младенцев; одежда для 

мужчин; одежда для мужчин, женщин 

и детей; одежда для официальных слу-

чаев; одежда для прогулок; одежда для 

рукопашных состязаний; одежда для 

спорта; одежда для танцев; одежда для 

триатлона; одежда для фигурного ката-

ния; одежда домашняя; одежда защит-

ная поверх брюк; одежда из бархата; 

одежда из искусственной кожи; одежда 

из кашемира; одежда из кожи или 

кожзаменителя; одежда из меха; одеж-

да из шѐлка; одежда кожаная; одежда, 

незащитная, содержащая отражающие 

или флуоресцентные элементы или                             

материалы; одежда непромокаемая; 

одежда непромокаемая для мотоцикли-

стов; одежда обтягивающая (костюмы 

гимнастические); одежда, обувь, го-

ловные уборы; одежда пляжная; одеж-

да рабочая; одежда, содержащая веще-

ства для похудения; одежда спортивно-

го стиля; одежда традиционная япон-

ская; одежда форменная; одежда шер-

стяная; окантовка металлическая для 

обуви; орари [церковная одежда]; па-

лантины; пальто; пальто джинсовые; 

пальто женские; пальто кожаные; паль-

то меховые; пальто мужские; пальто, 

сделанные их хлопка; панамы; панта-

лоны; панталоны [нижнее белье]; пара-

маны; парео; парки; пеленки; пелери-

ны; пеньюары; перчатки водонепрони-

цаемые; перчатки вязанные; перчатки 

для верховой езды; перчатки для езды 

на велосипеде; перчатки для лыжников; 

перчатки для сноуборда; перчатки зим-

ние; перчатки камуфляжные; перчатки 

мотоциклетные: перчатки [одежда]; 

перчатки сноубордистские; перчатки, 

сшитые из кожи, шкурки или меха; пи-

джаки; пижамы; пижамы трикотажные; 

пинетки; плавки; пластроны; платки 

головные; платки шейные; платки шѐл-

ковые; платочки для нагрудных карма-

нов; платья; платья бальные; платья ве-

черние; платья выпускные; платья га-

вайские длинные (яркой расцветки); 

платья для женщин; платья женские 

парадные; платья коктельные; платья 

пляжные; платья подружек невесты; 

платья свадебные; платья с глубоким 

декольте; платья цельнокроеные; пла-

щи; плащи для верховой езды (редин-

готы); плащи светоотражающие; плащ-

накидки меховые; повязки для головы 

[одежда]; повязки (на голову); подвяз-

ки; подвязки для носков; подвязки для 

чулок; подкладки готовые [элементы 

одежды]; подкладки для курток; под-

мышечные клинья; подмышники; по-

дошва резиновая; подошвы; подошвы 

деревянные для японских сабо; подош-

вы для обуви асбестовые; подошвы для 

ремонта обуви (профилактика); подош-

вы для сандалий в японском стиле; по-

дошвы обувные; подпруга поясная; 

подпяточники; подтяжки; подшлемни-

ки; подшлемники [головные уборы]; 

подшлемники лыжные; подъюбники 

короткие; ползунки; полуботинки; по-

луботинки на шнурках; полукомбине-

зоны; полупальто, одеваемое на кимоно 

(хаори); полупальто с капюшоном и 

деревянными пуговицами в виде пало-

чек, на петлях из шнура; пончо; пояса 

[белье нижнее]; пояса для кимоно, за-

вязывающиеся на талии; пояса жѐсткие 

для поддержания формы кимоно; поя-

са-кошельки [одежда]; пояса [одежда]; 

пояса-шарфы широкие; пояса широкие 

для кимоно; предметы одежды для 

грудных детей и детей, начинающих 

ходить; предметы одежды для теат-

рального использования (сценические 

костюмы); предметы одежды, защи-

щающие от ветра; предметы одежды из 

ткани; предметы одежды льняные: 

предметы одежды, обувь, головные 
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уборы для грудных детей и детей, 

начинающих ходить; предметы одеж-

ды, сделанные из шкур: приданое для 

новорожденного [одежда]: приспособ-

ления, препятствующие скольжению 

обуви; пуанты танцевальные; пуловеры 

на флисе; пуловеры с длинным рука-

вом; пуховики; пыльники (плащи); пят-

ки для чулок двойные; ранты для боти-

нок; ранты для ботинок и туфель; ран-

ты для обуви; ранты для туфель; рези-

новые подошвы для японской обуви 

джикатаби; ремешки для сабо; ремеш-

ки для сандалей в японском стиле; 

ремни из кожзаменителя; ремни из тка-

ни; ремни из ткани [одежда]; ремни 

кожаные; ремни поясные; ризы [цер-

ковное облачение]; руаны; рубахи 

охотничьи; рубашки; рубашки апаш; 

рубашки в гавайском стиле; рубашки 

вязаные; рубашки для гольфа; рубашки 

камуфляжные; рубашки к вечернему 

костюму; рубашки мужские на пугови-

цах с пѐстрым, ярким рисунком, "га-

вайки"; рубашки нижние: рубашки 

ночные для беременных; рубашки ноч-

ные (одежда для сна); рубашки ночные 

японские; рубашки под костюм; ру-

башки поло; рубашки, рубашки под 

кимоно; рубашки с длинным рукавом; 

рубашки с короткими рукавами; ру-

башки спортивные; рубашки трико-

тажные; рубашки, украшенные страза-

ми; рубашки широкие; рясы; рясы 

[одежда]; сабо; сабо в японском стиле; 

сабо и сандали в японском стиле; сабо 

на низком каблуке; сабо [обувь]; санда-

ли в японском стиле; сандали для педи-

кюра; сандалии; сандалии банные; сан-

дали из кожи в японском стиле; сапоги; 

сапоги для верховой езды; сапоги для 

езды на мотоцикле; сапоги зимние; са-

поги резиновые; сапоги резиновые для 

рыбалки; сарафаны; сари; саронги; сви-

тера; свитера-безрукавки; свитера с во-

ротником "хомут"; свитера с вырезом в 

форме буквы V; свитера с вырезом ло-

дочкой; свитера с высоким завернутым 

воротником; свитера с горлом; свитера 

с короткими рукавами; свитера шер-

стяные; свитеры хлопковые; серапе 

(традиционная мужская плащ-накидка 

у индейцев Латинской Америки); слан-

цы одноразовые; слюнявчики для детей 

и младенцев; смокинги; сорочки ноч-

ные; союзки для обуви; союзки для 

сандалей в японском стиле; союзки, 

плетенные из раттана, для сандалий в 

японском стиле; спецодежда; стельки; 

стельки, за исключением ортопедиче-

ских; стихари; стринги; сумки предна-

значенные для охотничьих ботинок; 

сумки специальные для лыжных боти-

нок; танкини; тапочки банные; тапочки 

мягкие с подошвой; теннисная обувь; 

теплые шарфы; термобельѐ; терможи-

леты; термокапюшоны; термоноски; 

термоодежда; ткани цвета "хаки"; тобы 

(яркие платья, которые богато украша-

ют вышивкой по горловине и спереди 

по центральной вертикали); тоги; тол-

стовки; толстовки с капюшоном; топи-

ки; топы; топы женские с высоким гор-

лом; топы короткие; топы многослой-

ные; топы поло трикотажные; топы                     

с высоким завернутым воротником; 

тренчи; трико; трикотаж [одежда]; тру-

сики бумажные; трусы; трусы "бики-

ни"; трусы мужские; трусы шортиками; 

туники; туфли; туфли балетные; туфли 

гимнастические; туфли детские; туфли 

для бальных танцев; туфли для степа с 

металлическими набойками; туфли ко-

жаные домашние; туфли комнатные; 

туфли комнатные без задника; туфли-

лодочки; туфли на деревянной подошве 

(сабо); туфли парусиновые; туфли тан-

цевальные; тюбетейки; тюрбаны; убо-

ры головные; уборы головные кожа-

ные; униформа медсестринская; уни-

формы для единоборств; унты; устрой-

ства противоскользящие для ботинок; 

устройства противоскользящие для 

обуви; фартуки бумажные; фартуки 

[одежда]; фартуки полиэтиленовые; 

фартуки с нагрудником для охоты; 

форма для дзюдо; форма для карате; 

форма для спортивных единоборств; 

форма теннисная: формы атлетические; 

формы бейсбольные; формы школьные; 
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фраки; фуляровые носовые платки [де-

тали одежды]; фурнитура металличе-

ская для ботинок и сапог; фурнитура 

обувная металлическая; футболки; 

футболки влаговпитывающие спортив-

ные; футболки для йоги; футболки для 

рыбалки; футболки защитные с мягки-

ми вставками в жизненно важных зонах 

для атлетического использования; фут-

болки командные, шорты, носки; фут-

болки с длинным рукавом; футболки с 

коротким рукавом;футболки с прин-

том; футболки трикотажные волей-

больные; футболки хлопчатобумажные 

спортивные; халаты; халаты длинные 

восточные; халаты для парикмахеров; 

халаты домашние; халаты купальные; 

халаты лабораторные; халаты меди-

цинские; цилиндры; части обуви но-

сочные; чепчики; чулки; чулки, абсор-

бирующие пот; шали; шали и платки на 

голову; шапки бумажные [одежда]; 

шапки вязаные; шапки детские; шапки 

лыжные; шапки меховые; шапки с 

помпоном; шапочки вязаные из шер-

сти; шапочки для душа; шапочки ку-

пальные; шаровары; шарфы; шипы для 

бутс; шлепанцы; шлепанцы для педи-

кюра; шлепанцы пенопластовые для 

педикюра; шляпки вечерние женские с 

украшениями из перьев, цветов, бусин; 

шляпки маленькие; шляпы; шляпы для 

вечеринок [одежда]; шляпы для мла-

денцев, которые начали ходить и нет, 

новорожденных и детей; шляпы жен-

ские без полей; шляпы конусовидные; 

шляпы солнцезащитные; шляпы шер-

стяные; шорты; шорты боксерские; 

шорты ветроупорные; шорты для голь-

фа; шорты для регби; шорты для сме-

шанных единоборств; шорты женские 

облегающие; шорты защитные; шорты 

защитные с мягкими вставками в жиз-

ненно важных зонах для атлетического 

использования; шорты на флисе; шор-

ты прогулочные; шорты спортивные; 

шорты узкие до колен; штанишки дет-

ские [белье нижнее]; штаны для сно-

уборда; штаны домашние наподобие 

пижамных; штаны защитные с мягкими 

вставками в жизненно важных зонах 

для атлетического использования; шта-

ны лыжные; штаны пижамные; штаны 

свободные с большими карманами на 

ногах; штаны широкие; штрипки; шу-

бы; эспадриллы; юбки; юбки-брюки; 

юбки для гольфа; юбки нижние; юбки 

плиссированные для кимоно; юбки-

шорты; юнитарды (трико с закрытыми 

ногами); язычки или ушки для туфель и 

ботинок. 

 

______________________________________ 

 

(11) 16582 

(15) 29.06.2020 

(18) 06.05.2029 

(21) 20190300.3 

(22) 06.05.2019 

(73) Маттел, Инк., Калифорния  (US) 

(54) (төмөндө) 

(51) (57)  

9 – мультипликациялык фильмдер; 

25 – aнорактар; апостольниктер; туфлилер 

жана ботинкалар үчүн коргоочу металл 

арматура; саболор үчүн металл армату-                     

ра; көпөлөктөр; балеткалар; кош бой-                        

луулар үчүн бандаждар; бандандар; 

банданалар [жоолуктар]; бахилалар; 

жеңсиз бешманттар; жеңсиз күрмөлөр; 

бейсболкалар; эркектердин ич кийим-                                 

дери; ич кийимдер; терди соруп ала 

турган ич кийимдер; кош бойлуулар 

үчүн ич кийимдер; аялдардын ич 

кийимдери; бир жолу кийилүүчү ич 

кийимдер; кимононун алдында кийи-                     

лүүчү ич кийимдер; жеңи узун ич 

кийимдер; жеңи кыска ич кийимдер; 

береттер; шотланд береттери; бикини-                             

лер; блейзерлер; блузкалар; блузондор; 

блуздар; боа [горжеткалар]; бодилер; 

боди [аялдардын ич кийими]; боксер-

лор (спорттук трусылар); боксерлор 

[шорттор]; болеролор; бордшорттор 

(сууда сүзүү үчүн); фетрден жасалган 

босоножкалар; ботильондор; бейсбол-

дук ботинкалар; балык улоо үчүн суу 

өтпөс ботинкалар; тоого кийилүүчү 

ботинкалар; боулинг үчүн ботинкалар; 

велоспорт үчүн ботинкалар; гандбол 
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үчүн ботинкалар; иш үчүн ботинкалар; 

балык кармоочулар үчүн ботинкалар; 

сноуборд үчүн ботинкалар; аялдардын 

ботинкалары; ботинкалар жана жарым 

ботинкалар; лыжа ботинкалары; лыжа 

тебүүдөн кийин кийилүүчү ботинкалар; 

спорттук ботинкалар; треккингдик бо-                 

тинкалар; ымыркайлар үчүн ботинка-                          

лар; боттомстор (кийимдердин ички 

элементтери); бридждер; ат үстүндө 

кийилүүчү бридждер; спорт үчүн 

бридждер; шымдар; нымды соруп алуу-                             

чу шымдар; аскердик шымдар; кенен 

узун шымдар; гольф үчүн шымдар; 

йога үчүн шымдар; медициналык пер-                        

соналдар үчүн шымдар; ымыркайлар 

үчүн шымдар; кышкы шымдар; ка-                         

муфляждык шымдар; тери шымдар; суу 

өтпөс шымдар; кынама шымдар; аңчы-                                           

лардын шымдары; пластик шымдар; 

жүрүштүк шымдар; аба өткөрүүчү жана 

шамалдан коргоочу касиеттери бар 

шымдар; машыгуу шымдары; турист-                                     

тик шымдар; кыскартылган шымдар; 

бутстар; бюстгальтерлер; тарткычсыз 

бюстгальтерлер; кош бойлуулар үчүн 

бюстгальтерлер; бала эмизүүчү аял-                            

дар үчүн бюстгальтерлер; тердетпеген 

спорттук бюстгальтерлер; тор бюст-                              

гальтерлер; силикон бюстгальтерлер; 

спорттук бюстгальтерлер; тарткычсыз 

ичке бюстгальтерлер; бюстье; чокойлор 

[фетр чокойлору]; вараджалар (күрүч-                           

түн саманынан жасалган ниндзя бут 

кийими); кол каптар; тарткычтары бар 

велорейтуздар; велошорттор; нымдан 

сактоочу күрмөлөр; водолазкалар; жа-                           

калар [кийим]; чечилүүчү жакалар; 

жакачалар; көйнөктөр үчүн жакалар; 

кимоно үчүн чечилип коюлма жакалар; 

кошмолор; таман үчүн кошмолор; көй-               

нөктөр үчүн кошмолор; вуалдар [кий-                     

им]; габардиндер [кийим]; көлөчтөр; 

галстуктар; учтары жазы галстук-бант-                  

тар; баалуу металлдан жасалган кыс-                         

тармасы бар галстук-бололор; ковбой-                      

лук галстуктар; кебез кездемеден жа-                            

салган галстуктар; галстуктар-шарфтар; 

жибек галстуктар; гамаштар [жылуу 

байпак буюмдары]; гаучостор (көлбөө-                    

рүгөн шымдар); гетрлар; виндсерфинг 

үчүн гидрокостюмдар; сууга чумкуба-                 

ган спорт түрлөрү үчүн гидрокостюм-                            

дар; серферлер үчүн гидрокостюмдар; 

кургак жана нымдуу гидрокостюмдар; 

өтүктөрдүн кончтору; жаандан коргоо-                    

чу баш кийимдер; гольфтор; горжетка-                          

лар; моюн жоолучалары; грациялар; 

экиликтер (бирдей түстөгү токулган 

жакеттердин жана свитерлердин топто-                   

му); джерсилер [кийим]; джикатабдар 

же нинджя шуздар (мушкердик чулгоо-                   

лор); джинсылар; көк джинсылар; дзо-                           

рилер [токулган сандалилер]; жамгыр 

өткөрбөс плащтар; жакеттер; токулган 

жакеттер; узун жакеттер; замшы жакет-                        

тер; кашемир жакеттер; белинде же 

тизесинде жыйрылган бүктөмөлөрү 

менен кыска жакеттер; тери жакеттер; 

кымча бел жакеттер; пахта кездемеси-                     

нен жасалган жакеттер; жибек кездеме-                

синен жасалган жакеттер; жүн кездеме-                      

ден жасалган жакеттер; аялдар бут 

кийими; аялдардын бюстгальтери ме-             

нен кошо тигилген спорттук топ; жи-              

леттер; мамык жилеттер; шамалдан 

коргоочу жилеттер; аңчылык үчүн жи-                  

леттер; балык улоо үчүн жилеттер; 

камуфляждык жилеттер; жилет-жамын-                                 

малар; флиси бар жилеттер; жарык 

чагылдыруучу жилеттер; спорттук 

жилеттер; шырылган жилеттер; суу 

өтүктөр; хаори үчүн илмектер; бут 

кийимдерди курушуп калуудан коргоо; 

денимден жасалган буюмдар; спорттук 

трикотаж буюмдар; трикотаж буюмдар; 

такалар; кальсондор; каприлер капю-              

шондор [кийим]; кардигандар; шляпа-                

лар үчүн каркастар [тулкулары]; кий-                      

им-кечектер үчүн чөнтөктөр; кашемир 

свитерлер; кашне; кепкалар [баш кий-                   

имдер]; гольф үчүн кепкалар; калканч-                          

тары бар кепкалар; калканчы бар 

кепкалар; килттер; кимано; калканчтар 

[баш кийимдер]; фуражкалар үчүн кал-                        

канчтар; баш кийим болуп эсептелген 

калканчтар; колготкилер; жүндөн то-                           

кулган колготкилер; түнкү колпактар; 

ашпозчулардын колпактары; комбина-                    

циялар [ич кийим]; балдардын май-                        
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каларынан жана трусыларынан турган 

комбинациялар; комбинезондор; кош 

бойлуулар үчүн комбинезондор; суу 

лыжалары үчүн комбинезондор; лыжа 

спорту менен машыгуу үчүн комби-                       

незондор; мотоциклде жүрүү үчүн 

жаанда кийилүүчү комбинезондор; этке 

кийилүүчү эркектердин комбинезон-                   

дору; комбинезондор [кийим]; жумуш-                  

чу комбинезондор [атайын кийим]; 

балдардын шотру менен комбинезон-                         

дору; аялдардын шым себилдери; 

шорттон жана полодон себилдер; 

күндөлүк кийимдердин себилдери; 

кыска түнкү көйнөктөрдөн жана шорт-                

тордон турган уктооч себилдер; юбка-                

лары менен себилдер; америка футболу 

үчүн носкилердин көчүрмөлөрү; аме-                  

рика футболу үчүн көйнөктөрдүн кө-             

чүрмөлөрү; футболкалардын көчүрмө-                

лөрү; футболдук клубдардын трусыла-                           

рынын жана гетрлеринин көчүрмөлөрү; 

футболдук носкилердин көчүрмөлөрү; 

футболдук көйнөктөрдүн көчүрмөлөрү; 

футболдук шорттордун көчүрмөлөрү; 

америка футболу үчүн шорттордун 

көчүрмөлөрү; корсаждар [аялдардын ич 

кийимдери]; корсеттер [ич кийимдер]; 

костюмдар; шымы менен костюмдар; 

эркектердин кечелерде кийилүүчү 

костюмдары; визитка-костюмдар; сууга 

түшүү үчүн костюмдар; тоодо лыжа 

тебүү үчүн костюмдар; тапшырык 

менен тигилүүчү аялдардын костюмда-                 

ры; балдар оюндары үчүн костюмдар; 

кендо үчүн костюмдар; медициналык 

персоналдар үчүн костюмдар; кыймыл-                         

дуу оюндар үчүн костюмдар; ролдук 

оюндар үчүн костюмдар; серфинг үчүн 

костюмдар; сноуборд үчүн костюмдар; 

фигуралуу муз тебүү үчүн костюмдар; 

хэллоуин үчүн костюмдар; аялдардын 

костюмдары; кум жээкте кийилүүчү 

аялдардын костюмдары; шамалдан 

коргоочу костюмдар; териден тигилген 

костюмдар; сууга түшүү үчүн костюм-                      

дар; балдардын сууга түшүү үчүн 

костюмдары; жайкы костюмдар; лыжа 

костюмдары; мелдештер үчүн лыжа 

костюмдары; маскарад костюмдары; 

суу жээгинде кийилүүчү костюмдар; 

мотоциклчилердин суу жукпас костюм-                    

дары; эрекетердин костюмдары; кум 

жээкте кийилүүчү костюмдар; стил-                       

дештирилген костюмдар; бий костюм-                   

дары; машыгуу костюмдары; үчүлүк-

костюмдар; суу жээгинде кийилүүчү 

костюмдарга окшогон аялдардын би-            

римдүү костюмдары; штормдук кос-              

тюмдар; косухалар; косынкалар; шы-                          

рылган түнкү кофталар; спорт коф-                  

талары; крагалар; саболор үчүн жыгач 

катматкычтар; баскетболдук кроссовка-                          

лар; гимнастикалык купальниктер; 

аялдар купальниктери; чөйчөкчөсү 

менен купальниктер; шамалга туруктуу 

курткалар; эки жактуу курткалар; 

джинсы курткалар; аңчылык үчүн 

курткалар; сноуборд үчүн курткалар; 

шамал өтпөс курткалар жана шымдар; 

жүн материалынан жасалган курткалар 

[кийим]; камуфляждык курткалар; бул-                 

гары курткалар; кыска курткалар; лыжа 

курткалары; мотоциклчилердин куртка-                          

лары; синтепон салынып тигилген 

курткалар; суу өтпөс курткалар; курт-                          

калар [кийим]; жүрүш курткалары; 

балыкчылардын курткалары; спорттук 

курткалар; туристтик курткалар; кол-                    

готкалар үчүн чатына киргизилип 

тигилген ластовицалар (курактар); ку-                          

пальниктер үчүн ластовицалар; ич 

кийимдер үчүн ластовицалар; трико 

үчүн ластовицалар; байпактар үчүн 

ластовицалар; легинстер [штандар]; 

кимоно байлоочу тасмалар; ливреялар; 

лифтер; бюстгальтерлер үчүн тарткыч-                  

тар; майкалар; балдар майкалары; май-         

калар үчүн рэгбилер; спорттук майка-                

лар; жеңи кыска спорттук майкалар; 

манжеттер; манишкалар; мантиялар; 

чиркөө мантиялары; мантильдер; ман-              

то; уктоо үчүн маскалар (кийим); мат-                  

роскалар; терилер [кийим]; миниюбка-                              

лар; митенкалар / манжасыз кол каптар; 

митралар [чиркөөдө кийилүүчү баш 

кийим]; мокасиндер; эркектердин тру-               

силери; мулилер (туфли менен босо-

ножканын ортосундагы бут кийим); 

буттар үчүн электрдик эмес муфтылар; 
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тери муфтылар; муфтылар [кийим]; 

ботинкалар үчүн такасына урулмалар; 

ботинкалар жана туфлилер үчүн та-                           

касына урулмалар; бут кийимдер үчүн 

такасына урулмалар; туфлилер үчүн 

такасына урулмалар; нагаджилер (узун 

кимоно); балдардын боркоктору, кагаз-                

дарынан башкалары; балдардын бор-                     

коктору, кездемеден жана кагаздан 

жасалгандан башкалары; балдардын 

кагаз эмес боркоктору; балдардын 

пластик боркоктору; жеңи бар бор-                     

коктор, кагаздан башкалары; кездеме 

боркоктор; коноктор үчүн кездеме 

боркоктор; футболдук боркоктор; аме-                   

рикалык футболдук боркоктор; жамын-                    

малар; чачтарачтарда башты жуу үчүн 

жамынмалар; салондордо жана чачта-                            

рачтарда пайдаланылучу коргоочу жа-                                

мынмалар; тери жамынмалар; чачтарач 

жамынмалары; спорттук бут кийимдер-                           

дин тайгалануусуна каршы чаптамалар; 

ички флиси менен ийкемдүү тизе кап-              

тар; жылытуучу чыканак каптар; бут-                                

тар үчүн манжа каптар [бут кийимдин 

бөлүктөрү]; билек таңгычтар; такага 

коргоочу кийгизмелер; кулакчындар 

[кийим]; балдардын ич кийимдери; 

кездемеден ич кийимдер; трикотаж ич 

кийимдери; балдар кийимдеринин ички 

элементтери; кийимдердин көп каттуу 

ички элементтери; байпактар, терини 

сиңирип алуучу байпактар; велосипед 

байпактары; балдардын байпактары; 

аялдардын байпактары; кыска байпак-                       

тар; эркектердин байпактары; спорттук 

байпактар; таби байпактары; жүн бай-               

пактар; жүн же кебез байпактар; жум-                             

шак тамандуу жун байпактар; үйдө 

кийилүүчү туфли-байпактар; оби, ки-                         

моно үчүн курлар; обияж [оби куруна 

декоративдик элемент]; штормдук фор-                                  

малуу кийимдер; бут кийимдер; бут 

кийимдер, тактап айтканда көлөчтөр; 

атлетикалык бут кийимдер; металл де-                                 

текторлордон өтүүдө пайдаланылуучу 

кагаз бут кийимдер, балдар бут 

кийимдери; дизайнердик бут кийимдер; 

альпинизм үчүн бут кийимдер; альпи-                         

нисттер үчүн бут кийимдер; чуркоо 

үчүн бут кийимдер; бокс үчүн бут 

кийимдер; ат минип жүрүү үчүн бут 

кийимдер; айдоо үчүн бут кийимдер; 

болейбол үчүн бут кийимдер; гольф 

үчүн бут кийимдер; гольф үчүн кый-                         

ыштырып желимделген бут кийимдер; 

эмчектеги балдар үчүн бут кийимдер; 

йога үчүн бут кийимдер; жеңил атле-                    

тика үчүн бут кийимдер; ымыркайлар 

үчүн бут кийимдер; эркектер үчүн бут 

кийимдер; эс алуу үчүн бут кийимдер; 

палуба үчүн бут кийимдер; иш үчүн 

бут кийимдер; регби үчүн бут кийим-                          

дер; аскага чыгуу үчүн бут кийимдер; 

сноуборд үчүн бут кийимдер; машыгуу 

залы үчүн бут кийимдер; топ менен 

ойнолуучу хоккей үчүн бут кийимдер; 

үй ичинде кийилүүчү бут кийимдер; 

бут кийимдер, ортопедиялыктардан 

башкалары; тери бут кийимдер; эркек-                      

тердин жана аялдардын бут кийимдери; 

кайыш боолору менен бут кийимдер; 

спорт үчүн эмес бут кийимдер; суу 

жээгинде кийилүүчү бут кийимдер; 

күндөлүк кийилүүчү бут кийимдер; 

жыгачтан жасалган бут кийимдер; 

спорттук бут кийимдер; машыгуу бут 

кийимдери; кийимдер; кийимдер, так-                  

тап айтканда фольклордук костюмдар; 

кагаз кийимдер; атмосфералык таасир-                          

лерден коргоочу сырт кийимдер; суу 

өтпөс кийимдер; сайма түшүрүлгөн 

кийимдер; велоспорт үчүн токулган 

кийимдер; даяр кийимдер; балдар 

арабасы менен сейилдөөдө кийилүүчү 

балдар кийими; джинсы кийимдери; 

автомобилчилер үчүн кийимдер; кош 

бойлуулар үчүн кийимдер; велосипед-                      

чилер үчүн кийимдер; гимнасттар үчүн 

кийимдер; гольф үчүн кийимдер; кыз-                         

дар үчүн кийимдер; балдар үчүн кий-                                 

имдер; кенже жаштагы балдар үчүн 

кийимдер; үй кийимдери; аялдар үчүн 

кийимдер; дзюдо машыгуулары үчүн 

кийимдер; лыжа спорту менен машы-                       

гуу үчүн кийимдер; эркек балдар үчүн 

кийимдер; бөбөктөр үчүн кийимдер; 

эркектер үчүн кийимдер; эркектер, 

аялдар жана балдар үчүн кийимдер; 

расмий учурлар үчүн кийимдер; сейил-                    
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дөө үчүн кийимдер; койгулашып мел-                             

дешүүлөр үчүн кийимдер; спорт үчүн 

кийимдер; бийлер үчүн кийимдер; 

триатлон үчүн кийимдер; фигуралуу 

муз тебүү үчүн кийимдер; үй ичинде 

кийилүүчү кийимдер; шымдын үстүнөн 

кийилүүчү коргоочу кийим; бархаттан 

тигилген кийимдер; жасалма териден 

жасалган кийимдер; кашемир кийим-                       

дер; булгарыдан же булгарыны алмаш-                 

тыргычтардан тигилген кийимдер; те-                     

риден тигилген кийимдер; жибек кий-                         

имдер; булгары кийимдер; чагылды-                    

руучу же флуоресценттик элемент-                        

терин же материалдарын камтыган кор-                   

гобогон кийимдер; суу өтпөс кийим-                            

дер; мотоциклчилер үчүн суу өтпөс 

кийимдер; кыналып тигилген кийимдер 

(гимнастикалык костюмдар); кийим-                              

дер; бут кийимдер; баш кийимдер; суу 

жээгинде кийилүүчү кийимдер; жу-                     

мушчу кийимдер; арыктоо үчүн зат-                      

тарды камтыган кийимдер; спорттук 

стилдеги кийимдер; жапондордун салт-                      

туу кийимдери; формалуу кийимдер; 

жүн кийимдер; бут кийим үчүн металл 

жээктер; орари [чиркөө кийими]; па-                         

лантиндер; пальто; джинсы пальтолор; 

аялдардын пальтолору; булгары паль-                   

толор; тери пальтолор; эркектердин 

пальтолору; кебез материалдан тигил-                      

ген пальтолор; панамалар; панталон-                  

дор; панталондор [ич кийим]; параман-                                         

дар; пареолор; паркилер; жалаяктар; 

пелериндер; пеньюарлар; суу өтпөс кол 

каптар; токулган кол каптар; ат минип 

жүрүү үчүн кол каптар; велосипедде 

жүрүү үчүн кол каптар; лыжачылар 

үчүн кол каптар; сноуборд үчүн кол 

каптар; кышкы кол каптар; камуфляж-                        

дык кол каптар; мотоциклчендердин 

кол каптары [кийим]; сноуборддук кол 

каптар; булгарыдан, жука териден же 

аң териден тигилген кол каптар; пид-                      

жактар; пижамалар; трикотаж пижама-                     

лар; пинеткалар; плавкилер; пластрон-                       

дар; баш жоолуктар; моюн жоолуктар; 

жибек жоолуктар; төш чөнтөктөр үчүн 

бет аарчылар; көйнөктөр; балга кийиле 

турган көйнөктөр; кече көйнөктөрү; 

бүтүрүү кечеси үчүн көйнөктөр; узун 

гавай көйнөктөрү (ачык түстөрдөгү); 

аялдар үчүн көйнөктөр; салтанатка 

кийилүүчү көйнөктөр; коктейль көй-                       

нөктөрү; кум жээкте кийилүүчү көй-                  

нөктөр; колуктунун курбусунун көй-                             

нөктөрү; үйлөнүү-үлпөт көйнөктөрү; 

жакасы терең оюктуу көйнөктөр; туюк 

бычылган көйнөктөр; плащтар; ат 

үстүндө жүрүү үчүн плащтар (редин-                           

готтор); жарык чагылдыруучу плащтар; 

булгарыдан жасалган жамынма-плащ-                        

тар; баш таңгычтар [кийим]; таңгычтар 

(баш үчүн); илип байламалар; байпак 

тарткычтар; байпактар үчүн тарткыч-                   

тар; даяр төшөлмөлөр [кийимдин эле-                       

менттери]; курткалар үчүн ичтер; 

колтукка салгыч клиндер; колтукка 

салгычтар; резина таман; тамандар; 

жапан сабосу үчүн жыгач тамандар; 

асбест бут кийими үчүн тамандар; бут 

кийимди оңдоо үчүн тамандар (алдын 

алуу); жапан стилиндеги сабо үчүн 

тамандар; бут кийимдердин тамандары; 

кемер басмайылдары; согончокко кой-                         

гучтар; шым тарткычтар; шлемдин 

астынан кийгичтер; шлемдин астынан 

киймелер [баш кийимдер]: лыжалык 

шлемдин астынан киймелер; кыска 

юбканын ичинен киймелер; ымыркай-                        

лардын шымдары; жарым ботинкалар; 

боосу бар жарым ботинкалар; жарым 

комбинезондор; кимоного (хаори) 

кийилүүчү жарым пальтолор; боодон 

бүчүлүгү бар, таякчалар түрүндө жыгач 

топчусу менен капишондуу жарым 

пальтолор; пончолор; курлар [ич 

кийимдер]; белинен байлама кимоно 

үчүн курлар; кимоно формаларын кур-                      

чануу үчүн катуу курлар; капчык-

курлар [кийим]; курлар [кийим]; жазы 

кур-шарфтар; кимоно үчүн жазы 

курлар; эмчектеги балдар жана жаңы 

баскан балдар үчүн кийимдердин 

предметтери; театга пайдалануу үчүн 

кийимдердин предметтери (сахналык 

костюмдар); шамалдан коргоочу кий-                   

имдердин предметтери; кездемеден 

кийимдердин предметтери; зыгыр бу-                   

ласынын жасалган кийимдердин пред-                  
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меттери; эмчектеги балдар жана жаңы 

баскан балдар үчүн кийимдердин пред-                    

меттери, бут кийимдер, баш кийимдер; 

териден жасалган кийимдердин пред-                    

меттери; ымыркайлар үчүн кийимдер 

[кийимдер]; бут кийим тайгалануусуна 

тоскоолдук кылуучу буюмдар; бий 

пуанттары; флиси менен пуловерлер; 

жеңи узун пуловерлер; мамык пальто-                    

лор; чаңда кийилчүлөр (плащтар); бай-                   

пактар үчүн кош тамандар; ботинкалар 

үчүн ранталар; ботинкалар жана туф-                       

лилер үчүн ранталар; бут кийим үчүн 

ранталар; туфлилер үчүн ранталар; 

жапандардын джикатаби бут кийимде-                       

ри үчүн резина тамандар; сабо үчүн 

кайыш курлар; жапан стилиндеги сан-                

далийлер үчүн кайыш курлар; кай-                       

ыштын алмаштыргычтарынан жасалган 

курлар; кездемеден жасалган курлар 

[кийим]; булгары курлар; бел курлары; 

ризалар [чиркөө кийимдери]; руандар; 

аңчылык көйнөктөрү; апаш көйнөктө-                 

рү; гавай стилиндеги көйнөктөр; токул-                         

ган көйнөктөр; гольф үчүн көйнөктөр; 

камуфляждык көйнөктөр; кече костюм-               

дарына кийилүүчү көйнөктөр; топчу-                       

сунда "гавайки" деген ачык ал-була 

сүрөттөрү бар эркектердин көйнөктөрү; 

ич көйнөктөр; кош бойлуулар үчүн 

түнкү көйнөктөр; түнкү көйнөктөр 

(уктоо үчүн кийимдер); жапандардын 

түнкү көйнөктөрү; костюмдун ичинен 

кийилүүчү көйнөктөр; поло көйнөктө-                      

рү; кимононун ичинен кийилүүчү түн-                          

кү көйнөктөр; жеңи узун көйнөктөр; 

жеңи кыска көйнөктөр; спорттук көй-                     

нөктөр; трикотаж көйнөктөр; страздар 

менен кооздолгон көйнөктөр; кенен 

көйнөктөр; рястар; рястар [кийим]; 

сабо; жапан стилиндеги сабо; жапан 

стилиндеги сабо жана сандалилер; жа-                   

пыз такалуу сабо; сабо [бут кийим]; 

жапан стилиндеги сандалилер; педи-                             

кюр үчүн сандалилер; сандалилер; мон-                            

чо сандалилери; жапан стилиндеги 

булгары сандалилер; өтүктөр; ат менен 

жүрүү үчүн өтүктөр; мотоцикл менен 

жүрүү үчүн өтүктөр; кышкы өтүктөр; 

резина өтүктөр; балык улоо үчүн 

резина өтүктөр; сарафандар; сарилер; 

саронгалар; свитерлер; жеңи жок сви-                          

терлер; "каамыт" жакалуу свитерлер; V 

тамгасы түрүндө оюгу бар свитерлер; 

кайык сымал оюгу бар свитерлер; 

бийик түрүлгөн жакалуу свитерлер; 

моюну бар свитерлер; жеңи кыска 

свитерлер; жүндөн токулган свитерлер; 

кебезден токулган свитерлер; серапе-                     

лер (Латын Америкасындагы индеец-                           

тердин эрекектеринин салттуу жамын-                

ма-плащы; бир жолу кийилүүчү сланц-                            

тар; балдар жана ымыркайлар үчүн 

боркоктор; смокингдер; түнкү көйнөк-                     

төр; бут кикимдер үчүн баштар; жапан 

стилиндеги сандалилер үчүн баштар; 

жапан стилиндеги сандалилер үчүн 

раттанадан токулган баштар; атайын 

кийимдер; батектер; батектер, ортопе-             

диялыктардан башкалары; стихарлар; 

стрингдер; аңчылыкка арналган сумка-                   

лар; лыжаботинкалары үчүн атайын 

сумкалар; танкинилер; мончо тапочка-                          

лары; такасы бар жумшак тапочкалар; 

теннис бут кийими; жылуу шарфтар; 

термо ич кийимдер; терможилеттер; 

термокапюшондор; термобайпактар; 

термокийимдер; "хаки" түстүү кездеме-                      

лер; тобдор (моюну жана алдыңкы 

борбордук бөлүгү сайма менен кооз-                

долгон ачык түстөгү көйнөктөр); то-                  

галар; капюшону бар толстовкалар; 

топиктер; топтор; аялдардын бийик 

моюндуу топтору; кыска топтор; көп 

катмарлуу топтор; трикотаж поло 

топтору; бийик түрулгөн жакалуу 

топтор; тренчтер; триколор; трикотаж 

[кийим]; кагаз трусылар; трусылар; 

"бикини трусылары; эркектердин тру-                  

сылары; шоттору менен трусылар; 

туникалар; туфллер; балеттик туфли-                        

лер; гимнастикалык туфлилер; балдар 

туфлилери; бал бийлери үчүн туфли-                           

лер; такасына металл кагылган талаа 

үчүн туфлилер; үйдүн ичинен кийилүү-                  

чү булгары туфлилер; бөлмө туфлиле-                                              

ри; арты жок бөлмө туфлилери; кайык-                   

ча-туфлилер; жыгач така туфлилер 

(сабо); парусина туфлилери; бий туф-                       

лилери; тебетейлер; селде, элечектер; 



 

ИНТЕЛЛЕКТУАЛДЫК МЕНЧИК, № 7/2020 

ТОВАРДЫК БЕЛГИЛЕР / ТОВАРНЫЕ ЗНАКИ 

 

 

 118 

баш кийимдер; булгары баш кийимдер; 

медайымдардын униформалары; жеке-                       

ме-жеке таймаштар үчүн униформалар; 

унттар; ботинкалар үчүн сыйгаланууга 

каршы түзүлүштөр; бут кийимдер үчүн 

сыйгаланууга каршы түзүлүштөр; кагаз 

фартуктар; фартуктар [кийим]; поли-                        

этилен фартуктар; мергенчилик үчүн 

боркоктуу фартуктар; дзюдо үчүн фор-                      

ма; карате үчүн форма; спорттук 

жекеме-жеке мелдештер үчүн форма; 

теннистик форма; атлетикалык форма; 

бейсболдук формалар; мектеп формала-                    

ры; фуляр бет аарчылар [кийимдердин 

деталдары]; ботинкалар жана өтүктөр 

үчүн металл фурнитура; бут кийимдер-               

дин металл фурнитурасы; футболкалар; 

нымды соруп алуучу спорттук футбол-                         

калар; йога үчүн футболкалар; балык 

улоо үчүн футболкалар; атлетикада 

пайдалануу үчүн талуу жерлерге коюл-                     

ган жумшак салынмалары бар коргоочу 

футболкалар; командалык футболка-                    

лар; шорттор, байпактар; жеңи узун 

футболкалар; жеңи кыска футболкалар; 

принттери бар футболкалар; валейбол-                 

дук трикотаж футболкалар; кебез кез-                      

демеден жасалган спорттук футболка-                   

лар; халаттар; чыгыштын узун халат-                   

тары; чач тарачтар үчүн халаттар; үй 

ичинде кийилүүчү халаттар; сууга 

түшүүдө кийилүүчү халаттар; лабора-                  

ториялык халаттар; медициналык 

халаттар; цилиндрлер; бут кийимдин 

тумшук бөлүктөрү; чепчиктер; байпак-                           

тар; терди соруп алуучу байпактар; 

шалы жоолуктар; башка салынуучу 

шалылар жана жоолуктар; кагаз шап-                 

калар [кийимдер]; токулган шапкалар; 

балдардын шапкалары; лыжа шапкала-                  

ры; тери шапкалар; чачысы бар шап-                      

калар; жүндөн токулган шапочкалар; 

душта кийилүүчү шапочкалар; сууга 

түшүүдө кийилүүчү шапочкалар; чал-                                    

барлар; шарфтар; бутсылар үчүн тиш-                    

тер; педикюр үчүн шалп этмелер; 

педикюр үчүн пенопласт шалп этмелер; 

канаттар, гүлдөр, шурулар менен 

кооздолгон аялдардын кечеде кийүүчү 

шляпалары; кичинекей шляпалар; шля-                      

палар; кечелер үчүн шляпалар [кийим-                      

дер]; жаңы баса баштаган жана баса 

элек балдар жана ымыркайлар үчүн 

шляпалар; аялдардын кыры жок шля-                  

палары; конус сымал шляпалар; күндөн 

коргоочу шляпалар; жүндөн жасалган 

шляпалар; шорттор; боксчулардын 

шорттору; шамалга туруктуу шорттор; 

гольф үчүн шорттор; регби үчүн орт-                   

тор; аралаш таймаштар үчүн шорттор; 

аялдардын кыналган шорттору; коргоо-                

чу шорттор; атлетикалык пайдалануу 

үчүн талуу жерлерге жумшак койгуч-                        

тары менен коргоочу шорттор; флисеси 

менен шорттор; сейилдөө үчүн шорт-                          

тор; спорттук шорттор; тизеге чейинки 

тар шорттор; балдардын шымдары [ич 

кийимдер]; сноуборд үчүн шымдар; пи-                 

жамага окшогон үй ичинде кийилүүчү 

шымдар; атлетикалык пайдалануу үчүн 

талуу жерлерге жумшак койгучтары 

менен коргоочу шымдар; лыжа шымда-                  

ры; пижаманын шымдары; багелегинде 

чоң чөнтөктөрү бар балбырак шымдар; 

балбырак шымдар; штрипкалар; шуба-                  

лар; эспадриллдер; юбкалар; юбка-

шымдар; гольф үчүн шымдар; ич юбка-                 

лар; кимоно үчүн плиссирленген юбка-                   

лар; юбка-шорттор; юнитарддар (бутта-                     

ры жабык триколор); туфлилер жана 

ботинкалар үчүн тилчелер же кулакча-                              

лар.  

 

* * * 
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25 – анораки; апостольники; арматура за-

щитная металлическая для туфель и 

ботинок; арматура металлическая для 

сабо; бабочки; балетки; бандажи для 

беременных; банданы; банданы [плат-

ки]; бахилы; безрукавки; безрукавли; 

бейсболки; бельѐ мужское; белье ниж-

нее; бельѐ нижнее; белье нижнее, аб-

сорбирующее пот; бельѐ нижнее для 

беременных; бельѐ нижнее женское; 

бельѐ нижнее одноразовое; бельѐ ниж-

нее под кимоно; белье нижнее с длин-

ным рукавом; белье нижнее с коротким 

рукавом; береты; береты шотландские; 

бикини; блейзеры; блузки; блузоны; 

блузы; боа [горжетки]; боди; боди 

[женское белье]; боксеры (спортивные 

трусы); боксеры [шорты]; болеро; бор-

дшорты (плавательные); босоножки из 

фетра; ботильоны; ботинки бейсболь-

ные; ботинки водонепроницаемые для 

рыбалки; ботинки горные; ботинки для 

боулинга; ботинки для велоспорта; бо-

тинки для гандбола; ботинки для рабо-

ты; ботинки для рыболовов; ботинки 

для сноуборда; ботинки женские; бо-

тинки и полуботинки; ботинки лыж-

ные; ботинки, надеваемые после ката-

ния на лыжах; ботинки спортивные; 

ботинки треккинговые; ботиночки для 

младенцев; боттомсы (нижние элемен-

ты одежды); бриджи; бриджи для вер-

ховой езды; бриджи для спорта; брюки; 

брюки влаговпитывающие спортивные; 

брюки военные; брюки длинные широ-

кие; брюки для гольфа; брюки для йо-

ги; брюки для медицинского персона-

ла; брюки для младенцев; брюки зим-

ние; брюки камуфляжные; брюки ко-

жаные; брюки непромокаемые; брюки 

обтягивающие; брюки охотничьи; брю-

ки пластиковые; брюки походные; 

брюки с дышащими и ветрозащитными 

свойствами; брюки тренировочные; 

брюки туристические; брюки укоро-

ченные; бутсы; бюстгальтеры; бюст-

гальтеры без бретелек; бюстгальтеры 

для беременных; бюстгальтеры для 

кормящих; бюстгальтеры поддержива-

ющие влагоотводящие спортивные; 

бюстгальтеры сетчатые; бюстгальтеры 

силиконовые; бюстгальтеры спортив-

ные; бюстгальтеры узкие без бретелек; 

бюстье; валенки [сапоги фетровые]; ва-

раджи (обувь ниндзя из рисовой со-

ломки); варежки; велорейтузы на лям-

ках; велошорты; ветровки влагозащит-

ные; водолазки; воротники [одежда]; 

воротники съемные; воротнички; во-

ротнички для платьев; воротнички 

съѐмные для кимоно; вставки; вставки 

для подследников; вставки для руба-

шек; вуали [одежда]; габардины [одеж-

да]; галоши; галстуки; галстуки-банты 

с широкими концами; галстуки-боло с 

зажимом из драгоценных металлов; 

галстуки ковбойские; галстуки хлопко-

вые; галстуки-шарфы; галстуки шелко-

вые; гамаши; гамаши [теплые носочно-

чулочные изделия]; гаучосы (мешкова-

тые брюки); гетры; гидрокостюмы для 

виндсерфинга; гидрокостюмы для вод-

ных видов спорта без погружения; гид-

рокостюмы для серферов; гидрокостю-

мы сухие и мокрые; голенища сапог; 

головные уборы, защищающие от до-

ждя; гольфы; горжетки, шейные плат-

ки; грации; двойки (комплекты из вяза-

ных жакетов и свитеров одинакового 

цвета); джерси [одежда]; джикатаби 

или нинджя шуз (боевые портянки); 

джинсы; джинсы синие; дзори [плете-

ные сандалии]; дождевики; жакеты; 

жакеты вязаные; жакеты длинные; жа-

кеты замшевые; жакеты кашемировые; 

жакеты короткие с присобранными 

складками на талии или бедрах; жакеты 

меховые; жакеты приталенные; жакеты 

спортивные; жакеты хлопковые; жаке-

ты шелковые; жакеты шерстяные; жен-

ская обувь; женские спортивные топы 

со встроенным бюстгальтером; жилет-

ки пуховые; жилеты; жилеты ветроза-

щитные; жилеты для охоты; жилеты 

для рыбалки; жилеты камуфляжные; 

жилеты-накидки; жилеты на флисе; 

жилеты светоотражающие; жилеты 

спортивные; жилеты стеганые; заброд-

ники; застежки для хаори; защита от 

заломов обуви; изделия из денима; из-
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делия спортивные трикотажные; изде-

лия трикотажные; каблуки; кальсоны; 

капри; капюшоны [одежда]; кардиганы; 

каркасы для шляп [остовы]; карманы 

для одежды; кашемировые свитеры; 

кашне; кепки [головные уборы]; кепки 

для гольфа; кепки с козырьками; кепки 

с козырьком; килты; кимоно; козырьки 

[головные уборы]; козырьки для фура-

жек; козырьки, являющиеся головными 

уборами; колготки; колготы шерстя-

ные; колпаки ночные; колпаки повар-

ские; комбинации [белье нижнее]; ком-

бинации из маек и трусов детские; 

комбинезоны; комбинезоны для бере-

менных; комбинезоны для водных 

лыж; комбинезоны для занятий лыж-

ным спортом; комбинезоны дождевые 

для езды на мотоцикле; комбинезоны 

мужские нательные; комбинезоны 

[одежда]; комбинезоны рабочие [спец-

одежда]; комбинезоны с шортами дет-

ские; комплекты брючные женские; 

комплекты из шорт и поло; комплекты 

повседневной одежды; комплекты 

спальные, состоящие из короткой ноч-

ной рубашки и шортов; комплекты с 

юбками; копии носков для американ-

ского футбола; копии рубашек для 

американского футбола; копии футбо-

лок, трусов и гетров футбольных клу-

бов; копии футбольных носков; копии 

футбольных носок; копии футбольных 

рубашек; копии футбольных шорт; ко-

пии шорт для американского футбола; 

корсажи; корсажи [женское белье]; 

корсеты; корсеты [белье нижнее]; ко-

стюмы; костюмы брючные; костюмы 

вечерние мужские; костюмы-визитки; 

костюмы водолазные; костюмы горно-

лыжные; костюмы дамские, сшитые на 

заказ; костюмы для детских игр; ко-

стюмы для кендо; костюмы для меди-

цинского персонала; костюмы для по-

движных игр; костюмы для ролевых 

игр; костюмы для серфинга; костюмы 

для сноуборда; костюмы для фигурного 

катания; костюмы для хэллоуина; ко-

стюмы женские; костюмы женские 

пляжные; костюмы защитные от ветра; 

костюмы из кожи; костюмы купальные; 

костюмы купальные детские; костюмы 

летные; костюмы лыжные; костюмы 

лыжные для соревнований; костюмы 

маскарадные; костюмы мотоциклетные 

непромокаемые; костюмы мужские; 

костюмы пиджачные; костюмы пляж-

ные; костюмы стилизованные; костю-

мы танцевальные; костюмы трениро-

вочные; костюмы-тройки; костюмы 

цельные женские пляжного типа; ко-

стюмы штормовые; косухи; косынки; 

кофты ночные стеганые; кофты спор-

тивные; краги; крепежи деревянные 

для сабо; кроссовки баскетбольные; 

купальники гимнастические; купальни-

ки женские; купальники мужские; ку-

пальники с чашечками; куртки ветро-

стойкие; куртки двусторонние; куртки 

джинсовые; куртки для охоты; куртки 

для сноуборда; куртки и брюки ветро-

непроницаемые; куртки из шерстяной 

материи [одежда]; куртки камуфляж-

ные; куртки кожаные; куртки короткие; 

куртки лыжные; куртки мотоциклет-

ные; куртки на синтепоне; куртки 

непромокаемые; куртки [одежда]; 

куртки походные; куртки рыбацкие; 

куртки спортивные; куртки туристиче-

ские; ластовицы для колготок; ласто-

вицы для купальников; ластовицы для 

нижнего белья; ластовицы для трико; 

ластовицы для чулок; легинсы [штаны]; 

ленты завязывающиеся для кимоно; 

ливреи; лифы; лямки для бюстгальте-

ров; майки; майки детские; майки для 

рэгби; майки спортивные; майки спор-

тивные с короткими рукавами; манже-

ты; манишки; мантии; мантии церков-

ные; мантильи; манто; маски для сна 

(одежда); матроски; меха [одежда]; ми-

ниюбки; митенки; митенки / перчатки 

без пальцев; митры [церковный голов-

ной убор]; мокасины; мужские трусы; 

мули (нечто среднее между туфлями и 

босоножками); муфты для ног неэлек-

трические; муфты меховые; муфты 

[одежда]; набойки для ботинок; набой-

ки для ботинок и туфель; набойки для 

обуви; набойки для туфель; нагаджи 
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(длинное кимоно); нагрудники детские, 

за исключением бумажных; нагрудни-

ки детские, за исключением тканевых и 

бумажных; нагрудники детские небу-

мажные; нагрудники пластиковые дет-

ские; нагрудники с рукавами, за ис-

ключением бумажных; нагрудники 

тканевые; нагрудники тканевые для 

гостей; нагрудники футбольные; на-                         

грудники футбольные американские; 

накидки; накидки для мытья головы в 

парикмахерских; накидки защитные, 

используемые в салонах и парикмахер-

ских; накидки меховые; накидки па-

рикмахерские; наклейки против сколь-

жения на спортивную обувь; наколен-

ники эластичные с внутренним фли-

сом; налокотники согревающие; на-                   

пальчники для ног [части обуви]; 

напульсники; насадки защитные на 

каблуки; наушники [одежда]; нижнее 

белье детское; нижнее белье из ткани; 

нижнее белье трикотажное; нижние 

элементы детской одежды; нижние 

элементы одежды многослойные; нос-

ки; носки, абсорбирующие пот; носки 

велосипедные; носки детские; носки 

женские; носки короткие; носки муж-

ские; носки спортивные; носки таби; 

носки шерстяные; носки шерстяные 

или хлопковые; носки шерстяные на 

мягкой подошве, домашние туфли-

носки; оби, пояса для кимоно; обияж 

[декоративный элемент к поясу оби]; 

обмундирование штормовое; обувь; 

обувь, а именно, галоши; обувь атлети-

ческая; обувь бумажная, используемая 

при прохождении металлодетекторов; 

обувь детская; обувь дизайнерская; 

обувь для альпинизма; обувь для аль-

пинистов; обувь для бега; обувь для 

бокса; обувь для верховой езды; обувь 

для вождения; обувь для волейбола; 

обувь для гольфа; обувь для гольфа 

шипованная; обувь для грудных детей; 

обувь для йоги; обувь для легкой атле-

тики; обувь для младенцев; обувь для 

мужчин; обувь для отдыха; обувь для 

палубы; обувь для работы; обувь для 

регби; обувь для скалолазания; обувь 

для сноуборда; обувь для тренажерного 

зала; обувь для хоккея с мячом; обувь 

домашняя; обувь, за исключением ор-

топедической; обувь кожаная; обувь 

мужская и женская; обувь на ремеш-

ках; обувь не для спорта; обувь пляж-

ная; обувь повседневная; обувь резино-

вая; обувь, сделанная из дерева; обувь 

спортивная; обувь тренировочная; 

одежда; одежда, а именно, фольклор-

ные костюмы; одежда бумажная; одеж-

да верхняя; одежда верхняя, защищен-

ная от атмосферных воздействий; 

одежда водонепроницаемая; одежда 

вышитая; одежда вязаная для велос-

порта; одежда готовая; одежда детская 

для прогулок в коляске; одежда джин-

совая; одежда для автомобилистов; 

одежда для беременных; одежда для 

велосипедистов; одежда для гимнастов; 

одежда для гольфа; одежда для дево-

чек; одежда для детей; одежда для де-

тей младшего возраста; одежда для до-

ма; одежда для женщин; одежда для 

занятий дзюдо; одежда для занятий 

лыжным спортом; одежда для мальчи-

ков; одежда для младенцев; одежда для 

мужчин; одежда для мужчин, женщин 

и детей; одежда для официальных слу-

чаев; одежда для прогулок; одежда для 

рукопашных состязаний; одежда для 

спорта; одежда для танцев; одежда для 

триатлона; одежда для фигурного ката-

ния; одежда домашняя; одежда защит-

ная поверх брюк; одежда из бархата; 

одежда из искусственной кожи; одежда 

из кашемира; одежда из кожи или 

кожзаменителя; одежда из меха; одеж-

да из шѐлка; одежда кожаная; одежда, 

незащитная, содержащая отражающие 

или флуоресцентные элементы или                           

материалы; одежда непромокаемая; 

одежда непромокаемая для мотоцикли-

стов; одежда обтягивающая (костюмы 

гимнастические); одежда, обувь, го-

ловные уборы; одежда пляжная; одеж-

да рабочая; одежда, содержащая веще-

ства для похудения; одежда спортивно-

го стиля; одежда традиционная япон-

ская; одежда форменная; одежда шер-
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стяная; окантовка металлическая для 

обуви; орари [церковная одежда]; па-

лантины; пальто; пальто джинсовые; 

пальто женские; пальто кожаные; паль-

то меховые; пальто мужские; пальто, 

сделанные их хлопка; панамы; панта-

лоны; панталоны [нижнее белье]; пара-

маны; парео; парки; пеленки; пелери-

ны; пеньюары; перчатки водонепрони-

цаемые; перчатки вязанные; перчатки 

для верховой езды; перчатки для езды 

на велосипеде; перчатки для лыжников; 

перчатки для сноуборда; перчатки зим-

ние; перчатки камуфляжные; перчатки 

мотоциклетные; перчатки [одежда]; 

перчатки сноубордистские; перчатки, 

сшитые из кожи, шкурки или меха; пи-

джаки; пижамы; пижамы трикотажные; 

пинетки; плавки; пластроны; платки 

головные; платки шейные; платки шѐл-

ковые; платочки для нагрудных карма-

нов; платья; платья бальные; платья ве-

черние; платья выпускные; платья га-

вайские длинные (яркой расцветки); 

платья для женщин; платья женские 

парадные; платья коктельные; платья 

пляжные; платья подружек невесты; 

платья свадебные; платья с глубоким 

декольте; платья цельнокроеные; пла-

щи; плащи для верховой езды (редин-

готы); плащи светоотражающие; плащ-

накидки меховые; повязки для головы 

[одежда]; повязки (на голову);  подвяз-

ки; подвязки для носков; подвязки для 

чулок; подкладки готовые [элементы 

одежды]; подкладки для курток; под-

мышечные клинья; подмышники; по-

дошва резиновая; подошвы; подошвы 

деревянные для японских сабо; подош-

вы для обуви асбестовые; подошвы для 

ремонта обуви (профилактика); подош-

вы для сандалий в японском стиле; по-

дошвы обувные; подпруга поясная; 

подпяточники; подтяжки; подшлемни-

ки; подшлемники [головные уборы]; 

подшлемники лыжные; подъюбники 

короткие; ползунки; полуботинки; по-

луботинки на шнурках; полукомбине-

зоны; полупальто, одеваемое на кимоно 

(хаори); полупальто с капюшоном и 

деревянными пуговицами в виде пало-

чек, на петлях из шнура; пончо; пояса 

[белье нижнее]; пояса для кимоно, за-

вязывающиеся на талии; пояса жѐсткие 

для поддержания формы кимоно; поя-

са-кошельки [одежда]; пояса [одежда]; 

пояса-шарфы широкие; пояса широкие 

для кимоно; предметы одежды для 

грудных детей и детей, начинающих 

ходить; предметы одежды для теат-

рального использования (сценические 

костюмы); предметы одежды, защи-

щающие от ветра; предметы одежды из 

ткани; предметы одежды льняные; 

предметы одежды, обувь, головные 

уборы для грудных детей и детей, 

начинающих ходить; предметы одеж-

ды, сделанные из шкур; приданое для 

новорожденного [одежда]; приспособ-

ления, препятствующие скольжению 

обуви; пуанты танцевальные; пуловеры 

на флисе; пуловеры с длинным рука-

вом; пуховики; пыльники (плащи); пят-

ки для чулок двойные; ранты для боти-

нок; ранты для ботинок и туфель; ран-

ты для обуви; ранты для туфель; рези-

новые подошвы для японской обуви 

джикатаби; ремешки для сабо; ремеш-

ки для сандалей в японском стиле; 

ремни из кожзаменителя; ремни из тка-

ни; ремни из ткани [одежда]; ремни 

кожаные; ремни поясные; ризы [цер-

ковное облачение]; руаны; рубахи 

охотничьи; рубашки; рубашки апаш; 

рубашки в гавайском стиле; рубашки 

вязаные; рубашки для гольфа; рубашки 

камуфляжные; рубашки к вечернему 

костюму; рубашки мужские на пугови-

цах с пѐстрым, ярким рисунком, "га-

вайки"; рубашки нижние; рубашки 

ночные для беременных; рубашки ноч-

ные (одежда для сна); рубашки ночные 

японские; рубашки под костюм; ру-

башки поло; рубашки рубашки под ки-

моно; рубашки с длинным рукавом; ру-

башки с короткими рукавами; рубашки 

спортивные; рубашки трикотажные; 

рубашки, украшенные стразами; ру-

башки широкие; рясы; рясы [одежда]; 

сабо; сабо в японском стиле; сабо и 
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сандали в японском стиле; сабо на низ-

ком каблуке; сабо [обувь]; сандали в 

японском стиле; сандали для педикюра; 

сандалии; сандалии банные; сандали из 

кожи в японском стиле; сапоги; сапоги 

для верховой езды; сапоги для езды на 

мотоцикле; сапоги зимние; сапоги ре-

зиновые; сапоги резиновые для рыбал-

ки; сарафаны; сари; саронги; свитера; 

свитера-безрукавки; свитера с воротни-

ком "хомут"; свитера с вырезом в фор-

ме буквы V; свитера с вырезом лодоч-

кой; свитера с высоким завернутым во-

ротником; свитера с горлом; свитера с 

короткими рукавами; свитера шерстя-

ные; свитеры хлопковые; серапе (тра-

диционная мужская плащ-накидка у 

индейцев Латинской Америки); сланцы 

одноразовые; слюнявчики для детей и 

младенцев; смокинги; сорочки ночные; 

союзки для обуви; союзки для сандалей 

в японском стиле; союзки, плетенные 

из раттана, для сандалий в японском 

стиле; спецодежда; стельки; стельки, за 

исключением ортопедических; стихари; 

стринги; сумки предназначенные для 

охотничьих ботинок; сумки специаль-

ные для лыжных ботинок; танкини; та-

почки банные; тапочки мягкие с по-

дошвой; теннисная обувь; теплые шар-

фы; термобельѐ; терможилеты; термо-

капюшоны; термоноски; термоодежда; 

ткани цвета "хаки"; тобы (яркие платья, 

которые богато украшают вышивкой 

по горловине и спереди по центральной 

вертикали); тоги; толстовки; толстовки 

с капюшоном; топики; топы; топы жен-

ские с высоким горлом; топы короткие; 

топы многослойные; топы поло трико-

тажные; топы с высоким завернутым 

воротником; тренчи; трико; трикотаж 

[одежда]; трусики бумажные; трусы; 

трусы "бикини"; трусы мужские; трусы 

шортиками; туники; туфли; туфли ба-

летные; туфли гимнастические; туфли 

детские; туфли для бальных танцев; 

туфли для степа с металлическими 

набойками; туфли кожаные домашние; 

туфли комнатные; туфли комнатные 

без задника; туфли-лодочки; туфли на 

деревянной подошве (сабо); туфли па-

русиновые; туфли танцевальные; тюбе-

тейки; тюрбаны; уборы головные; убо-

ры головные кожаные; униформа мед-

сестринская; униформы для едино-

борств; унты; устройства противо-

скользящие для ботинок; устройства 

противоскользящие для обуви; фартуки 

бумажные; фартуки [одежда]; фартуки 

полиэтиленовые; фартуки с нагрудни-

ком для охоты; форма для дзюдо; фор-

ма для карате; форма для спортивных 

единоборств; форма теннисная; формы 

атлетические; формы бейсбольные; 

формы школьные; фраки; фуляровые 

носовые платки [детали одежды]; фур-

нитура металлическая для ботинок и 

сапог; фурнитура обувная металличе-

ская; футболки; футболки влаговпиты-

вающие спортивные; футболки для йо-

ги; футболки для рыбалки; футболки 

защитные с мягкими вставками в жиз-

ненно важных зонах для атлетического 

использования; футболки командные, 

шорты, носки; футболки с длинным ру-

кавом; футболки с коротким рукавом; 

футболки с принтом; футболки трико-

тажные волейбольные; футболки хлоп-

чатобумажные спортивные; халаты; 

халаты длинные восточные; халаты для 

парикмахеров; халаты домашние; хала-

ты купальные; халаты лабораторные; 

халаты медицинские; цилиндры; части 

обуви носочные; чепчики; чулки; чул-

ки, абсорбирующие пот; шали; шали и 

платки на голову; шапки бумажные 

[одежда]; шапки вязаные; шапки дет-

ские; шапки лыжные; шапки меховые; 

шапки с помпоном; шапочки вязаные 

из шерсти; шапочки для душа; шапочки 

купальные; шаровары; шарфы; шипы 

для бутс; шлепанцы; шлепанцы для пе-

дикюра; шлепанцы пенопластовые для 

педикюра; шляпки вечерние женские с 

украшениями из перьев, цветов, бусин; 

шляпки маленькие; шляпы; шляпы для 

вечеринок [одежда]; шляпы для мла-

денцев, которые начали ходить и нет, 

новорожденных и детей; шляпы жен-

ские без полей; шляпы конусовидные; 
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шляпы солнцезащитные; шляпы шер-

стяные; шорты; шорты боксерские; 

шорты ветроупорные; шорты для голь-

фа; шорты для регби; шорты для сме-

шанных единоборств; шорты женские 

облегающие; шорты защитные; шорты 

защитные с мягкими вставками в жиз-

ненно важных зонах для атлетического 

использования; шорты на флисе; шор-

ты прогулочные; шорты спортивные; 

шорты узкие до колен; штанишки дет-

ские [белье нижнее]; штаны для сно-

уборда; штаны домашние наподобие 

пижамных; штаны защитные с мягкими 

вставками в жизненно важных зонах 

для атлетического использования; шта-

ны лыжные; штаны пижамные; штаны 

свободные с большими карманами на 

ногах; штаны широкие; штрипки; шу-

бы; эспадриллы; юбки; юбки-брюки; 

юбки для гольфа; юбки нижние; юбки 

плиссированные для кимоно; юбки-

шорты; юнитарды (трико с закрытыми 

ногами); язычки или ушки для туфель и 

ботинок. 

 

______________________________________ 

 

(11) 16583 

(15) 29.06.2020 

(18) 03.05.2029 

(21) 20190294.3 

(22) 03.05.2019 

(73) Юнилевер Н.В., Роттердам  (NL) 

(54) (төмөндө) 

(51) (57)  

3 – самындар; парфюмерия, косметика, 

эфир майлары; жуунуп-тазалануу үчүн 

медициналык эмес каражаттар; чач 

үчүн препараттар; тиш тазалоо үчүн 

каражаттар, ооз көңдөйү үчүн меди-                  

циналык эмес чайкагычтар; жеке пай-                 

далануу үчүн дезодоранттар, антиперс-                        

пиранттар; жол жуу үчүн каражаттар;  

21 – тиш щеткалары, тишти, тилди жана 

бүйлөнү тазалоо жана кам көрүү үчүн 

идиштер жана предметтер; тиш тазала-                           

гычтар, тиш щеткалары жана асыл 

баалуу эмес металлдан жасалган тиш 

тазалагычтар үчүн карматкычтар; тиш 

тазалоочу жип, жуунуп-тазалануу үчүн 

идиштер. 

 

* * * 

 

(11) 16583 

(15) 29.06.2020 

(18) 03.05.2029 

(21) 20190294.3 

(22) 03.05.2019 

(73) Юнилевер Н.В., Роттердам  (NL) 

(54) 

 

 
 

(51) (57)  

3 – мыла; парфюмерия, косметика, эфир-

ные масла; немедицинские туалетные 

средства; препараты для волос; сред-

ства для чистки зубов, немедицинские 

ополаскиватели для полости рта; дез-

одоранты для личного пользования, ан-

типерспиранты; средства для мытья 

рук; 

21 – зубные щетки, посуда и предметы для 

чистки и ухода за зубами, языком и 

деснами; зубочистки, держатели для 

зубных щеток и зубочисток не из дра-

гоценных металлов, зубная нить, туа-

летная посуда. 

 

______________________________________ 

 

(11) 16584 

(15) 30.06.2020 

(18) 24.07.2029 

(21) 20190472.3 

(22) 24.07.2019 

(73) Назарбеков Мирлан Рысбекович, 

Кызыл-Адыр  (KG) 

(54) (төмөндө) 

(51) (57)  

29 – негизинен эттен, балыктан, канаттуу-                     

дан же жашылчадан турган таңгак-                          

талган тамактар; көпчүлүк учурда эт-                           

тен, балыктан, канаттуудан же жашыл-                       

чадан турган таңгакталган тамактар; 
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жумуртканын сарысы; эт, балык, жа-                      

шылча жана жемиш консервалары; 

жуулган май; сүт жана сүт азыктары; 

уйдун сүтү; кургак сүт; эт; таңгак-                         

талган эт; тоңдурулган эт; консерва-                   

ланган эт; тирүү эмес үй канаттуусу; 

сосискалар; сырлар; быштактар; кар-                            

тошка чипстери; жумурткалар; тооктун 

жумурткасы; жумурткалар, сүт жана 

сүт азыктары;  

35 – жарнама агенттиктери; жарнамалык 

максаттарда товарларды көрсөтүү; Ин-                           

тернет-маркетинг; Интернет-жарнама; 

үчүнчү жактар үчүн Интернет жарнама; 

маркетинг; бизнести башкарууга жана 

иштиктүү администрацияга байланыш-                              

туу маркетинг жана жарнамалык иш; 

маркетинг жана жарнамалык кызмат 

көрсөтүүлөр; товардык маркетинг; биз-                        

нес-долбоорлордун менеджменти жана 

башкаруу; соода жаатындагы менедж-                  

мент (коммерция); коммерциялык же 

жарнамалык максаттарда соода жар-                     

манкелерин уюштуруу; брендди түшү-                   

нүү; көрсөтмө айнек үкөктөрдү тариз-                          

дөө; жарнама материалдарын тариздөө; 

үчүнчү жактар үчүн жарнаманы даяр-                       

доо жана жайгаштыруу; үчүнчү жактар 

үчүн сырткы жарнаманы даярдоо жана 

жайгаштыруу; үчүнчү жактар үчүн 

жарнамалык жана маркетингдик мате-                            

риалдарды даярдоо; жарнамалык ком-                       

панияларды даярдоо; жарнамалык ма-                     

териалдарды даярдоо; үчүнчү жактар 

үчүн жарнамалык кулактандырууларды 

даярдоо; үчүнчү жактар үчүн жарна-                 

маны көрсөтүү; керектөөчүлөргө то-                  

варлар жөнүндө маалымат берүү; ке-                 

ректөөчүлөргө товарлар жана кызмат 

көрсөтүүлөр жөнүндө маалымат берүү; 

Интернет аркылуу керектөөчүлөргө 

товарлар жөнүндө маалымат берүү; 

электрондук түрдөгү товарлардын жана 

кызмат көрсөтүүлөрдүн бет ачарлары; 

чекене сатуу максатында бардык ме-                      

диакаражаттарында товарлардын бет 

ачарлары; чекене сатуу максатында 

керектөөчүлөргө товарлардын бет 

ачарлары; Интернет сайттарда жарна-                        

малоо аркылуу үчүнчү жактар үчүн 

товарларды жана кызмат көрсөтүү-                     

лөрдү жайылтуу; Интернет аркылуу 

үчүнчү жактар үчүн товарларды жана 

кызмат көрсөтүүлөрдү жайылтуу; түз 

маркетинг; жарнамалык материалдарды 

[баракчаларды, брошюраларды, буклет-                         

терди жана үлгүлөрдү]; бөлүштүрүү 

жана жайылтуу; жарнамалык материал-                            

дарды жайылтуу; товарларга жана 

кызмат көрсөтүүлөргө тиешелүү жар-                       

нама жана сатууга өбөлгө түзүү; түз 

жарнама; телеберүү жарнамасы; Интер-                         

нет аркылуу жарнама; массалык маа-                               

лыматтын электрондук каражаттары 

аркылуу жарнама. 

(59) кара көк, жашыл. 

 

* * * 

 

(11) 16584 

(15) 30.06.2020 

(18) 24.07.2029 

(21) 20190472.3 

(22) 24.07.2019 

(73) Назарбеков Мирлан Рысбекович, 

Кызыл-Адыр  (KG) 

(54) 

 

 
 

(51) (57)  

29 – блюда упакованные, состоящие в ос-

новном из мяса, рыбы, птицы или ово-

щей; блюда готовые, состоящие пре-

имущественно из мяса, рыбы, птицы 

или овощей; желток яичный; консервы 

мясные, рыбные, овощные и фрукто-

вые; масло сливочное; молоко и мо-

лочные продукты; молоко коровье; мо-

локо сгущенное; мясо; мясо в упаковке; 

мясо замороженное; мясо консервиро-

ванное; птица домашняя неживая; со-

сиски; сыры; творог; чипсы картофель-

ные; яйца; яйца куриные; яйца, молоко 

и молочные продукты; 

35 – агентства рекламные; демонстрация 

товаров в рекламных целях; Иинтер-

нет-маркетинг; Интернет-реклама; Ин-
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тернет реклама для третьих лиц; марке-

тинг; маркетинг и рекламная деятель-

ность, связанная с управлением бизне-

сом и деловым администрированием; 

маркетинг и рекламные услуги; марке-

тинг товарный; менеджмент бизнес-

проектов и администрирование; ме-

неджмент в сфере торговли (коммер-

ции); организация торговых ярмарок в 

коммерческих или рекламных целях; 

ориентация на бренд; оформление вит-

рин; оформление рекламных материа-

лов; подготовка и размещение рекламы 

для третьих лиц; подготовка и разме-

щение наружной рекламы для третьих 

лиц; подготовка рекламных и марке-

тинговых материалов для третьих лиц; 

подготовка рекламных кампаний; под-

готовка рекламных материалов; подго-

товка рекламных объявлений для тре-

тьих лиц; показ рекламы для третьих 

лиц; предоставление потребителям ин-

формации о товарах; предоставление 

потребителям информации о товарах 

или услугах; предоставление потреби-

телям информации о товарах через Ин-

тернет; презентация товаров и услуг в 

электронном виде; презентация товаров 

на всех медиасредствах, с целью роз-

ничной продажи; презентация товаров 

потребителям; продвижение товаров и 

услуг для третьих лиц посредством ре-

кламы на Интернет сайтах; продвиже-

ние товаров и услуг для третьих лиц 

через Интернет; прямой маркетинг; 

распространение и распределение ре-

кламных материалов [листовок, бро-

шюр, буклетов и образцов]; распро-

странение рекламных материалов; ре-

клама и стимулирование сбыта, отно-

сящиеся к товарам и услугам; реклама 

прямая; реклама телевизионная; рекла-

ма через Интернет; реклама через элек-

тронные средства массовой информа-

ции. 

(59) темно-синий, зеленый. 

 

______________________________________ 

 

 

(11) 16585 

(15) 30.06.2020 

(18) 25.11.2029 

(21) 20190759.3 

(22) 25.11.2019 

(73) Джапан Тобакко Инк., Токио  (JP) 

(54) (төмөндө) 

(51) (57)  

34 – иштетилген же иштетилбеген тамеки; 

махорка; тартылуучу тамеки; канжа 

менен чегилүүчү тамеки; өзү ороо үчүн 

тамеки; чайналуучу тамеки, чайналуу-           

чу снюс тамекиси; сигареттер, папи-               

ростор, электрондук сигареттер; сига-                

ралар, сигариллалар; жылытылуучу та-              

меки; 34-класска киргизилген тамеки 

тартуу буюмдары; сигареттик, папирос-              

тук кагаз, сигареттик гильзалар жана 

ширеңкелер.  

(58) Товардык белги "PREMIUM TO-                  

BACCOS" жана "SINCE 1913" сөз бел-                        

гилерине өз алдынча укуктук кор-                           

гоо бербестен, жалпысынан корголот. 

 

* * * 

 

(11) 16585 

(15) 30.06.2020 

(18) 25.11.2029 

(21) 20190759.3 

(22) 25.11.2019 

(73) Джапан Тобакко Инк., Токио  (JP) 

(54)  

 
CAMEL PREMIUM TOBACCOS SINCE 1913 

 

(51) (57)  

34 – табак обработанный или необрабо-

танный, махорка; табак курительный, 

табак трубочный, табак для самокру-

ток, табак жевательный, табак жева-

тельный "снус"; сигареты, папиросы, 

сигареты электронные, сигары, сига-

риллы; табак нюхательный; куритель-

ные принадлежности, включенные в 

класс 34; бумага сигаретная, папирос-

ная, сигаретные гильзы и спички. 
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(58) Товарный знак охраняется в целом, без 

предоставления самостоятельной пра-

вовой охраны словесным обозначениям 

"PREMIUM TOBACCOS" и "SINCE 

1913". 

 

______________________________________ 

 

(11) 16586 

(15) 30.06.2020 

(18) 24.05.2029 

(21) 20190338.3 

(22) 24.05.2019 

(73) Мицубиси Танабе Фарма  

Корпорейшн, Осака  (JP) 
(54) (төмөндө) 

(51) (57)  

5 – фармацевтикалык препараттар; адам 

үчүн медикаменттер. 

 

* * * 

 

(11) 16586 

(15) 30.06.2020 

(18) 24.05.2029 

(21) 20190338.3 

(22) 24.05.2019 

(73) Мицубиси Танабе Фарма  

Корпорейшн, Осака  (JP) 
(54)  

 

RADICUT 
 

(51) (57)  

5 – фармацевтические препараты; меди-

каменты для человека. 

 

______________________________________ 

 

(11) 16587 

(15) 30.06.2020 

(18) 24.06.2029 

(21) 20190404.3 

(22) 24.06.2019 

(73) "Интеллект-Капитал" 

жоопкерчилиги чектелген коому, 

Бишкек  (KG) 

(54) (төмөндө) 

 

(51) (57)  

16 – кагаз, картон; басма продукциясы; 

мукабалоо иштери үчүн материалдар; 

фотосүрөттөр; жазуу кагаз товарлары; 

кеңсе буюмдары, эмеректен тышкары; 

канцелярдык жана тиричилик максат-                     

тары үчүн жабышкак заттар; сүрөтчү-                                   

лөр үчүн буюмдар жана сүрөт тартуу 

үчүн материалдар; кыл калемдер; оку-             

туу материалдары жана көргөзмө ку-                   

ралдар; таңгактоо жана пакеттөө үчүн 

барактар, пленка жана пластмасса кап-                              

тар; шрифттер, типография клишелери;  

35 – жарнама; бизнес жаатындагы ме-                

неджмент; бизнес жаатындагы админи-

стративдик иш; кеңсе кызматы - көр-                 

көм галереялардын искусство чыгарма-                             

ларынын чекене сатуусу; фармацевти-

калык, ветеринардык, гигиеналык пре-

параттарды жана медициналык буюм-

дарды чекене сатуу; үчүнчү жактар 

үчүн сатууларды жайылтуу; спорт иш-

чараларынын демөөрчүлүгү аркылуу 

товарларды жана кызмат көрсөтүүлөр-                        

дү жайылтуу; теледүкөндөрдүн прог-                          

раммаларын чыгаруу; жарнамалык 

фильмдерди чыгаруу;  

41 – тарбия; билим берүү; көңүл ачуу; 

спорт жана маданий-агартуу иш-чара-                     

ларын уюштуруу - сүрөтчүлөр үчүн 

моделдерди берүү боюнча агенттиктер; 

академиялар [окутуу]; бөлмө аквариум-                          

дарын ижаралоо; искусство чыгармала-                   

рын ижаралоо; спорт аянттарды ижа-                           

ралоо; теннис кортторун ижаралоо; 

китептерди үйгө берүүнү камсыздоочу 

китепканалар; оюн иш-чараларына би-                        

леттерди ээлемдөө; видеотартуу; дене 

тарбия; музыкалык продукция чыгаруу; 

дискотекалар; кайталоо; кумар оюнда-                       

ры; китептерди басып чыгаруу; тар-                               

биялоо жана билим берүү маселелери 

боюнча маалымат; эс алуу маселелери 

боюнча маалыматтар; көңүл ачуу ма-                           

селелери боюнча маалыматтар; кино 

киреси; киностудиялар; түнкү клуб-

кафелер [көңүл ачуу]; ден соолук 

клубдары [ден соолукту чыңдоочу 

жана фитнес-машыгуулар]; басылма-                      

ларды макеттөө, жарнамалыктан тыш-                          
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кары; микрофильмдөө; видеожазуулар-                          

дын монтажы; теле- жана радиопро-                         

граммаларды монтаждоо; теле- жана 

киносценарийлерди жазуу; диний би-                

лим берүү; айкидого үйрөтүү; гимнас-                                

тикага үйрөтүү; дзюдого үйрөтүү; 

сырттан окутуу; практикалык көндүм-                   

дөргө үйрөтүү [демонстрация]; симуля-                       

торлордун жардамы менен окутуу; 

балдарды уюштуруу; маданий-агартуу-                  

чулук максаттарында көргөзмөлөрдү 

уюштуруу; эс алууну уюштуруу; кол-                               

локвиумдарды уюштуруу жана өткө-                              

рүү; конгресстерди уюштуруу жана 

өткөрүү; конференцияларды уюштуруу 

жана өткөрүү; концерттерди уюштуруу 

жана өткөрүү; мастер-класстарды уюш-                     

туруу жана өткөрүү; [үйрөтүү]; вир-                   

туалдык эмес билим берүү форумдарын 

уюштуруу жана өткөрүү; семинарлар-                        

ды уюштуруу жана өткөрүү; симпо-                              

зиумдарды уюштуруу жана өткөрүү; 

конкурстарды уюштуруу жана өткөрүү; 

[окуу же көңүл ачуу]; сулуулук кон-                     

курстарын уюштуруу; көңүл ачуу үчүн 

костюмдаштырылган оюндарды уюш-                          

туруу; лотореяларды уюштуруу; көңүл 

ачуу максаттарында мода көрсөтүүлөр-                        

дү уюштуруу; спектаклдерди уюшту-                        

руу; [импресарио кызмат көрсөтүүлө-                               

рү]; спорттук таймаштарды уюштуруу; 

кесиптик багыттоо [билим берүү же 

окутуу маселелери боюнча кеңештер]; 

аттракциондордун парктары; жандоо 

тилдеринен которуу; ноу-хауларды бе-                      

рүүлөр [окутуу]; көңүл ачуу теле бе-                                     

рүүлөрү; көчмө китепканалар; кесиптик 

кайра даярдоо; жүктөлбөөчү онлайн 

видеофайлдарды берүү; жүктөлбөөчү 

онлайн музыкалык файлдарды берүү; 

“сурам боюнча видео” сервиздери 

аркылуу жүктөлүүчү телепрограмма-                              

ларды берүү; “сурам боюнча видео” 

сервиздери аркылуу жүктөлбөөчү 

фильмдерди берүү; гольф үчүн талаа-                         

ларды берүү; спорттук жабдууларды 

берүү; оюн залдарынын кызмат көр-                        

сөтүүлөрү; кинозалдар кызмат көрсө-                                

түүлөрү; жүктөлбөөчү электрондук 

жарыялоолорду онлайн берүү; цирк 

спектаклдерин көрсөтүү; варьете оюн-                         

дары / мюзик-холл оюндары; театрлаш-                               

тырылган оюн; театр оюндары; чыгуу 

менен турларды өткөрүү; фитнес-

класстарды өткөрүү; сынактарды өткө-                     

рүү; кинофильмдерди өндүрүү, жарна-                               

ма чыгырыктарын өндүрүүдөн тышка-                     

ры; аудиожабдуулар киреси; видеока-                                

мералар киреси; видеомагнитафондор 

киреси; видеофильмдер киреси; шоу-

программалар үчүн декорациялар-                              

дын киреси; үн жазуулардын киреси; 

оюнчуктар киреси; кинематографиялык 

жабдуулардын киреси; кинофильмдер-                              

дин киреси; оюндар үчүн жабдуулар-                       

дын киреси; стадиондордун жабдуу-                     

ларынын кирес; театрлар же телесту-                      

диялар үчүн жарык берүү аппаратура-                    

ларынын киреси; радио- жана телеви-                    

зиондук кабылдагычтардын кирес; суу-                  

нун астына чумкуу үчүн шаймандар-                 

дын киреси; спорт жабдууларынын 

киреси, унаа каражаттарынан тышка-            

ры; театралдык декорациялардын кире-                 

си; үстөл электрондук басма тутумда-                            

рынын жардамы менен жарыялоо; 

интерактивдик китептерди жана мез-                         

гилдүү басылмаларды жарыялоо; текст 

материалдарын жарыялоо, жарнамадан 

тышкары; көңүл ачуучу радиоберүү-                       

лөр; коноктордун көңүлүн ачуу; көңүл 

ачуу; тексттерди редакциялоо; садо 

[жапандардын чай берүү каада-салтын 

окутуу]; зоологиялык бакчалар; жаңы-                      

лыктар кызматы; фильм жаратуу, жар-                      

намалыктан тышкары; жолугушуулар-                           

дын программаларын түзүү [көңүл 

ачуу]; музыка жаратуу; cубтитрлөө; 

тьюторинг; эс алуу базаларынын кыз-                              

мат көрсөтүүлөрү [көңүл ачуу]; иш-

чараларды видеомонтаждоо кызмат 

көрсөтүүлөрү; гиддердин кызмат көр-                              

сөтүүлөрү; диск-жокейлер кызмат көр-                   

сөтүүлөрү; иш-чаралар үчүн үн режис-                                   

серлорунун кызмат көрсөтүүлөрү; ком-                       

пьютердик тарам аркылуу онлайн бери-                           

лүүчү оюн кызмат көрсөтүүлөрү; жеке 

машыктыруучулардын кызмат көрсө-                     

түүлөрү [фитнес]; казино кызмат көр-                             

сөтүүлөрү [оюндар]; каллиграфтардын 
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кызмат көрсөтүүлөрү; караоке кызмат 

көрсөтүүлөрү; клубдардын кызмат көр-                             

сөтүүлөрү [көңүл ачуу же агартуу]; 

композиторлордун кызмат көрсөтүү-                            

лөрү; көркөм галереялар тарабынан 

берилүүчү маданий, билим берүү же 

көңүл ачуу кызмат көрсөтүүлөрү; му-                   

зейлердин кызмат көрсөтүүлөрү [бет-                           

ачарлар, көргөзмөлөр]; билим берүү-

тарбиялоо кызмат көрсөтүүлөрү; өзгө-                            

чө талаптар боюнча жардамчылар тара-                     

бынан берилүүчү билим берүү кызмат 

көрсөтүүлөрү; мектептердин билим 

берүү кызмат көрсөтүүлөрү; оркестр-                      

лердин кызмат көрсөтүүлөрү; котормо-                  

чулардын кызмат көрсөтүүлөрү; сцена-                    

рийлерди жазуу боюнча кызмат көрсө-                   

түүлөр, жарнамалыктан башка; билет-                      

терди жайылтуу боюнча кызмат көр-             

сөтүүлөр [көңүл ачуу]; дрондорду учу-                 

руу боюнча квалификациялык сынак-                     

тарды жүргүзүү кызмат көрсөтүүлөрү; 

репетиторлордун, инструкторлордун 

кызмат көрсөтүүлөрү [окутуу]; иш-

чаралар үчүн жарык боюнча техник-                        

тердин кызмат көрсөтүүлөрү; спорт 

лагерлердин кызмат көрсөтүүлөрү; жа-                  

зуу студияларынын кызмат көрсөтүү-                

лөрү; оозеки котормочулардын кызмат 

көрсөтүүлөрү; мектепке чейинки меке-                         

мелер [тарбиялоо] фотографиялоо; фо-                      

торепортаждар; спорттук таймаштар-                        

дын хронометражы; мектеп-интернат-                               

тар; шоу-программалар. 

(59) жашыл, кызгыл сары, ак. 

 

* * * 

 

(11) 16587 

(15) 30.06.2020 

(18) 24.06.2029 

(21) 20190404.3 

(22) 24.06.2019 

(73) Общество с ограниченной  

ответственностью "Интеллект-

Капитал", Бишкек  (KG) 

 

 

 

 

(54) 

 

 
 

(51) (57)  

16 – бумага, картон; продукция печатная; 

материалы для переплетных работ; фо-

тоснимки; товары писчебумажные, 

принадлежности офисные, за исключе-

нием мебели; вещества клейкие для 

канцелярских и бытовых целей; при-

надлежности для художников и мате-

риалы для рисования; кисти; материа-

лы учебные и пособия наглядные; ли-

сты, пленка и мешки пластмассовые 

для упаковки и пакетирования; шриф-

ты, клише типографские; 

35 – реклама; менеджмент в сфере бизне-

са; деятельность административная в 

сфере бизнеса; служба офисная - про-

дажа розничная произведений искус-

ства художественными галереями; про-

дажа розничная фармацевтических, ве-

теринарных, гигиенических препаратов 

и медицинских принадлежностей; про-

движение продаж для третьих лиц; 

продвижение товаров и услуг через 

спонсорство спортивных мероприятий; 

производство программ телемагазинов; 

производство рекламных фильмов; 

41 – воспитание; образование; развлече-

ния; организация спортивных и куль-

турно-просветительных мероприятий - 

агентства по предоставлению моделей 

для художников; академии [обучение]; 

аренда комнатных аквариумов; аренда 

произведений искусства; аренда спор-

тивных площадок; аренда теннисных 

кортов; библиотеки, обеспечивающие 

выдачу книг на дом;  бронирование  би- 
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летов на зрелищные мероприятия; ви-

деосъемка; воспитание физическое; 

выпуск музыкальной продукции; дис-

котеки; дублирование; игры азартные; 

издание книг; информация по вопросам 

воспитания и образования; информация 

по вопросам отдыха; информация по 

вопросам развлечений; кинопрокат; 

киностудии; клубы-кафе ночные [раз-

влечение]; клубы здоровья [оздорови-

тельные и фитнес-тренировки]; маке-

тирование публикаций, за исключени-

ем рекламных; микрофильмирование; 

монтаж видеозаписей; монтирование 

теле- и радиопрограмм; написание те-

ле- и киносценариев; образование ре-

лигиозное; обучение айкидо; обучение 

гимнастике; обучение дзюдо; обучение 

заочное; обучение практическим навы-

кам [демонстрация]; обучение при по-

мощи симуляторов; организация балов; 

организация выставок с культурно-

просветительной целью; организация 

досуга; организация и проведение кол-

локвиумов; организация и проведение 

конгрессов; организация и проведение 

конференций; организация и проведе-

ние концертов; организация и проведе-

ние мастер-классов [обучение]; органи-

зация и проведение образовательных 

форумов невиртуальных; организация 

и проведение семинаров; организация и 

проведение симпозиумов; организация 

конкурсов [учебных или развлекатель-

ных]; организация конкурсов красоты; 

организация костюмированных пред-

ставлений для развлечений; организа-

ция лотерей; организация показов мод 

в развлекательных целях; организация 

спектаклей [услуги импресарио]; орга-

низация спортивных состязаний; ори-

ентирование профессиональное [сове-

ты по вопросам образования или обу-

чения]; парки аттракционов; перевод с 

языка жестов; передача ноу-хау [обу-

чение]; передачи развлекательные те-

левизионные; передвижные библиоте-

ки; переподготовка профессиональная; 

предоставление видео файлов онлайн, 

незагружаемых; предоставление музы-

кальных файлов онлайн, незагружае-

мых; предоставление незагружаемых 

телевизионных программ через серви-

сы «видео по запросу»; предоставление 

незагружаемых фильмов через сервисы 

«видео по запросу»; предоставление 

полей для гольфа; предоставление 

спортивного оборудования; предостав-

ление услуг игровых залов; предостав-

ление услуг кинозалов; предоставление 

электронных публикаций онлайн, неза-

гружаемых; представление цирковых 

спектаклей; представления варьете / 

представления мюзик-холлов; пред-

ставления театрализованные; представ-

ления театральные; проведение туров                        

с восхождением; проведение фитнес-

классов; проведение экзаменов; произ-

водство кинофильмов, за исключением 

производства рекламных роликов; про-

кат аудиооборудования; прокат видео-

камер; прокат видеомагнитофонов; 

прокат видеофильмов; прокат декора-

ций для шоу-программ; прокат звуко-

записей; прокат игрушек; прокат кине-

матографического оборудования; про-

кат кинофильмов; прокат оборудования 

для игр; прокат оборудования стадио-

нов; прокат осветительной аппаратуры 

для театров или телестудий; прокат ра-

дио- и телевизионных приемников; 

прокат снаряжения для подводного по-

гружения; прокат спортивного обору-

дования, за исключением транспорт-

ных средств; прокат театральных деко-

раций; публикации с помощью нас-                        

тольных электронных издательских си-

стем; публикация интерактивная книг и 

периодики; публикация текстовых ма-

териалов, за исключением рекламных; 

радиопередачи развлекательные; раз-

влечение гостей; редактирование тек-

стов; садо [обучение японской чайной 

церемонии]; сады зоологические; служ-                       

ба новостей; создание фильмов, за ис-

ключением рекламных; составление 

программ встреч [развлечение]; сочи-

нение музыки; субтитрование; тьюто-

ринг; услуги баз отдыха [развлечения]; 

услуги видеомонтажа мероприятий; 
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услуги гидов; услуги диск-жокеев; 

услуги звукорежиссеров для мероприя-

тий; услуги игровые, предоставляемые 

онлайн через компьютерную сеть; ус-                         

луги индивидуальных тренеров [фит-

нес]; услуги казино [игры]; услуги кал-

лиграфов; услуги караоке; услуги клу-

бов [развлечение или просвещение]; 

услуги композиторов; услуги культур-

ные, образовательные или развлека-

тельные, предоставляемые художе-

ственными галереями; услуги музеев 

[презентация, выставки]; услуги обра-

зовательно-воспитательные; услуги об-

разовательные, предоставляемые по-

мощниками по особым потребностям; 

услуги образовательные, предоставля-

емые школами; услуги оркестров; 

услуги переводчиков; услуги по напи-

санию сценариев, за исключением ре-

кламных; услуги по распространению 

билетов [развлечение]; услуги прове-

дения квалификационных экзаменов по 

пилотированию дронов; услуги репети-

торов, инструкторов [обучение]; услуги 

светотехников для мероприятий; услу-

ги спортивных лагерей; услуги студий 

записи; услуги устных переводчиков; 

учреждения дошкольные [воспитание]; 

фотографирование; фоторепортажи; 

хронометраж спортивных состязаний; 

школы-интернаты; шоу-программы. 

(59) зеленый, оранжевый, белый. 

 

______________________________________ 

 

(11) 16588 

(15) 30.06.2020 

(18) 16.07.2029 

(21) 20190460.3 

(22) 16.07.2019 

(73) Бэйцзин Пайи Интернэшнл   

Трейдинг Ко., Лтд., Пекин  (CN) 

(54) (төмөндө) 

(51) (57)  

25 – трикотаж буюмдары; курлар [ич кий-

им]; кийимдер; туфлилер; шляпалар; 

галстуктар; даяр кийимдер; ич кийим-

дер; манто; ымыркайлардын кийимдери 

[кийимдер]. 

* * * 

 

(11) 16588 

(15) 30.06.2020 

(18) 16.07.2029 

(21) 20190460.3 

(22) 16.07.2019 

(73) Бэйцзин Пайи Интернэшнл  

Трейдинг Ко., Лтд., Пекин  (CN) 

(54) 

 

 
 

(51) (57)  

25 – изделия трикотажные; пояса [белье 

нижнее]; одежда; туфли; шляпы; гал-

стуки; одежда готовая; белье нижнее; 

манто; приданое для новорожденного 

[одежда]. 

 

______________________________________ 

 

(11) 16589 

(15) 30.06.2020 

(18) 21.06.2029 

(21) 20190402.3 

(22) 21.06.2019 

(73) "Хэн Тун" жемиш ширесин иштетүү 

боюнча ЖЧКсы, Аксу  (CN) 

(54) (төмөндө) 

(51) (57)  

32 – алкоголсуз жемиш экстракттары; ал-                    

коголсуз жемиш суусундуктары; суу-                

сундуктарды даярдоо үчүн эссенция-                           

лар; алкоголсуз алма ширеси. 

(59) кочкул жашыл, саргыч жашыл. 

 

* * * 

 

(11) 16589 

(15) 30.06.2020 

(18) 21.06.2029 

(21) 20190402.3 

(22) 21.06.2019 

(73) ООО по обработке фруктового сока 

"Хэн Тун", Аксу  (CN) 
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(54) 

 

 
 

(51) (57)  

32 – экстракты фруктовые безалкоголь-

ные; напитки фруктовые безалкоголь-

ные; эссенции для изготовления напит-

ков; сок яблочный безалкогольный. 

(59) темно-зеленый, оливковый. 

 

______________________________________ 

 

(11) 16590 

(15) 30.06.2020 

(18) 03.06.2029 

(21) 20190363.3 

(22) 03.06.2019 

(73) "Божуйдайпу" Үрүмчү 

жоопкерчилиги чектелген соода 

коому, Үрүмчү  (CN) 

(54) (төмөндө) 

(51) (57)  

11 – электр чайнектери; суусундуктарды 

таратып берүү үчүн жылытучу жана 

муздатуучу аппараттар; бойлерлер, 

машинанын тетиктеринен башкалары; 

термопоттор / электр термостору. 

 

* * * 

 

(11) 16590 

(15) 30.06.2020 

(18) 03.06.2029 

(21) 20190363.3 

(22) 03.06.2019 

(73) Урумчинское торговое общество  

с ограниченной ответственностью 

"Божуйдайпу", Урумчи  (CN) 

(54)  

 

 
 

 

 

(51) (57)  

11 – чайники электрические; аппараты 

нагревательные и охлаждающие для 

раздачи напитков; бойлеры, за исклю-

чением частей машин; термопоты / 

термосы электрические. 

 

______________________________________ 

 

(11) 16591 

(15) 30.06.2020 

(18) 29.03.2029 

(21) 20190198.3 

(22) 29.03.2019 

(73) Кадыров Курсанбек Каныбекович, 

Бишкек  (KG) 

(54) (төмөндө) 

(51) (57)  

25 – кийимдер, бут кийимдер, баш кийим-

дер. 

(58) Товардык белги "man" сөз белги-                       

сине өз алдынча укуктук коргоо бер-                                  

бестен, жалпысынан корголот. 

 

* * * 

 

(11) 16591 

(15) 30.06.2020 

(18) 29.03.2029 

(21) 20190198.3 

(22) 29.03.2019 

(73) Кадыров Курсанбек Каныбекович, 

Бишкек  (KG) 

(54)  

 

Ricco man 
 

(51) (57)  

25 – одежда, обувь, головные уборы. 

(58) Товарный знак охраняется в целом, без 

предоставления самостоятельной пра-

вовой охраны словесному обозначению 

"man". 

 

______________________________________ 

 

 

 

 



 

ИНТЕЛЛЕКТУАЛДЫК МЕНЧИК, № 7/2020 

ТОВАРДЫК БЕЛГИЛЕР / ТОВАРНЫЕ ЗНАКИ 

 

 

 133 

(11) 16592 

(15) 30.06.2020 

(18) 23.05.2029 

(21) 20190334.3 

(22) 23.05.2019 

(73) Туляков Суйунбек Санатбекович, 

Бишкек  (KG) 

(54) (төмөндө) 

(51) (57)  

25 – кийимдер, бут кийимдер, баш кийим-

дер 

(58) Товардык белги "УЛЁТНЫЕ ЦЕНЫ" 

сөз белгилерине өз алдынча укуктук 

коргоо бербестен, жалпысынан корго-                           

лот. 

(59) сары, күрөң, ачык күрөң, саргыч боз, 

кызгылт сары, боз, көк, көгүш, кызгылт 

көк, жашыл, кызгылт, баклажан түстүү, 

кызыл, кара. 

 

* * * 

 

(11) 16592 

(15) 30.06.2020 

(18) 23.05.2029 

(21) 20190334.3 

(22) 23.05.2019 

(73) Туляков Суйунбек Санатбекович, 

Бишкек  (KG) 

(54) 

 

 
 

(51) (57)  

25 – обувь; одежда; уборы головные. 

(58) Товарный знак охраняется в целом, без 

предоставления самостоятельной пра-

вовой охраны словесным обозначениям 

"УЛЁТНЫЕ ЦЕНЫ". 

(59) жѐлтый, коричневый, светло-корич-                             

невый, бежевый, оранжевый, серый, 

синий, голубой, фиолетовый, зелѐный, 

розовый, баклажановый, красный, чѐр-

ный. 

______________________________________ 

(11) 16593 

(15) 30.06.2020 

(18) 18.07.2029 

(21) 20190463.3 

(22) 18.07.2019 

(31) 1310978 

(32) 21.03.2016 

(33) WO 

(73) БАУШ ХЭЛС АЙЕЛЭНД  

ЛИМИТЕД  (IE) 

(54) (төмөндө) 

(51) (57)  

5 – фармацевтикалык продуктулар; дары-

дармектер; витамин препараттары. 

 

* * * 

 

(11) 16593 

(15) 30.06.2020 

(18) 18.07.2029 

(21) 20190463.3 

(22) 18.07.2019 

(31) 1310978 

(32) 21.03.2016 

(33) WO 

(73) БАУШ ХЭЛС АЙЕЛЭНД  

ЛИМИТЕД  (IE) 

(54)  

 

NEUROMULTIVIT 
 

(51) (57)  

5 – фармацевтические продукты; лекар-

ства; препараты витаминные. 

 

______________________________________ 

 

(11) 16594 

(15) 30.06.2020 

(18) 06.05.2029 

(21) 20190295.3 

(22) 06.05.2019 

(73) САНТИК (ЦЮАНЬ ЧЖОУ) 

СПОРТС КО., ЛТД, Фуцзянь  (CN) 
(54) (төмөндө) 

(51) (57)  

25 – мантолор; селделер, элечектер; терди 

соруп алуучу ич кийимдер; сырт кий-                                       

имдер; баш таңгычтар [кийимдер]; 
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шляпалар; кол каптар [кийимдер]; 

кийимдер; сууда сүзүүдө кийилүүчү 

шапочкалар; сууда сүзүүдө кийилүүчү 

костюмдар; колготкилер; курлар [ич 

кийимдер]; трикотаж буюмдар; шым-

дар; спорттук трикотаж буюмдар; три-

котаж [кийимдер]; суу өтпөс кийимдер; 

вуалдар [кийимдер]; туфлилер; велоси-

педчилер үчүн кийимдер. 

 

* * * 

 

(11) 16594 

(15) 30.06.2020 

(18) 06.05.2029 

(21) 20190295.3 

(22) 06.05.2019 

(73) САНТИК (ЦЮАНЬ ЧЖОУ) 

СПОРТС КО., ЛТД, Фуцзянь  (CN) 
(54) 

 

 
 

(51) (57)  

25 – манто; тюрбаны; белье нижнее, аб-

сорбирующее пот; одежда верхняя; по-

вязки для головы [одежда]; шляпы; 

перчатки [одежда]; одежда; шапочки 

купальные; костюмы купальные; кол-

готки; пояса [белье нижнее]; изделия 

трикотажные; брюки; изделия спортив-

ные трикотажные; трикотаж [одежда]; 

одежда непромокаемая; вуали [одеж-

да]; туфли; одежда для велосипедистов. 

 

______________________________________ 

 

(11) 16595 

(15) 30.06.2020 

(18) 25.07.2029 

(21) 20190477.3 

(22) 25.07.2019 

(31) 018017006 

(32) 31.01.2019 

(33) EU 

(73) ЛЕГО Юрис А/С,  Биллунн  (DK) 

(54) (төмөндө) 

 

 

(51) (57)  

9 – электрдик, электрондук жана окутучу 

аппараттар жана куралдар; компью-                        

терлер үчүн программалык камсыздоо; 

магниттик маалымат алып жүрүүчүлөр; 

санариптик маалымат алып жүрүүчү-                        

лөр; компьютерлер үчүн жазылган 

программалар; маалыматтарды иште-                        

түүчү түзүлүштөр жана компьютерлер; 

маалымат чогултуу үчүн аппараттар; 

башкаруунун программалануучу борт-                  

тук электрондук түзүлүштөрү; мотор-                          

лор; сенсорлор; электрондук компью-                     

тердик интерфейс жана конструктор-                         

дук, курулуштук жана моторлоштурул-                               

ган оюнчуктарды жана билим берүү 

продуктуларын, ресурстарды жана ма-                   

териалдарды башкаруу үчүн электрдик 

энергияны кайра түзүүчүлөр; жүктө-                             

лүүчү билим берүү материалдары; 

билим берүү курстарынын жүктөлүүчү 

материалдары;  

16 – басма продукциясы; окуу матери-                       

алдары жана көрсөтмө куралдар (ап-                      

параттардан башкалары), атап айтканда 

билим берүү брошюралары; конструк-                    

тордук, курулуштук жана моторлошту-                 

рулган оюнчуктарды жана билим берүү 

продуктуларын, ресурстарды жана ма-                         

териалдарды башкаруу үчүн колдон-                        

молор;  

28 – оюнчуктар жана оюндар, анын ичин-                      

де конструкциялык курулуш элемент-                   

тери, бардыгы конструктордук, куру-                 

луштук жана моторлоштурулган оюн-                   

чуктар жана билим берүү продукту-                       

лары, ресурстар жана материалдар 

үчүн;  

41 – билим берүү-тарбиялоо кызмат көр-                  

сөтүүлөрү; көңүл ачуулар; окутуу; би-                        

лим берүү, нускамалык жана көңүл 

ачуу кызмат көрсөтүүлөрүн берүү; 

электрондук жарыялоолорду онлайн 

берүү; нускамалардын онлайн курста-                        

рын берүү; онлайн коллоквиумдарды 

жана мастер-класстарды уюштуруу жа-                          

на өткөрүү; фан-клубдардын кызмат 

көрсөтүүлөрү; конференцияларды, көр-                   

гөзмөлөрдү жана мелдештерди уюш-                        

туруу. 
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* * * 

 

(11) 16595 

(15) 30.06.2020 

(18) 25.07.2029 

(21) 20190477.3 

(22) 25.07.2019 

(31) 018017006 

(32) 31.01.2019 

(33) EU 

(73) ЛЕГО Юрис А/С,  Биллунн  (DK) 

(54) 

 

 
 

(51) (57)  

9 – электрические, электронные и обуча-

ющие аппараты и инструменты; обес-

печение программное для компьюте-

ров; носители информации магнитные: 

носители информации цифровые; запи-

санные программы для компьютеров; 

устройства обработки данных и ком-

пьютеры; аппараты для сбора инфор-

мации: программируемые бортовые 

электронные устройства управления, 

моторы, сенсоры, электронный компь-

ютерный интерфейс и электрические 

преобразователи энергии для конструк-

торских, строительных и управляющих 

моторизированных игрушек и образо-

вательных продуктов, ресурсов и мате-

риалов; материалы образовательные за-

гружаемые; загружаемые материалы 

образовательных курсов; 

16 – продукция печатная; учебные мате-

риалы и наглядные пособия (за исклю-

чением аппаратов), в частности обра-                            

зовательные брошюры; руководства 

для конструкторских, строительных и 

управляющих моторизованных игру-

шек и образовательных продуктов, ре-

сурсов и материалов; 

28 – игрушки и игры, в частности наборы, 

содержащие конструкционные строи-

тельные элементы, все для конструк-

торских, строительных и управляющих 

моторизованных игрушек и образова-

тельных продуктов, ресурсов и матери-

алов; 

41 – услуги образовательно-воспитатель-                       

ные; развлечения; обучение; предо-

ставление образовательных, инструк-

ционных и развлекательных услуг; 

предоставление электронных публика-

ций онлайн; предоставление онлайн 

курсов инструкций; организация и про-

ведение онлайн коллоквиумов и ма-

стер-классов; услуги фан-клубов; орга-

низация конференций, выставок и со-

ревнований. 

 

______________________________________ 

 

(11) 16596 

(15) 30.06.2020 

(18) 21.06.2029 

(21) 20190400.3 

(22) 21.06.2019 

(73) "SASA International INC" 

жоопкерчилиги чектелген коому, 

Бишкек  (KG) 

(54) (төмөндө) 

(51) (57)  

21 – үй же ашкана буюмдары жана идиш 

аяктар; бир жолу колдонулуучу пласт-                      

масса идиштер, анын ичинде: кок-                        

тейлдер үчүн пластмасса таякчалар 

жана түтүкчөлөр; ичүү үчүн түтүктөр 

жан суусундуктарды дегустациялоо 

үчүн пластмасса түтүктөр; пластмасса 

тарелкалар; пластмасса капкагы бар 

контейнерлер; капкагы жок пластмасса 

лоткалар; ланч бокстар, чынылар; сор-                               

по куйгучтар; комплекстүү тарелкалар; 

лоткалар, тортун алдына коюлуучу 

табактар; контейнерлер, тегерек жана 

тик бурчтуу капкактары менен кон-                  

тейнерлер, стакандар, секциялык тарел-                        

калар, пластмасса стакандар, табактар, 

жашылчалар үчүн табак-подностор; 

тиричилик же ашкана идиштери; эртең 

мененки тамак үчүн кутулар; печенье 

үчүн банкалар; чай үчүн кутулар; 

аралаштыруу үчүн кашыктар [ашкана 
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буюмдары]; май салгычтар, чоң чуңкур 

табактар [чөйчөктөр], самын салгыч-                        

тар, пластмассадан жасалган ашкана 

идиштеринин топтому; бисквиттерди 

кесүү үчүн бычактар, камыр үчүн 

бычактар, тиричилик подностору (бар-                        

дыгы пластмассадан). 

 

* * * 

 

(11) 16596 

(15) 30.06.2020 

(18) 21.06.2029 

(21) 20190400.3 

(22) 21.06.2019 

(73) Общество с ограниченной  

ответственностью  

"SASA International INC",  

Бишкек  (KG) 

(54) 

 

 
 

(51) (57)  

21 – домашняя или кухонная утварь и по-

суда; посуда одноразовая пластмассо-

вая, в том числе: палочки и трубочки 

для коктейлей пластмассовые; трубоч-

ки для питья и соломинки для дегуста-

ции напитков пластмассовые; тарелки 

пластмассовые, контейнеры с крышкой 

пластмассовые; лотки без крышки 

пластмассовые; ланч боксы, чаши, суп-

ницы, тарелки комплексные, лотки, 

блюда под торт, контейнеры, контей-

неры с крышками круглые и прямо-

угольные, стаканы, тарелки секцион-

ные, стаканчики пластмассовые, блюда, 

блюда-подносы для овощей, емкости 

бытовые или кухонные, коробки для 

завтрака, банки для печенья, коробки 

для чая, ложки для перемешивания (ку-

хонная утварь), масленки, миски (ча-

ши), мыльницы, наборы кухонной по-

суды из пластмассы, ножи для резки 

бисквитов, ножи для теста, подносы 

бытовые (все пластмассовое). 

 

______________________________________ 

 

(11) 16597 

(15) 30.06.2020 

(18) 15.08.2029 

(21) 20190512.3 

(22) 15.08.2019 

(73) "Ексен Строй" жоопкерчилиги 

чектелген коому, Бишкек  (KG) 

(54) (төмөндө) 

(51) (57)  

37 – имараттарды куруу жана оңдоо. 

(58) Товардык белги "CONSTRUCTION” 

сөз белгисине өз алдынча укуктук кор-                                      

гоо бербестен, жалпысынан корголот. 

(59) ак, боз, кызгылт сары, кара. 

 

* * * 

 

(11) 16597 

(15) 30.06.2020 

(18) 15.08.2029 

(21) 20190512.3 

(22) 15.08.2019 

(73) Общество с ограниченной  

ответственностью "Ексен Строй", 

Бишкек  (KG) 

(54) 

 

 
 

(51) (57)  

37 – строительство и ремонт зданий. 

(58) Товарный знак охраняется в целом, без 

предоставления самостоятельной пра-

вовой охраны словесному обозначению 

"CONSTRUCTION" 

(59) белый, серый, оранжевый, черный. 

 

______________________________________ 
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(11) 16598 

(15) 30.06.2020 

(18) 16.04.2029 

(21) 20190247.3 

(22) 16.04.2019 

(73) СПОРТ ЭНД ФЭШН  

МЕНЕДЖМЕНТ ПТЕ. ЛТД.,  

Сингапур  (SG) 
(54) (төмөндө) 

(51) (57)  

8 – ашкана алеттери [бычактар, айрылар, 

кашыктар]; бычактар (кол куралдары); 

макилер; аңчылык бычактары; электр-                        

дик эмес консерва бычактары; күрөк-                   

төр [кол менен иштетилүүчү шайман-                             

дар]; араалар [кол менен иштетилүүчү 

шаймандар]; балталар; бычактар үчүн 

кайрактар; кол менен иштетиле турган 

колго кармалуучу шаймандар;  

9 – электр аккумуляторлору; дүрбүлөр; 

таразалар; коргоочу каскалар жана 

шлемдер; компастар; электр адаптер-                      

лери; радиокабылдагычтар; сигнал бе-                         

рүүчү фонарлар; өлчөгүч тасмалар; 

динамо-радио; сактоочу жилеттер; ка-                          

был алуучу берүүчү радиостанциялар;  

11 – бут жылыткычтар; кол жылыткычтар; 

тиричилик үчүн электр желдеткичтери; 

тиричилик желдеткичтери, анын ичин-                       

де жыйнактуулары; 11-класска кирги-                            

зилген лампалар; чөнтөк фонарлары; 

жарык берүүчү фонарлар; 11-класска 

киргизилген фонарлар; мангалдар; 

гриль үчүн торлор; күйгүчтөр; отко 

тамак бышыруу үчүн буюмдар, атап 

айтканда тутандыргычтар, анын ичинде 

оттуктар; душ-гермокаптар; автомобил-                      

дер үчүн фонарлар; маңдайга кийи-                             

лүүчү фонарлар;  

18 – тери жана териге окшоштуруу, алар-                   

дан жасалган буюмдар, башка класс-                        

тарга кирбегендер; жаныбарлардын 

терилери; жол кутулары; чемодандар; 

жаандан жана күндөн калкалоочу кол 

чатырлар; таканчык таяктар; треккинг 

таяктары; жөө жүрүш үчүн таяктар; 

рюкзактар; балдардын рюкзактары; 

ушул класска кирген сумкалар; бош 

сатылуучу косметичкалар, капчыктар; 

трекинг таяктары үчүн шакектер; тре-                    

кинг таяктары үчүн учуна кийгизгич-                         

тер; трекинг таяктары үчүн каптар; 

рюкзактарга жапкычтар; суу өтпөс 

кейстер;  

20 – чатырчалар үчүн металл эмес казык-                       

тар; кемпинг үчүн эмеректер, анын 

ичинде столдор, креслолор, керебет-                    

тер, столдор; сактоо жана ташып жүрүү 

үчүн металл эмес контейнерлер; мат-                      

растар; жел толтурулган жаздыктар; 

кемпинг ашканасы [кемпинг үчүн 

эмерек]; 

21 – бөтөлкөлөрдү ачуу үчүн түзүлүштөр; 

калемпир салгычтар; ашканада кесүү 

үчүн такталар; туз салгычтар; тарел-                 

калар; кружкалар; бокалдар; куюштур-                       

гуч кашыктар [ашкана буюмдары]; 

электрдик эмес чайнектер; казанчалар; 

мискейлер; чоң чуңкур табактар; идиш-

аяк топтомдору; кемпинг үчүн грилдер; 

стакандар; термостор; грилдер үчүн 

алдына койгуч катары тулгалар; фля-                                  

галар; изотермикалык каптар; изотер-                                 

микалык сумкалар; изотермикалык 

контейнерлер; портативдүү электрдик 

эмес муз тоңдургучтар; суусундуктар 

жана тамак-аш продуктулары үчүн 

термообочолонтуучу идиштер; чакалар; 

рашперлер [ашкана буюмдары]; пик-                      

никтер үчүн идиш-аяк топтомдору 

менен рюкзактар; пикниктер үчүн 

идиш-аяк топтомдору менен сумкалар; 

пикниктер үчүн идиш-аяк топтомдору 

менен несессерлер; идиш-аяктар; пик-                       

ник топтомдору; бөлүштүрүүчү тактай-                             

лар; сервиздөө үчүн чөмүчтөр; кружка-

термостор;  

22 – бекем жиптер; брезент; аркандар; 

металл эмес жоон аркандар; таңгактоо 

үчүн текстиль каптар; аралаштырылган 

товарларды ташып жеткирүү жана 

кампага салуу үчүн каптар; металл эмес 

серелер; чатырлар; тенттер; жаныбар-                  

лар үчүн торлор [тузак кылтактар]; 

маскировкалоочу торлор, балык кар-                

моочу торлор; чатырлар үчүн түркүк-                   

төр;  

24 – башка класстарга кирбеген кездеме-                     

лер жана текстиль буюмдары; жапкыч-               

тар жана дасторкондор, кагаздан баш-                 
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калары; жууркандар; пластмасса мате-                              

риалдар [кездемелерди алмаштыргыч-                         

тар]; текстиль материалдар; уктоо үчүн 

каптар; уктоо үчүн каптар үчүн ичине 

салынмалар; молескин [кездеме]; жаз-                    

дык каптар; матрастын тыштары; пик-                     

ник үчүн пледдер; сүлгүлөр; уктоо 

үчүн каптар үчүн компрессиондук 

каптар;  

25 – кийимдер; бут кийимдер; баш кийим-

дер; 

28 – оюндар; оюнчуктар; башка класстарга 

киргизилбеген спорттук жана гимнас-                          

тикалык товарлар. 

 

* * * 

 

(11) 16598 

(15) 30.06.2020 

(18) 16.04.2029 

(21) 20190247.3 

(22) 16.04.2019 

(73) СПОРТ ЭНД ФЭШН  

МЕНЕДЖМЕНТ ПТЕ. ЛТД.,  

Сингапур  (SG) 
(54) 

 

 
 

(51) (57)  

8 – приборы столовые [ножи, вилки, лож-

ки]; ножи (ручные инструменты); ножи 

перочинные; ножи охотничьи; ножи 

консервные неэлектрические; лопаты 

(ручные инструменты); пилы (ручные 

инструменты); топоры; точилки для 

ножей; инструменты ручные с ручным 

приводом; 

9 – аккумуляторы электрические; бинок-

ли; весы; каски и шлемы защитные; 

компасы; адаптеры электрические; ра-

диоприемники; фонари сигнальные; 

мерные ленты; динамо-радио; жилеты 

спасательные; радиостанции приемо-

передающие; 

 

 

11 – грелки для ног; грелки для рук; вен-

тиляторы бытовые электрические; вен-

тиляторы бытовые, в том числе ком-

пактные; лампы, включенные в 11 

класс; фонари карманные; фонари 

осветительные; фонари, включенные в 

11 класс; мангалы; решетки для гриля; 

горелки; приспособления для приго-

товления пищи на костре, а именно за-

жигалки, в том числе огнива; души-

гермомешки; фонари для автомобилей; 

фонари налобные; 

18 – кожа и имитация кожи, изделия из 

них, не относящиеся к другим классам; 

шкуры животных; дорожные сундуки, 

чемоданы; зонты от дождя и солнца, 

трости; палки треккинговые; палки для 

пеших прогулок; рюкзаки; рюкзаки 

детские; сумки, относящиеся к данному 

классу; косметички, продаваемые пу-

стыми; кошельки; кольца для трекин-

говых палок; наконечники для трекин-

говых палок; чехлы для трекинговых 

палок; накидки на рюкзаки; кейсы во-

донепроницаемые; 

20 – колышки для палаток неметалличе-

ские; мебель для кемпинга, в том числе 

стулья, кресла, кровати, столы; контей-

неры неметаллические для хранения и 

транспортировки; матрасы; надувные 

подушки; кемпинговые кухни [мебель 

для кемпинга]; 

21 – приспособления для открывания бу-

тылок; перечницы; доски для резки ку-

хонные; солонки; тарелки; кружки; бо-

калы; ложки разливательные [кухонная 

утварь]; чайники неэлектрические; ко-

телки; кастрюли; миски; наборы посу-

ды; грили для кемпинга; стаканы; тер-

мосы; треноги в качестве подставок для 

грилей; фляги; мешки изотермические; 

сумки изотермические; контейнеры 

изотермические; ледники портативные 

неэлектрические; емкости термоизоля-

ционные для напитков и пищевых про-

дуктов; ведра; рашперы (кухонная 

утварь); рюкзаки для пикников с набо-

ром   посуды;   сумки   для  пикников  с 
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набором посуды; несессеры для пикни-

ков с набором посуды; посуда; пикни-

ковые наборы; доски разделочные; по-

ловники сервировочные; кружки-

термосы; 

22 – бечевки; брезент; веревки; канаты 

неметаллические; мешки для упаковки 

текстильные; мешки для транспорти-

ровки и складирования смешанных то-

варов; навесы неметаллические; палат-

ки; тенты; сети [ловушки] для живот-

ных; сети маскировочные; сети рыбо-

ловные; гамаки; стойки для палаток; 

24 – ткани и текстильные изделия, не от-

носящиеся к другим классам; покрыва-

ла и скатерти за исключением бумаж-

ных; одеяла; материалы пластмассовые 

[заменители тканей]; материалы тек-

стильные; мешки спальные; вкладыши 

для спальных мешков; молескин 

[ткань]; наволочки; наматрасники; пле-

ды для пикника; полотенца; компрес-

сионные мешки для спальных мешков; 

25 – одежда; обувь; головные уборы; 

28 – игры; игрушки; товары спортивные и 

гимнастические, не относящиеся к дру-

гим классам. 

 

______________________________________ 

 

(11) 16599 

(15) 30.06.2020 

(18) 01.07.2029 

(21) 20190416.3 

(22) 01.07.2019 

(73) "СТРОЙРЕСУРС" жабык 

акционердик коому, Москва  (RU) 

(54) (төмөндө) 

(51) (57)  

6 – металл эшиктер; жалпак тээктер; кул-                                      

пулар; бекиткичтер, электрдик бекит-                             

кичтерден башкалары; кулпулар; пру-              

жина бекиткичтер; эшиктин тээк бекит-                            

кичтери; металлдан жасалган чык этме 

тээктер; коңгуроолор; эшиктин электр-                      

дик эмес коңгуроолору; металлдан жа-                     

салган майда-барат буюмдар; ачкыч-                        

тар; ачкычтар үчүн металл шакектер; 

эшиктин    металл    топтомдору;   эшик 

балкалары; эшиктер үчүн каптоолор; 

эшиктердин же терезелердин металл 

бириктиргичтери; эшиктин, терезенин 

металл илмектери; эшиктин металл 

босоголору; эшиктерди жабуу жана 

ачуу үчүн электрдик эмес ыңгайлаш-                    

малар; эшиктин металл кармагычтары; 

тирөөчтөр, эшиктин металл чектегич-                               

тери; кулпулар үчүн тилчелер; кадимки 

металлдан жасалган көркөм буюмдар; 

кадимки металлдан жасалган буюмдар.  

 

* * * 

 

(11) 16599 

(15) 30.06.2020 

(18) 01.07.2029 

(21) 20190416.3 

(22) 01.07.2019 

(73) Закрытое акционерное общество 

"СТРОЙРЕСУРС", Москва  (RU) 

(54)  

 

ARGUS 
 

(51) (57)  

6 – двери металлические; задвижки плос-

кие; замки, запоры, за исключением 

электрических; замки, запоры пружин-

ные; запоры дверные задвижные; за-

щелки металлические; звонки, коло-

кольчики дверные неэлектрические; 

изделия скобяные металлические; клю-

чи; кольца для ключей металлические; 

комплекты дверные металлические; 

молотки дверные; оковки для дверей; 

перемычки дверные или оконные ме-

таллические; петли дверные, оконные 

металлические; пороги дверные метал-

лические; приспособления для закры-

вания, открывания дверей неэлектриче-

ские; ручки дверные металлические; 

упоры, ограничители дверные метал-

лические; язычки для замков; изделия 

из обычных металлов художественные; 

изделия из обычных металлов кованые. 

 

______________________________________ 
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(11) 16600 

(15) 30.06.2020 

(18) 27.06.2029 

(21) 20190411.3 

(22) 27.06.2019 

(73) "Дэсинь-Ават" соода боюнча 

жоопкерчилиги чектелген коому 

(CN) 

(54) (төмөндө) 

(51) (57)  

31 – иштетилбеген жүзүм, иштетилбеген 

курма; иштетилбеген дарбыздар; иште-                    

тилбеген коондор; иштетилбеген алма-                       

лар; иштетилбеген анарлар; иштетил-                    

беген шабдалылар; иштетилбеген алму-                   

руттар, жаңгактар [жемиштери], иште-                             

тилбеген апельсиндер.  

(59) кызгыл сары, жашыл. 

 

* * * 

 

(11) 16600 

(15) 30.06.2020 

(18) 27.06.2029 

(21) 20190411.3 

(22) 27.06.2019 

(73) Общество с ограниченной  

ответственностью по торговле 

"Дэсинь-Ават"  (CN) 

(54) 

 

 
 

(51) (57)  

31 – виноград необработанный, финики 

необработанные, арбузы необработан-

ные, дыни необработанные, яблоки 

необработанные, гранатники необрабо-

танные, персики необработанные, гру-

ши необработанные, орехи [плоды], 

апельсины необработанные. 

(59) оранжевый, зеленый. 

______________________________________ 

(11) 16601 

(15) 30.06.2020 

(18) 27.06.2029 

(21) 20190412.3 

(22) 27.06.2019 

(73) "Хунцзи-Шая" импорт жана экспорт 

боюнча жоопкерчилиги чектелген 

коому, Аксу  (CN) 

(54) (төмөндө) 

(51) (57)  

31 – иштетилбеген жүзүм, иштетилбеген 

курма; иштетилбеген дарбыздар; иште-                   

тилбеген коондор; иштетилбеген алма-                    

лар; иштетилбеген анарлар; иштетил-               

беген шабдалылар; иштетилбеген алму-                  

руттар, жаңгактар [жемиштери], иште-                       

тилбеген апельсиндер.  

(59) жашыл, кызыл.  

 

* * * 

 

(11) 16601 

(15) 30.06.2020 

(18) 27.06.2029 

(21) 20190412.3 

(22) 27.06.2019 

(73) Общество с ограниченной  

ответственностью по импорту и  

экспорту "Хунцзи-Шая", Аксу  (CN) 

(54) 

 

 
 

(51) (57)  

31 – виноград необработанный, финики 

необработанные, арбузы необработан-

ные, дыни необработанные, яблоки 

необработанные, гранатники необрабо-

танные, персики необработанные, гру-

ши необработанные, орехи [плоды], 

апельсины необработанные. 

(59) зеленый, красный. 

 

______________________________________ 
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КӨРСӨТКҮЧТӨР 

УКАЗАТЕЛИ 
 

 

FG4A   Ойлоп табууларга патенттердин системалык көрсөткүчү 

 

Систематический указатель патентов на изобретения 

 

 

ЭПЖ                              

МПК 

Патенттин номери           

Номер патента  

Ойлоп табуунун аталышы       

Название изобретения 

Патент ээси                         

Патентовладелец 

C02F 9/02;                         

C02F 1/22;                    

C02F 1/26;                              

B01D 11/04 

(2020.01) 

388 Суулуу чөйрөдөн                          

органикалык заттарды                    

алуу ыкмасы                                      

Способ извлечения                      

органических веществ                        

из водной среды 

Бехтерев В. Н. 

 

 

 

 

FG4A   Ойлоп табууларга патенттердин номерленген көрсөткүчү 

 

Нумерационный указатель патентов на изобретения 

 
 

Патенттин номери              

Номер патента  

ЭПЖ                                                                        

МПК 

Өтүнмөнүн номери           

Номер заявки 

388 C02F 9/02; C02F 1/22; C02F 1/26;                            

B01D 11/04 (2020.01) 

20180016.1 
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FG1A   Ойлоп табууларга өтүнмө ээсинин жоопкерчилигиндеги 

патенттердин системалык көрсөткүчү 

 

Систематический указатель патентов 

под ответственность заявителя на изобретения 

 

 

ЭПЖ                              

МПК 

Өтүнмө ээсинин 

жоопкерчилигин- 

деги патенттин 

номери           

Номер патента 

под ответствен-

ность заявителя 

Ойлоп табуунун аталышы       

Название изобретения 

Патент ээси                         

Патентовладелец 

A61N 5/067 (2020.01)  

A61P 1/02 (2020.01) 
2207 Өнөкөт пародонтитти 

дарылоо ыкмасы                                    

Способ лечения                                

хронического пародонтита 

Субанова А. А. 

B23Q 15/00 (2020.01) 2208 Суюктуктун сарпталышын 

жыштык-импульстук жөнгө 

салуу менен гидросуппорт 

куралынын берүүсүн жөнгө 

салуу ыкмасы                                 

Способ регулирования                       

подачи инструмента                           

гидросуппорта с частотно-

импульсным регулированием 

расхода жидкости 

Турусбеков Б. С.,             

Кадыров И. Ш. 

В28В 3/00 (2020.01) 

В30В 15/16 (2020.01) 
2209 Курулуш буюмдарын 

чыгаруу үчүн 

гидравликалык кысоор                 

Гидравлический пресс                       

для производства                                      

строительных изделий 

Кыргызстан - Россия 

Славян университети  

Кыргызско - Российский 

Славянский университет 

B66B 5/00 (2020.01) 

B66В 5/02 (2020.01) 

2210 Көтөргүч орнотмонун                            

тарткыч арканын толгонуудан 

сактоочу түзүлүш                                          

Устройство защиты тягового 

каната подъемной установки 

от закручивания 

Кыргызстан - Россия 

Славян университети  

Кыргызско - Российский 

Славянский университет 



 

ИНТЕЛЛЕКТУАЛДЫК МЕНЧИК, № 7/2020 

КӨРСӨТКҮЧТӨР / УКАЗАТЕЛИ 

 

 

143 

 

ЭПЖ                              

МПК 

Өтүнмө ээсинин 

жоопкерчилигин- 

деги патенттин 

номери           

Номер патента 

под ответствен-

ность заявителя 

Ойлоп табуунун аталышы       

Название изобретения 

Патент ээси                         

Патентовладелец 

C01G 51/00 (2020.01) 

A01N 33/00 (2020.01) 
2211 Фунгициддик 

активдүүлүккө ээ болгон 

кобальттын (II) 

диакватетраимидазол 

динитраты 

[Co(NO3)2·4C3H4N2]·2H2O                       

Диакватетраимидазол                              

динитрат кобальта (II), 

[Co(NO3)2·4C3H4N2]·2H2O, 

обладающий фунгицидной 

активностью 

Аламанова Э. А. 

C12N 7/00 (2020.01) 

C12R 1/92 (2020.01) 

2212 Ньюкасл Куr/1-16 

ылаңынын вирусунун 

штаммы                                            

Штамм вируса болезни 

Ньюкасла Куr/1-16 

А. Дуйшеев атындагы 

Кыргыз ветеринария 

илимий-изилдөө 

институту                               

Кыргызский научно-

исследовательский                         

институт ветеринарии 

имени А. Дуйшеева 

C04B 11/00 (2020.1) 2213 Чапташтыргыч                                    

Вяжущее 

Ассакунова Б. Т.,                         

Омурбеков И. К.,                      

Байменова Г. Р. 

H02P 7/29 (2020.01) 

G05B 11/26 (2020.01) 
2214 Программалык башкаруусу 

бар туруктуу токтун 

коллектордук электр 

кыймылдаткычынын 

айлануу ылдамдыгын 

турукташтыруучу түзүлүш                         

Устройство стабилизации 

скорости вращения                          

коллекторного                                      

электродвигателя                            

постоянного тока с                       

программным управлением 

Кыргызстан - Россия 

Славян университети  

Кыргызско - Российский 

Славянский университет 
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FG1A   Ойлоп табууларга өтүнмө ээсинин жоопкерчилигиндеги 

патенттердин номерленген көрсөткүчү 

 

Нумерационный указатель патентов  
под ответственность заявителя на изобретения 

 
 

Өтүнмө ээсинин                       

жоопкерчилигиндеги 

патенттин номери              

Номер патента под                    

ответственность                              

заявителя 

ЭПЖ                                                                        

МПК 

Өтүнмөнүн номери           

Номер заявки 

2207 A61N 5/067 (2020.01)                                               

A61P 1/02 (2020.01) 

20190080.1 

2208 B23Q 15/00 (2020.01) 20190068.1 

2209 В28В 3/00 (2020.01)                                  

В30В 15/16 (2020.01) 

20190015.1 

2210 B66B 5/00 (2020.01)                                 

B66В 5/02 (2020.01) 

20190069.1 

2211 C01G 51/00 (2020.01)                                

A01N 33/00 (2020.01) 

20190043.1 

2212 C12N 7/00 (2020.01)                                 

C12R 1/92 (2020.01) 

20190065.1 

2213 C04B 11/00 (2020.01) 20190027.1 

2214 H02P 7/29 (2020.01)                                  

G05B 11/26 (2020.01) 

20190042.1 
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FG4W   Товардык белгилерге жана тейлөө белгилерине  

күбөлүктөрдүн системалык көрсөткүчү 

 

Систематический указатель свидетельств 

на товарные знаки и знаки обслуживания 

 
 

ТКЭЖдин 

классы         

Класс 

МКТУ 

Күбө-

лүктүн 

номери       

Номер 

свиде-        

тельства 

Товардык белгинин 

ээси, өлкөнүн коду          

Владелец товарного 

знака, код страны 

1 16558 МОДЕРН СТАЙЛ 

ПТЕ. ЛТД., ОЮИ 

Даунтаун 2  (SG) 

1 16555 Эбботт                             

Лабораториз,                    

Иллинойс  (US) 

2 16558 МОДЕРН СТАЙЛ 

ПТЕ. ЛТД., ОЮИ 

Даунтаун 2 (SG) 

3 16558 МОДЕРН СТАЙЛ 

ПТЕ. ЛТД., ОЮИ 

Даунтаун 2  (SG) 

3 16583 Юнилевер Н.В., 

Роттердам  (NL) 

3 16540 "ЭФКО Косметик" 

жоопкерчилиги 

чектелген коому,.                              

Хохольский          

жумушчу айылы (RU)                       

Общество                                  

с ограниченной                       

ответственностью 

"ЭФКО Косметик", 

раб. пос.                              

Хохольский  (RU) 

ТКЭЖдин 

классы         

Класс 

МКТУ 

Күбө-

лүктүн 

номери       

Номер 

свиде-        

тельства 

Товардык белгинин 

ээси, өлкөнүн коду          

Владелец товарного 

знака, код страны 

3 16575 Экѐн Индастриал 

Ко., Лтд.,                          

Сеул  (KR) 

4 16558 МОДЕРН СТАЙЛ 

ПТЕ. ЛТД., ОЮИ 

Даунтаун 2  (SG) 

4 16545 "Умар Ойл"                         

жоопкерчилиги 

чектелген коому,                    

Бишкек  (KG)                            

Общество                             

с ограниченной                

ответственностью 

"Умар Ойл",                    

Бишкек  (KG) 

5 16558 МОДЕРН СТАЙЛ 

ПТЕ. ЛТД., ОЮИ 

Даунтаун 2  (SG) 

5 16586 Мицубиси                        

Танабе Фарма               

Корпорейшн,                   

Осака  (JP) 
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ТКЭЖдин 

классы         

Класс 

МКТУ 

Күбө-

лүктүн 

номери       

Номер 

свиде-        

тельства 

Товардык белгинин 

ээси, өлкөнүн коду          

Владелец товарного 

знака, код страны 

5 16549 Байоверетив                      

Терапьютикс Инк., 

Массачусетс  (US) 

5 16555 Эбботт                       

Лабораториз,                  

Иллинойс  (US) 

5 16593 БАУШ ХЭЛС 

АЙЕЛЭНД                 

ЛИМИТЕД,  (IE) 

6 16558 МОДЕРН СТАЙЛ 

ПТЕ. ЛТД., ОЮИ 

Даунтаун 2  (SG) 

6 16599 "СТРОЙРЕСУРС" 

жабык акционердик 

коому,                             

Москва  (RU)                   

Закрытое                           

акционерное                      

общество                         

"СТРОЙРЕСУРС", 

Москва  (RU) 

7 16544 "Роял Филтерс"                 

жоопкерчилиги 

чектелген коому,   

(KG)                                     

Общество                             

с ограниченной                

ответственностью 

"Роял Филтерс",   

(KG) 

   

ТКЭЖдин 

классы         

Класс 

МКТУ 

Күбө-

лүктүн 

номери       

Номер 

свиде-        

тельства 

Товардык белгинин 

ээси, өлкөнүн коду          

Владелец товарного 

знака, код страны 

7 16577 СУЧЖОУ ИНВОТЕК 

СКРОЛЛ                          

ТЕКНОЛОДЖИС 

КО., ЛТД,                        

Сучжоу  (CN) 

7 16568 Ханчжоу Эзвиз            

Нетворк Ко., Лтд., 

Ханчжоу  (CN) 

8 16598 СПОРТ ЭНД ФЭШН 

МЕНЕДЖМЕНТ 

ПТЕ. ЛТД.,                            

Сингапур  (SG) 

8 16558 МОДЕРН СТАЙЛ 

ПТЕ. ЛТД., ОЮИ 

Даунтаун 2  (SG) 

9 16556 МОДЕРН СТАЙЛ 

ПТЕ. ЛТД., ОЮИ 

Даунтаун 2  (SG) 

9 16557 МОДЕРН СТАЙЛ 

ПТЕ. ЛТД., ОЮИ 

Даунтаун 2  (SG) 

9 16555 Эбботт                           

Лабораториз,                 

Иллинойс  (US) 
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ТКЭЖдин 

классы         

Класс 

МКТУ 

Күбө-

лүктүн 

номери       

Номер 

свиде-        

тельства 

Товардык белгинин 

ээси, өлкөнүн коду          

Владелец товарного 

знака, код страны 

9 16578 Маттел, Инк.,                  

Калифорния  (US) 

9 16579 Гуллан (Томас) 

Лимитед,                        

Лондон  (GB) 

9 16580 Маттел, Инк.,                  

Калифорния  (US) 

9 16581 Маттел, Инк.,               

Калифорния  (US) 

9 16558 МОДЕРН СТАЙЛ 

ПТЕ. ЛТД., ОЮИ 

Даунтаун 2  (SG) 

9 16595 ЛЕГО Юрис А/С,  

Биллунн  (DK) 

9 16582 Маттел, Инк.,                   

Калифорния  (US) 

9 16567 ВИВО МОБАИЛ 

КОММУНИ-

КЕЙШН КО., ЛТД., 

Гуандун  (CN) 

 

 

  

   

ТКЭЖдин 

классы         

Класс 

МКТУ 

Күбө-

лүктүн 

номери       

Номер 

свиде-        

тельства 

Товардык белгинин 

ээси, өлкөнүн коду          

Владелец товарного 

знака, код страны 

9 16598 СПОРТ ЭНД ФЭШН 

МЕНЕДЖМЕНТ 

ПТЕ. ЛТД.,                       

Сингапур  (SG) 

9 16566 СПОРТ ЭНД ФЭШН 

МЕНЕДЖМЕНТ 

ПТЕ. ЛТД.,                        

Сингапур  (SG) 

9 16543 Турдалиева                       

Софиякан,                        

Бишкек  (KG) 

9 16568 Ханчжоу Эзвиз        

Нетворк Ко., Лтд., 

Ханчжоу  (CN) 

9 16574 ВИВО МОБАИЛ 

КОММУНИ-

КЕЙШН КО., ЛТД., 

Гуандун  (CN) 

10 16555 Эбботт                            

Лабораториз,                   

Иллинойс  (US) 

11 16558 МОДЕРН СТАЙЛ 

ПТЕ. ЛТД., ОЮИ 

Даунтаун 2  (SG) 
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ТКЭЖдин 

классы         

Класс 

МКТУ 

Күбө-

лүктүн 

номери       

Номер 

свиде-        

тельства 

Товардык белгинин 

ээси, өлкөнүн коду          

Владелец товарного 

знака, код страны 

11 16590 "Божуйдайпу" 

Үрүмчү                          

жоопкерчилиги 

чектелген                              

соода коому,                                 

Үрүмчү  (CN) 

Урумчинское                     

торговое общество 

с ограниченной                 

ответственностью 

"Божуйдайпу", 

Урумчи  (CN) 

11 16568 Ханчжоу Эзвиз         

Нетворк Ко., Лтд., 

Ханчжоу  (CN) 

11 16598 СПОРТ ЭНД ФЭШН 

МЕНЕДЖМЕНТ 

ПТЕ. ЛТД.,                           

Сингапур  (SG) 

12 16566 СПОРТ ЭНД ФЭШН 

МЕНЕДЖМЕНТ 

ПТЕ. ЛТД.,                        

Сингапур  (SG) 

12 16554 САЙЛУН ГРОУП 

КО., ЛТД.,                   

Чингдао  (CN) 

14 16558 МОДЕРН СТАЙЛ 

ПТЕ. ЛТД., ОЮИ 

Даунтаун 2  (SG) 

   

ТКЭЖдин 

классы         

Класс 

МКТУ 

Күбө-

лүктүн 

номери       

Номер 

свиде-        

тельства 

Товардык белгинин 

ээси, өлкөнүн коду          

Владелец товарного 

знака, код страны 

14 16568 Ханчжоу Эзвиз          

Нетворк Ко., Лтд., 

Ханчжоу  (CN) 

14 16556 МОДЕРН СТАЙЛ 

ПТЕ. ЛТД., ОЮИ 

Даунтаун 2  (SG) 

14 16557 МОДЕРН СТАЙЛ 

ПТЕ. ЛТД., ОЮИ 

Даунтаун 2  (SG) 

16 16558 МОДЕРН СТАЙЛ 

ПТЕ. ЛТД., ОЮИ 

Даунтаун 2  (SG) 

16 16546 Джолборсов                     

Кубатбек                         

Омургазыевич, 

Токмок  (KG) 

16 16587 "Интеллект-

Капитал"                           

жоопкерчилиги 

чектелген коому,                    

Бишкек  (KG)                 

Общество                              

с ограниченной       

ответственностью 

"Интеллект-

Капитал",                    

Бишкек  (KG) 
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ТКЭЖдин 

классы         

Класс 

МКТУ 

Күбө-

лүктүн 

номери       

Номер 

свиде-        

тельства 

Товардык белгинин 

ээси, өлкөнүн коду          

Владелец товарного 

знака, код страны 

16 16595 ЛЕГО Юрис А/С,  

Биллунн  (DK) 

17 16558 МОДЕРН СТАЙЛ 

ПТЕ. ЛТД., ОЮИ 

Даунтаун 2  (SG) 

18 16558 МОДЕРН СТАЙЛ 

ПТЕ. ЛТД., ОЮИ 

Даунтаун 2  (SG) 

18 16566 СПОРТ ЭНД ФЭШН 

МЕНЕДЖМЕНТ 

ПТЕ. ЛТД.,                       

Сингапур  (SG) 

18 16598 СПОРТ ЭНД ФЭШН 

МЕНЕДЖМЕНТ 

ПТЕ. ЛТД.,                   

Сингапур  (SG) 

18 16556 МОДЕРН СТАЙЛ 

ПТЕ. ЛТД., ОЮИ 

Даунтаун 2  (SG) 

18 16557 МОДЕРН СТАЙЛ 

ПТЕ. ЛТД., ОЮИ 

Даунтаун 2  (SG) 

20 16558 МОДЕРН СТАЙЛ 

ПТЕ. ЛТД., ОЮИ 

Даунтаун 2  (SG) 

 

 

  

ТКЭЖдин 

классы         

Класс 

МКТУ 

Күбө-

лүктүн 

номери       

Номер 

свиде-        

тельства 

Товардык белгинин 

ээси, өлкөнүн коду          

Владелец товарного 

знака, код страны 

20 16598 СПОРТ ЭНД ФЭШН 

МЕНЕДЖМЕНТ 

ПТЕ. ЛТД.,                       

Сингапур  (SG) 

21 16558 МОДЕРН СТАЙЛ 

ПТЕ. ЛТД., ОЮИ 

Даунтаун 2  (SG) 

21 16596 "SASA           

International INC" 

жоопкерчилиги 

чектелген коому,                              

Бишкек  (KG)                        

Общество                             

с ограниченной                 

ответственностью 

"SASA           

International INC",                              

Бишкек  (KG) 

21 16598 СПОРТ ЭНД ФЭШН 

МЕНЕДЖМЕНТ 

ПТЕ. ЛТД.,                        

Сингапур  (SG) 

21 16583 Юнилевер Н.В., 

Роттердам  (NL) 

22 16558 МОДЕРН СТАЙЛ 

ПТЕ. ЛТД., ОЮИ 

Даунтаун 2  (SG) 
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ТКЭЖдин 

классы         

Класс 

МКТУ 

Күбө-

лүктүн 

номери       

Номер 

свиде-        

тельства 

Товардык белгинин 

ээси, өлкөнүн коду          

Владелец товарного 

знака, код страны 

22 16598 СПОРТ ЭНД ФЭШН 

МЕНЕДЖМЕНТ 

ПТЕ. ЛТД.,                      

Сингапур  (SG) 

24 16558 МОДЕРН СТАЙЛ 

ПТЕ. ЛТД., ОЮИ 

Даунтаун 2  (SG) 

24 16543 Турдалиева                       

Софиякан,                     

Бишкек  (KG) 

24 16598 СПОРТ ЭНД ФЭШН 

МЕНЕДЖМЕНТ 

ПТЕ. ЛТД.,                         

Сингапур  (SG) 

25 16558 МОДЕРН СТАЙЛ 

ПТЕ. ЛТД., ОЮИ 

Даунтаун 2  (SG) 

25 16566 СПОРТ ЭНД ФЭШН 

МЕНЕДЖМЕНТ 

ПТЕ. ЛТД.,                         

Сингапур  (SG) 

25 16569 НБА                               

Пропертиз, Инк.,                             

Нью-Йорк  (US) 

25 16542 НБА                              

Пропертиз, Инк., 

Нью-Йорк  (US) 

   

ТКЭЖдин 

классы         

Класс 

МКТУ 

Күбө-

лүктүн 

номери       

Номер 

свиде-        

тельства 

Товардык белгинин 

ээси, өлкөнүн коду          

Владелец товарного 

знака, код страны 

25 16543 Турдалиева                   

Софиякан,                 

Бишкек  (KG) 

25 16591 Кадыров Курсанбек 

Каныбекович,         

Бишкек  (KG) 

25 16598 СПОРТ ЭНД ФЭШН 

МЕНЕДЖМЕНТ 

ПТЕ. ЛТД.,                        

Сингапур  (SG) 

25 16588 Бэйцзин Пайи                    

Интернэшнл                

Трейдинг Ко., Лтд., 

Пекин  (CN) 

25 16556 МОДЕРН СТАЙЛ 

ПТЕ. ЛТД., ОЮИ 

Даунтаун 2  (SG) 

25 16557 МОДЕРН СТАЙЛ 

ПТЕ. ЛТД., ОЮИ 

Даунтаун 2  (SG) 

25 16559 "Ассоциация                    

Индустрии Моды" 

коомдук                                 

бирикмеси,                                  

Бишкек  (KG)                         

Общественное  

объединение                    

"Ассоциация                    

Индустрии Моды", 

Бишкек  (KG) 
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ТКЭЖдин 

классы         

Класс 

МКТУ 

Күбө-

лүктүн 

номери       

Номер 

свиде-        

тельства 

Товардык белгинин 

ээси, өлкөнүн коду          

Владелец товарного 

знака, код страны 

25 16594 САНТИК (ЦЮАНЬ 

ЧЖОУ) СПОРТС 

КО., ЛТД,                    

Фуцзянь  (CN) 

25 16579 Гуллан (Томас) 

Лимитед,                     

Лондон  (GB) 

25 16581 Маттел, Инк.,                    

Калифорния  (US) 

25 16582 Маттел, Инк.,                   

Калифорния  (US) 

25 16592 Туляков Суйунбек 

Санатбекович, 

Бишкек  (KG) 

26 16558 МОДЕРН СТАЙЛ 

ПТЕ. ЛТД., ОЮИ 

Даунтаун 2  (SG) 

26 16566 СПОРТ ЭНД ФЭШН 

МЕНЕДЖМЕНТ 

ПТЕ. ЛТД.,                         

Сингапур  (SG) 

27 16558 МОДЕРН СТАЙЛ 

ПТЕ. ЛТД., ОЮИ 

Даунтаун 2  (SG) 

 

 

  

ТКЭЖдин 

классы         

Класс 

МКТУ 

Күбө-

лүктүн 

номери       

Номер 

свиде-        

тельства 

Товардык белгинин 

ээси, өлкөнүн коду          

Владелец товарного 

знака, код страны 

28 16558 МОДЕРН СТАЙЛ 

ПТЕ. ЛТД., ОЮИ 

Даунтаун 2  (SG) 

28 16598 СПОРТ ЭНД ФЭШН 

МЕНЕДЖМЕНТ 

ПТЕ. ЛТД.,                         

Сингапур  (SG) 

28 16595 ЛЕГО Юрис А/С,  

Биллунн  (DK) 

29 16571 "Алмол"                            

жоопкерчилиги 

чектелген                             

шериктиги,                          

Алматы  (KZ)                        

Товарищество                     

с ограниченной           

ответственностью 

"Алмол",                          

Алматы  (KZ) 

29 16572 "Алмол"                            

жоопкерчилиги 

чектелген                             

шериктиги,                          

Алматы  (KZ)                        

Товарищество                     

с ограниченной           

ответственностью 

"Алмол",                          

Алматы  (KZ) 
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ТКЭЖдин 

классы         

Класс 

МКТУ 

Күбө-

лүктүн 

номери       

Номер 

свиде-        

тельства 

Товардык белгинин 

ээси, өлкөнүн коду          

Владелец товарного 

знака, код страны 

29 16573 "Алмол"                            

жоопкерчилиги 

чектелген                             

шериктиги,                          

Алматы  (KZ)                        

Товарищество                     

с ограниченной           

ответственностью 

"Алмол",                          

Алматы  (KZ) 

29 16535 ДОНГ СО ФУДС 

КОРПОРЕЙШН, 

Инчхон  (KR) 

29 16584 Назарбеков Мирлан 

Рысбекович,                   

Кызыл-Адыр  (KG) 

30 16570 "Сладости Багери" 

жоопкерчилиги 

чектелген коому, 

Жалал-Абад  (KG) 

Общество                             

с ограниченной                   

ответственностью 

"Сладости Багери", 

Джалал-Абад  (KG) 

30 16571 "Алмол"                            

жоопкерчилиги 

чектелген                             

шериктиги,                          

Алматы  (KZ)                        

Товарищество                     

с ограниченной           

ответственностью 

"Алмол",                          

Алматы  (KZ) 

ТКЭЖдин 

классы         

Класс 

МКТУ 

Күбө-

лүктүн 

номери       

Номер 

свиде-        

тельства 

Товардык белгинин 

ээси, өлкөнүн коду          

Владелец товарного 

знака, код страны 

30 16572 "Алмол"                            

жоопкерчилиги 

чектелген                             

шериктиги,                          

Алматы  (KZ)                        

Товарищество                     

с ограниченной           

ответственностью 

"Алмол",                          

Алматы  (KZ) 

30 16573 "Алмол"                            

жоопкерчилиги 

чектелген                             

шериктиги,                          

Алматы  (KZ)                        

Товарищество                     

с ограниченной           

ответственностью 

"Алмол",                          

Алматы  (KZ) 

30 16535 ДОНГ СО ФУДС 

КОРПОРЕЙШН, 

Инчхон  (KR) 

30 16553 Иса Кылычбек, 

Бишкек  (KG) 

31 16600 "Дэсинь-Ават"                     

соода боюнча                        

жоопкерчилиги 

чектелген коому,  

(CN)                                     

Общество                             

с ограниченной                   

ответственностью                  

по торговле                         

"Дэсинь-Ават",  (CN) 
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ТКЭЖдин 

классы         

Класс 

МКТУ 

Күбө-

лүктүн 

номери       

Номер 

свиде-        

тельства 

Товардык белгинин 

ээси, өлкөнүн коду          

Владелец товарного 

знака, код страны 

31 16601 "Хунцзи-Шая"          

импорт жана                            

экспорт боюнча 

жоопкерчилиги 

чектелген коому,                        

Аксу  (CN)                      

Общество                            

с ограниченной                

ответственностью 

по импорту                           

и экспорту                        

"Хунцзи-Шая",        

Аксу  (CN) 

32 16589 "Хэн Тун" жемиш 

ширесин иштетүү 

боюнча ЖЧКсы,                       

Аксу  (CN)                        

ООО по обработке 

фруктового сока 

"Хэн Тун",                       

Аксу  (CN) 

34 16558 МОДЕРН СТАЙЛ 

ПТЕ. ЛТД., ОЮИ 

Даунтаун 2  (SG) 

34 16562 Галлахер Лимитед, 

Уэйбридж  (GB) 

34 16563 Галлахер Лимитед, 

Уэйбридж  (GB) 

 

 

  

ТКЭЖдин 

классы         

Класс 

МКТУ 

Күбө-

лүктүн 

номери       

Номер 

свиде-        

тельства 

Товардык белгинин 

ээси, өлкөнүн коду          

Владелец товарного 

знака, код страны 

34 16564 Джапан                             

Тобакко Инк.,                  

Токио  (JP) 

34 16585 Джапан                          

Тобакко Инк.,                   

Токио  (JP) 

34 16536 Филип Моррис 

Брендз С.А.Р.Л., 

Невшатель  (CH) 

34 16537 Филип Моррис 

Брендз С.А.Р.Л., 

Невшатель  (CH) 

35 16558 МОДЕРН СТАЙЛ 

ПТЕ. ЛТД., ОЮИ 

Даунтаун 2  (SG) 

35 16546 Джолборсов                   

Кубатбек                     

Омургазыевич, 

Токмок  (KG) 

35 16541 "Байтур"                               

жоопкерчилиги 

чектелген коому,                        

Бишкек  (KG)                              

Общество                       

с ограниченной                 

ответственностью 

"Байтур",                        

Бишкек  (KG) 
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ТКЭЖдин 

классы         

Класс 

МКТУ 

Күбө-

лүктүн 

номери       

Номер 

свиде-        

тельства 

Товардык белгинин 

ээси, өлкөнүн коду          

Владелец товарного 

знака, код страны 

35 16570 "Сладости Багери" 

жоопкерчилиги 

чектелген коому, 

Жалал-Абад  (KG) 

Общество                               

с ограниченной                

ответственностью 

"Сладости Багери", 

Джалал-Абад  (KG) 

35 16544 "Роял Филтерс"              

жоопкерчилиги 

чектелген коому,  

(KG)                                    

Общество                              

с ограниченной                   

ответственностью 

"Роял Филтерс",  

(KG) 

35 16543 Турдалиева                     

Софиякан,                      

Бишкек  (KG) 

35 16587 "Интеллект-

Капитал"                              

жоопкерчилиги 

чектелген коому,                      

Бишкек  (KG)                      

Общество                            

с ограниченной         

ответственностью 

"Интеллект-

Капитал",                      

Бишкек  (KG) 

   

ТКЭЖдин 

классы         

Класс 

МКТУ 

Күбө-

лүктүн 

номери       

Номер 

свиде-        

тельства 

Товардык белгинин 

ээси, өлкөнүн коду          

Владелец товарного 

знака, код страны 

35 16568 Ханчжоу Эзвиз                  

Нетворк Ко., Лтд., 

Ханчжоу  (CN) 

35 16552 "LION" (ЛИОН) 

жоопкерчилиги 

чектелген коому,                     

Бишкек  (KG)                        

Общество                            

с ограниченной                 

ответственностью 

"LION" (ЛИОН),                     

Бишкек  (KG) 

35 16584 Назарбеков Мирлан 

Рысбекович,                     

Кызыл-Адыр  (KG) 

35 16540 "ЭФКО Косметик" 

жоопкерчилиги 

чектелген коому, 

Хохольский                         

жумушчу айылы (RU) 

Общество                            

с ограниченной                 

ответственностью 

"ЭФКО Косметик", 

раб. пос.                           

Хохольский  (RU) 

35 16556 МОДЕРН СТАЙЛ 

ПТЕ. ЛТД., ОЮИ 

Даунтаун 2  (SG) 
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ТКЭЖдин 

классы         

Класс 

МКТУ 

Күбө-

лүктүн 

номери       

Номер 

свиде-        

тельства 

Товардык белгинин 

ээси, өлкөнүн коду          

Владелец товарного 

знака, код страны 

35 16557 МОДЕРН СТАЙЛ 

ПТЕ. ЛТД., ОЮИ 

Даунтаун 2  (SG) 

35 16565 "Микрокредитная 

Компания                            

"М Булак                       

жоопкерчилиги 

чектелген коому,                        

Бишкек  (KG)                     

Общество                               

с ограниченной                    

ответственностью 

"Микрокредитная 

Компания                            

"М Булак,                        

Бишкек  (KG) 

36 16541 "Байтур"                              

жоопкерчилиги 

чектелген коому,                         

Бишкек  (KG)                         

Общество                          

с ограниченной                   

ответственностью 

"Байтур",                         

Бишкек  (KG) 

37 16541 "Байтур"                              

жоопкерчилиги 

чектелген коому,                         

Бишкек  (KG)                         

Общество                          

с ограниченной                   

ответственностью 

"Байтур",                         

Бишкек  (KG) 

   

ТКЭЖдин 

классы         

Класс 

МКТУ 

Күбө-

лүктүн 

номери       

Номер 

свиде-        

тельства 

Товардык белгинин 

ээси, өлкөнүн коду          

Владелец товарного 

знака, код страны 

37 16544 "Роял Филтерс"                  

жоопкерчилиги 

чектелген коому,  

(KG)                                   

Общество                            

с ограниченной               

ответственностью 

"Роял Филтерс",  

(KG) 

37 16576 "Арек строй"                     

жоопкерчилиги 

чектелген коому,             

Бишкек  (KG)                    

Общество                             

с ограниченной         

ответственностью 

"Арек строй",             

Бишкек  (KG) 

37 16597 "Ексен Строй"                  

жоопкерчилиги 

чектелген коому, 

Бишкек  (KG)                    

Общество                               

с ограниченной         

ответственностью 

"Ексен Строй", 

Бишкек  (KG) 

37 16555 Эбботт                              

Лабораториз,                    

Иллинойс  (US) 
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ТКЭЖдин 

классы         

Класс 

МКТУ 

Күбө-

лүктүн 

номери       

Номер 

свиде-        

тельства 

Товардык белгинин 

ээси, өлкөнүн коду          

Владелец товарного 

знака, код страны 

38 16547 "НУР Телеком"           

жоопкерчилиги 

чектелген коому, 

Бишкек  (KG)                 

Общество                             

с ограниченной          

ответственностью 

"НУР Телеком", 

Бишкек  (KG) 

38 16548 "НУР Телеком"           

жоопкерчилиги 

чектелген коому, 

Бишкек  (KG)                 

Общество                             

с ограниченной          

ответственностью 

"НУР Телеком", 

Бишкек  (KG) 

38 16568 Ханчжоу Эзвиз          

Нетворк Ко., Лтд., 

Ханчжоу  (CN) 

38 16560 "НУР Телеком"           

жоопкерчилиги 

чектелген коому, 

Бишкек  (KG)                 

Общество                             

с ограниченной          

ответственностью 

"НУР Телеком", 

Бишкек  (KG) 

 

 

  

ТКЭЖдин 

классы         

Класс 

МКТУ 

Күбө-

лүктүн 

номери       

Номер 

свиде-        

тельства 

Товардык белгинин 

ээси, өлкөнүн коду          

Владелец товарного 

знака, код страны 

38 16561 "НУР Телеком"           

жоопкерчилиги 

чектелген коому, 

Бишкек  (KG)                 

Общество                             

с ограниченной          

ответственностью 

"НУР Телеком", 

Бишкек  (KG) 

39 16544 "Роял Филтерс"              

жоопкерчилиги 

чектелген коому,  

(KG)                                 

Общество                                

с ограниченной                

ответственностью 

"Роял Филтерс",  

(KG) 

40 16559 "Ассоциация                        

Индустрии Моды" 

коомдук бирикме-

си,  Бишкек  (KG)                   

Общественное  

объединение                       

"Ассоциация                        

Индустрии Моды", 

Бишкек  (KG) 

41 16541 "Байтур"                            

жоопкерчилиги 

чектелген коому,                        

Бишкек  (KG)                       

Общество                               

с ограниченной              

ответственностью 

"Байтур",                        

Бишкек  (KG) 
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ТКЭЖдин 

классы         

Класс 

МКТУ 

Күбө-

лүктүн 

номери       

Номер 

свиде-        

тельства 

Товардык белгинин 

ээси, өлкөнүн коду          

Владелец товарного 

знака, код страны 

41 16569 НБА                               

Пропертиз, Инк., 

Нью-Йорк  (US) 

41 16587 "Интеллект-

Капитал"                           

жоопкерчилиги 

чектелген коому,                       

Бишкек  (KG)                      

Общество                               

с ограниченной            

ответственностью 

"Интеллект-

Капитал",                       

Бишкек  (KG) 

41 16595 ЛЕГО Юрис А/С,  

Биллунн  (DK) 

41 16551 "Борбор Азиядагы 

Америка                               

Университетинин 

алдындагы                          

Инновациялык                      

Колледж " мекемеси 

Бишкек  (KG)                      

Учреждение                     

"Инновационный 

Колледж при                      

Американском                     

Университете в                       

Центральной Азии", 

Бишкек  (KG) 

 

 

  

ТКЭЖдин 

классы         

Класс 

МКТУ 

Күбө-

лүктүн 

номери       

Номер 

свиде-        

тельства 

Товардык белгинин 

ээси, өлкөнүн коду          

Владелец товарного 

знака, код страны 

41 16550 "Борбор Азиядагы 

Америка                               

Университети"                   

мекемеси,                          

Бишкек  (KG)                         

Учреждение                  

"Американский                   

Университет в                   

Центральной Азии", 

Бишкек  (KG) 

41 16555 Эбботт                          

Лабораториз,                  

Иллинойс  (US) 

42 16568 Ханчжоу Эзвиз         

Нетворк Ко., Лтд., 

Ханчжоу  (CN) 

42 16551 "Борбор Азиядагы 

Америка                               

Университетинин 

алдындагы                          

Инновациялык                      

Колледж " мекемеси 

Бишкек  (KG)                      

Учреждение                       

"Инновационный 

Колледж при                       

Американском                  

Университете в                  

Центральной Азии", 

Бишкек  (KG) 
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ТКЭЖдин 

классы         

Класс 

МКТУ 

Күбө-

лүктүн 

номери       

Номер 

свиде-        

тельства 

Товардык белгинин 

ээси, өлкөнүн коду          

Владелец товарного 

знака, код страны 

42 16550 "Борбор Азиядагы 

Америка                               

Университети"                   

мекемеси,                          

Бишкек  (KG)                         

Учреждение                             

"Американский                   

Университет в                    

Центральной Азии", 

Бишкек  (KG) 

42 16555 Эбботт                           

Лабораториз,                   

Иллинойс  (US) 

43 16541 "Байтур"                          

жоопкерчилиги 

чектелген коому,                      

Бишкек  (KG)                    

Общество                            

с ограниченной          

ответственностью 

"Байтур",                      

Бишкек  (KG) 

43 16539 Пак Аэлита                   

Кирилловна,                    

Бишкек  (KG) 

 

 

 

 

  

ТКЭЖдин 

классы         

Класс 

МКТУ 

Күбө-

лүктүн 

номери       

Номер 

свиде-        

тельства 

Товардык белгинин 

ээси, өлкөнүн коду          

Владелец товарного 

знака, код страны 

44 16541 "Байтур"                          

жоопкерчилиги 

чектелген коому,                      

Бишкек  (KG)                    

Общество                            

с ограниченной          

ответственностью 

"Байтур",                      

Бишкек  (KG) 

44 16538 "Кэйр Групп"                   

жоопкерчилиги 

чектелген коому, 

Бишкек  (KG)                  

Общество                       

с ограниченной                  

ответственностью 

"Кэйр Групп", 

Бишкек  (KG) 

44 16555 Эбботт                            

Лабораториз,                     

Иллинойс  (US) 

45 16568 Ханчжоу Эзвиз         

Нетворк Ко., Лтд., 

Ханчжоу  (CN) 

 

 

 

 



 

ИНТЕЛЛЕКТУАЛДЫК МЕНЧИК, № 7/2020 

КӨРСӨТКҮЧТӨР / УКАЗАТЕЛИ 

 

 

159 

 

FG4W   Товардык белгилерге жана тейлөө белгилерине  

күбөлүктөрдүн номерленген көрсөткүчү 

 

Нумерационный указатель свидетельств 

на товарные знаки и знаки обслуживания 
 

 

Күбө-              

лүктүн              

номери           

Номер                                   

свиде-

тельства 

ТКЭЖдин 

классы                   

Класс МКТУ 

Өтүнмөнүн 

номери              

Номер заявки 

16535 29;  30 20190405.3 

16536 34 20190406.3 

16537 34 20190407.3 

16538 44 20190166.3 

16539 43 20190269.3 

16540 03;  35 20190577.3 

16541 35;  36;  37;          

41;  43;  44 

20190719.3 

16542 25 20190374.3 

16543 09;  24;                     

25;  35 

20190389.3 

16544 07;  35;                    

37;  39 

20190379.3 

16545 04 20190238.3 

   

Күбө-              

лүктүн              

номери           

Номер                                   

свиде-

тельства 

ТКЭЖдин 

классы                   

Класс МКТУ 

Өтүнмөнүн 

номери              

Номер заявки 

16546 16;  35 20190705.3 

16547 38 20190679.3 

16548 38 20190680.3 

16549 05 20190349.3 

16550 41;  42 20190622.3 

16551 41;  42 20190621.3 

16552 35 20190276.3 

16553 30 20190343.3 

16554 12 20190187.3 

16555 01;  05;  09;                

10;  37;  41;            

42;  44 

20190073.3 

16556 09;  14;  18;            

25;  35 
20190625.3 
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Күбө-              

лүктүн              

номери           

Номер                                   

свиде-

тельства 

ТКЭЖдин 

классы                   

Класс МКТУ 

Өтүнмөнүн 

номери              

Номер заявки 

16557 09;  14;  18;            

25;  35 

20190626.3 

16558 01;  02;  03;      

04;  05;  06;               

08;  09;  11;              

14;  16;  17;            

18;  20;  21;             

22;  24;  25;              

26;  27;  28;             

34;  35 

20190689.3 

16559 25;  40 20190644.3 

16560 38 20190461.3 

16561 38 20190462.3 

16562 34 20190747.3 

16563 34 20190748.3 

16564 34 20190758.3 

16565 35 20190629.3 

16566 09;  12;  18;                  

25;  26 

20190368.3 

16567 09 20190263.3 

 

 

  

Күбө-              

лүктүн              

номери           

Номер                                   

свиде-

тельства 

ТКЭЖдин 

классы                   

Класс МКТУ 

Өтүнмөнүн 

номери              

Номер заявки 

16568 07;  09;  11;                

14;  35;  38;                

42;  45 

20190202.3 

16569 25;  41 20190373.3 

16570 30;  35 20190741.3 

16571 29;  30 20190380.3 

16572 29;  30 20190382.3 

16573 29;  30 20190383.3 

16574 09 20190409.3 

16575 03 20190444.3 

16576 37 20190467.3 

16577 07 20190313.3 

16578 09 20190296.3 

16579 09;  25 20190297.3 

16580 09 20190298.3 

16581 09;  25 20190299.3 

   



 

ИНТЕЛЛЕКТУАЛДЫК МЕНЧИК, № 7/2020 

КӨРСӨТКҮЧТӨР / УКАЗАТЕЛИ 

 

 

161 

 

Күбө-              

лүктүн              

номери           

Номер                                   

свиде-

тельства 

ТКЭЖдин 

классы                   

Класс МКТУ 

Өтүнмөнүн 

номери              

Номер заявки 

16582 09;  25 20190300.3 

16583 03;  21 20190294.3 

16584 29;  35 20190472.3 

16585 34 20190759.3 

16586 05 20190338.3 

16587 16;  35;  41 20190404.3 

16588 25 20190460.3 

16589 32 20190402.3 

16590 11 20190363.3 

16591 25 20190198.3 

16592 25 20190334.3 

   

Күбө-              

лүктүн              

номери           

Номер                                   

свиде-

тельства 

ТКЭЖдин 

классы                   

Класс МКТУ 

Өтүнмөнүн 

номери              

Номер заявки 

16593 05 20190463.3 

16594 25 20190295.3 

16595 09;  16;                      

28;  41 

20190477.3 

16596 21 20190400.3 

16597 37 20190512.3 

16598 08;  09;  11;              

18;  20;  21;  22;  

24;  25;  28 

20190247.3 

16599 06 20190416.3 

16600 31 20190411.3 

16601 31 20190412.3 
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КАБАРЛООЛОР 
ИЗВЕЩЕНИЯ 

 

 

MM1А   Патенттердин күчүн сактап туруу үчүн                                                               

алым төлөнбөгөндүктөн Кыргыз Республикасынын                                                                

ойлоп табууларга өтүнмө ээсинин жоопкерчилигиндеги                                                

патенттеринин күчүн мөөнөтүнөн мурда токтотуу 

 

Досрочное прекращение действия патентов   

Кыргызской Республики под ответственность заявителя  

на изобретения из-за неуплаты пошлины за поддержание в силе  
 

 

Өтүнмө ээсинин                

жоопкерчилигиндеги 

патенттин номери                  

Номер патента под               

ответственность                   

заявителя 

Өтүнмөнүн номери              

Номер заявки 

ЭПЖ                                             

МПК 

Күчүн токтотуу 

датасы                         

Дата прекращения 

действия 

2026 20160089.1 F03В 13/00 (2017.01) 29.12.2019 

2069 20170131.1 G01P 5/00 (2018.01) 01.12.2019 

2081 20170140.1 A61B 17/00 (2018.01) 18.12.2019 

2084 20170146.1 С22В 11/00 (2018.01) 29.12.2019 

2116 20170133.1 А23В 4/05 (2018.01) 06.12.2019 

2117 20170142.1 A43B 17/00 (2018.01) 20.12.2019 

2130 20170144.1 A61K 36/00 (2018.01)                          

A61P 35/00 (2018.01) 
22.12.2019 
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MM1К   Патенттердин күчүн сактап туруу үчүн алым  

төлөнбөгөндүктөн Кыргыз Республикасынын пайдалуу  

моделдерине өтүнмө ээсинин жоопкерчилигиндеги                                                

патенттердин күчүн мөөнөтүнөн мурда токтотуу 

 

Досрочное прекращение действия патентов  

Кыргызской Республики под ответственность заявителя  

на полезные модели из-за неуплаты пошлины за поддержание в силе  
 

 

Өтүнмө ээсинин                

жоопкерчилигиндеги 

патенттин номери                  

Номер патента под               

ответственность                   

заявителя 

Өтүнмөнүн                     

номери                    

Номер заявки 

ЭПЖ                                                      

МПК 

Күчүн токтотуу               

датасы                          

Дата прекращения 

действия 

254 20180028.2 Е02В 3/00 (2018.01) 15.12.2019 

 

 

 

MМ1L   Патенттердин күчүн сактап туруу үчүн  алым  

төлөнбөгөндүктөн Кыргыз Республикасынын өнөр жай  

үлгүлөрүнө өтүнмө ээсинин жоопкерчилигиндеги  

патенттеринин күчүн мөөнөтүнөн мурда токтотуу 

 

Досрочное прекращение действия патентов Кыргызской Республики                              

под ответственность заявителя на промышленные образцы  

из-за неуплаты пошлины за поддержание в силе  
 

 

Өтүнмө ээсинин                  

жоопкерчилигиндеги 

патенттин номери                   

Номер патента                        

под ответственность           

заявителя 

Өтүнмөнүн номери                     

Номер заявки 

ӨЖҮЭЖ                                          

МКПО 

Күчүн токтотуу       

датасы                         

Дата прекращения 

действия 

263 20170017.4 28-03 06.12.2019 
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MM4W   Товардык белгилердин күчүнүн мөөнөтүн  

узартуу үчүн алым төлөнбөгөндүктөн товардык  

белгилерди каттоонун күчүн токтотуу 
 

Прекращение действия регистрации товарных знаков  

из-за неуплаты пошлины за продление срока действия 
 

 

Күбөлүктүн            

номери                      

Номер                       

свидетельства 

Товардык белгинин ээси                                                               

Владелец товарного знака 

Күчүн токтотуу               

датасы                          

Дата прекращения 

действия 

406 Ниссан Дзидося Кабусики Кайся                                           

(ошондой эле Ниссан Мотор Ко., Лтд.                                             

катары соода кылуучу), Йокогама, Канагава  (JP)                    

Ниссан Дзидося Кабусики Кайся (также торгующая как 

Ниссан Мотор Ко., Лтд.), Йокогама, Канагава  (JP) 

06.12.2019 

519 Сони Мьюзик Энтертейнмент                                                         

(расмий түрдө СОНИ БиЭмДжи МЬЮЗИК                            

ЭНТЕРТЕЙНМЕНТ болуп аталган)  (US)                                      

Сони Мьюзик Энтертейнмент                                                         

(официально именуемая как СОНИ БиЭмДжи                             

МЬЮЗИК ЭНТЕРТЕЙНМЕНТ)  (US) 

17.12.2019 

5648 ПМПИ ЛЛС  (US) 06.12.2019 

5649 ПМПИ ЛЛС  (US) 06.12.2019 

5650 ПМПИ ЛЛС  (US) 06.12.2019 

5651 ПМПИ ЛЛС  (US) 06.12.2019 

5652 ПМПИ ЛЛС  (US) 06.12.2019 

5688 Меридиан Аудио Лимитед, Кембриджшир  (GB) 27.12.2019 

5695 Шеврон Интеллектчуел Пропети ЛЛК, Делавэр 

штатынын жоопкерчилиги чектелген компаниясы  (US) 

Шеврон Интеллектчуел Пропети ЛЛК, компанией с 

ограниченной ответственностью штата Делавэр  (US) 

27.12.2019 
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Күбөлүктүн            

номери                      

Номер                       

свидетельства 

Товардык белгинин ээси                                                               

Владелец товарного знака 

Күчүн токтотуу               

датасы                          

Дата прекращения 

действия 

5696 Шеврон Интеллектчуел Пропети ЛЛК, Делавэр 

штатынын жоопкерчилиги чектелген компаниясы  (US) 

Шеврон Интеллектчуел Пропети ЛЛК, компанией с 

ограниченной ответственностью штата Делавэр  (US) 

27.12.2019 

5698 Пфайзер Хелф АБ  (SE) 27.12.2019 

5700 ТУЛИП Фуд Компани ГмбХ, Ратинген  (DE) 27.12.2019 

5704 Корнинг Инкорпорейтид, Нью-Йорк                                           

штатынын корпорациясы  (US)                                                     

Корнинг Инкорпорейтид, корпорация                                         

штата Нью-Йорк  (US) 

06.12.2019 

5712 Трилоджи Комюникейшнс, Инк.,                                                  

Делавэр штатынын корпорациясы, Миссисипи  (US) 

Трилоджи Комюникейшнс, Инк.,                                                  

корпорация штата Делавэр, Миссисипи  (US) 

23.12.2019 

5723 Пфайзер Хелф АБ  (SE) 27.12.2019 

5845 Филип Моррис Брендс САРЛ, Кэ Жанрено 3,                             

2000 Невшатель  (CH) 
15.12.2019 

5846 Филип Моррис Брендс САРЛ, Кэ Жанрено 3,                            

2000 Невшатель  (CH) 

15.12.2019 

5871 Филип Моррис Брендс САРЛ, Кэ Жанрено 3,                           

2000 Невшатель  (CH) 
02.12.2019 

5872 Филип Моррис Брендс САРЛ, Кэ Жанрено 3,                              

2000 Невшатель  (CH) 

02.12.2019 
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Күбөлүктүн            

номери                      

Номер                       

свидетельства 

Товардык белгинин ээси                                                               

Владелец товарного знака 

Күчүн токтотуу               

датасы                          

Дата прекращения 

действия 

6045 Дженерал Электрик Компани, Нью-Йорк  (US) 27.12.2019 

6114 Шеврон Интеллектчуел Пропети ЛЛК, Делавэр 

штатынын жоопкерчилиги чектелген компаниясы  (US) 

Шеврон Интеллектчуел Пропети ЛЛК, компанией с 

ограниченной ответственностью штата Делавэр  (US) 

29.12.2019 

6626 Диагео Норт Америка, Инк., Коннектикут                                  

штатынын корпорациясы, Коннектикут  (US)                                   

Диагео Норт Америка, Инк., корпорация                                

штата Коннектикут, Коннектикут  (US) 

02.12.2019 

6627 Диагео Норт Америка, Инк., Коннектикут                                  

штатынын корпорациясы, Коннектикут  (US)                                   

Диагео Норт Америка, Инк., корпорация                                

штата Коннектикут, Коннектикут  (US) 

02.12.2019 

6628 Диагео Норт Америка, Инк., Коннектикут                                  

штатынын корпорациясы, Коннектикут  (US)                                   

Диагео Норт Америка, Инк., корпорация                                

штата Коннектикут, Коннектикут  (US) 

02.12.2019 

10256 "ТИП-ТОП" (TIP-TOP) жоопкерчилиги                                  

чектелген коому, Бишкек  (KG)                                                             

Общество с ограниченной ответственностью                          

"ТИП-ТОП" (TIP-TOP), Бишкек  (KG) 

15.12.2019 

10320 "Mobella" (Мобелла) жоопкерчилиги                                       

чектелген коому, Бишкек  (KG)                                                         

Общество с ограниченной ответственностью                      

"Mobella" (Мобелла), Бишкек  (KG) 

24.12.2019 

10324 "АЙСЕК" коомдук бирикмеси, Бишкек  (KG)                                 

Общественное объединение "АЙСЕК", Бишкек  (KG) 

04.12.2019 
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Күбөлүктүн            

номери                      

Номер                       

свидетельства 

Товардык белгинин ээси                                                               

Владелец товарного знака 

Күчүн токтотуу               

датасы                          

Дата прекращения 

действия 

10328 "Альфа Юридический Сервис и Интеллектуальная                       

Собственность" (Альфа ЮСИС) жоопкерчилиги                     

чектелген коому, Бишкек  (KG)                                                      

Общество с ограниченной ответственностью                       

"Альфа Юридический Сервис и Интеллектуальная                       

Собственность" (Альфа ЮСИС), Бишкек  (KG) 

07.12.2019 

10329 "Альфа Юридический Сервис и Интеллектуальная                       

Собственность" (Альфа ЮСИС) жоопкерчилиги                     

чектелген коому, Бишкек  (KG)                                                      

Общество с ограниченной ответственностью                       

"Альфа Юридический Сервис и Интеллектуальная                       

Собственность" (Альфа ЮСИС), Бишкек  (KG) 

11.12.2019 

10343 Чжун Цзянь Гуо, Үрүмчү  (CN)                                                     

Чжун Цзянь Гуо, Урумчи  (CN) 
15.12.2019 

10348 "Фенокс" илимий-өндүрүштүк жоопкерчилиги                          

чектелген коому, Минск  (BY)                                                    

Научно-производственное общество с ограниченной                 

ответственностью "Фенокс", Минск  (BY) 

29.12.2019 

10350 Реемтсма Сигареттенфабрикен ГмбХ, Гамбург  (DE) 17.12.2019 

10351 Реемтсма Сигареттенфабрикен ГмбХ, Гамбург  (DE) 17.12.2019 

10361 Жао Сиа, Үрүмчү  (CN)                                                                    

Жао Сиа, Урумчи  (CN) 
22.12.2019 

10365 Жао Сиа, Үрүмчү  (CN)                                                                    

Жао Сиа, Урумчи  (CN) 

22.12.2019 

10366 Рекитт энд Коулман (Оверсиз) Лимитед, Хал  (GB) 22.12.2019 
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Күбөлүктүн            

номери                      

Номер                       

свидетельства 

Товардык белгинин ээси                                                               

Владелец товарного знака 

Күчүн токтотуу               

датасы                          

Дата прекращения 

действия 

10375 Кочкоров Анвар Аманиллаевич, Шарк  (KG) 03.12.2019 

10409 "ДОН" жоопкерчилиги чектелген коому, Бишкек  (KG) 

Общество с ограниченной ответственностью                          

"ДОН", Бишкек  (KG) 

02.12.2019 

10475 Абакаров Магомед-Али Нурулаевич, Манас  (KG) 23.12.2019 

10559 "АДАКОМ" жоопкерчилиги                                                      

чектелген коому, Бишкек  (KG)                                                             

Общество с ограниченной ответственностью                      

"АДАКОМ", Бишкек  (KG) 

08.12.2019 

 
 

 

ND4W   Товардык белгилердин каттоо мөөнөтүн узартуу 

 

Продление срока регистрации товарных знаков 

 

 

Күбөлүктүн 

номери                     

Номер         

свидетельства 

Товардык белгинин ээси, өлкөнүн коду                                    

Владелец товарного знака, код страны 

Күчүнүн мөөнөтү 

узартылган                       

дата (чейин)                   

Дата, до которой 

продлен срок                     

действия 

574 Касио Кейсанки Кабусики Кайся (ошондой эле Касио                       

Компьютер Ко., Лтд. катары соода кылуучу), Токио  (JP)            

Касио Кейсанки Кабусики Кайся (также торгующая                         

как Касио Компьютер Ко., Лтд.), Токио  (JP) 

09.04.2031 

595 Пицца Хат Интернешнл, ЛЛС  (US) 04.06.2030 
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Күбөлүктүн 

номери                     

Номер         

свидетельства 

Товардык белгинин ээси, өлкөнүн коду                                    

Владелец товарного знака, код страны 

Күчүнүн мөөнөтү 

узартылган                       

дата (чейин)                   

Дата, до которой 

продлен срок                     

действия 

801 Иллинойс Тул Воркс, Инк.,                                                                

Делавэр штатынын корпорациясы  (US)                                       

Иллинойс Тул Воркс, Инк.,                                                                

корпорация штата Делавэр  (US) 

06.06.2030 

926 Оракл Интернешнл Корпорейшн,                                                  

Калифорния штатынын корпорациясы  (US)                                       

Оракл Интернешнл Корпорейшн,                                                  

корпорация штата Калифорния  (US) 

27.07.2030 

1182 МЕРИСАНТ КОМПАНИ 2 САРЛ  (CH) 24.07.2030 

1183 МЕРИСАНТ КОМПАНИ 2 САРЛ  (CH) 24.07.2030 

1186 Клингер АГ, Цуг  (CH) 11.06.2030 

1273 Сосьете Жас Эннеси э Ко., Коньяк  (FR) 05.08.2030 

1442 Кабусики Кайся Хитачи Сейсакусо (ошондой эле                          

Хитачи, Лтд. катары иштеп жаткан), Токио  (JP)                     

Кабусики Кайся Хитачи Сейсакусо (также                                      

действующая как Хитачи, Лтд.), Токио  (JP) 

29.09.2030 

1443 Кабусики Кайся Хитачи Сейсакусо (ошондой эле                          

Хитачи, Лтд. катары иштеп жаткан), Токио  (JP)                     

Кабусики Кайся Хитачи Сейсакусо (также                                      

действующая как Хитачи, Лтд.), Токио  (JP) 

29.09.2030 

1579 Дзе Гленливет Дистиллерс Лимитед, Лондон  (GB) 18.07.2030 
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Күбөлүктүн 

номери                     

Номер         

свидетельства 

Товардык белгинин ээси, өлкөнүн коду                                    

Владелец товарного знака, код страны 

Күчүнүн мөөнөтү 

узартылган                       

дата (чейин)                   

Дата, до которой 

продлен срок                     

действия 

1897 Юниверсал Сити Студиос ЛЛК  (US) 12.06.2030 

5720 Делфи Текнолоджис, ЛЛС, Мичиган  (US) 15.12.2029 

5950 ЗЕ ДЖИЛЛЕТТ КОМПАНИ ЭлЭлСи, Массачусетс  (US) 19.07.2030 

5951 ЗЕ ДЖИЛЛЕТТ КОМПАНИ ЭлЭлСи, Массачусетс  (US) 19.07.2030 

5952 Зе Джиллетт Компани ЭлЭлСи  (US) 26.07.2030 

5953 Зе Джиллетт Компани ЭлЭлСи  (US) 28.07.2030 

5976 Зе Абсолют Компани Актиеболаг, СТОКГОЛЬМ  (SE) 23.08.2030 

5977 Зе Абсолют Компани Актиеболаг, СТОКГОЛЬМ  (SE) 23.08.2030 

5978 Зе Абсолют Компани Актиеболаг, СТОКГОЛЬМ  (SE) 23.08.2030 

5979 Зе Абсолют Компани Актиеболаг, СТОКГОЛЬМ  (SE) 23.08.2030 

5987 Хонда Джикен Коджио Кабусики Кайся (ошондой эле 

Хонда Мотор Ко., Лтд. катары соода кылуучу), Токио  (US)                 

Хонда Джикен Коджио Кабусики Кайся (также                              

торгующая как Хонда Мотор Ко., Лтд.), Токио  (US) 

05.06.2030 

5992 Дзе Кока-Кола Компани, Делавэр штатынын                    

корпорациясы, Джорджия  (US)                                                         

Дзе Кока-Кола Компани, корпорация                                         

штата Делавэр, Джорджия  (US) 

20.07.2030 
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Күбөлүктүн 

номери                     

Номер         

свидетельства 

Товардык белгинин ээси, өлкөнүн коду                                    

Владелец товарного знака, код страны 

Күчүнүн мөөнөтү 

узартылган                       

дата (чейин)                   

Дата, до которой 

продлен срок                     

действия 

5996 Монстер Уолдуайт, Инк., Нью-Йорк  (US) 11.08.2030 

6068 Уайдтек Мэньюфэкчерин Сдн. Бхд., Пенанг  (MY) 28.06.2030 

10579 Кыргыз Республикасынын Социалдык фонду, Бишкек  (KG) 

Социальный фонд Кыргызской Республики, Бишкек  (KG) 

19.05.2030 

10595 Астеллас Дойчланд ГмбХ, Мюнхен  (DE) 25.06.2030 

10596 Астеллас Дойчланд ГмбХ, Мюнхен  (DE) 25.06.2030 

10630 Чингилбаев Талгат Асангулович, Чуй-Токмок  (KG) 17.06.2030 

10648 Орион Корпорейшн, Еспоо  (FI) 16.06.2030 

10649 Самсунг Электроникс Ко., Лтд., Сувон-си  (KR) 30.06.2030 

10657 Байер Косьюмер Кеа АГ, Базель  (CH) 16.08.2030 

10704 Хюндай Мотор Компани, Сеул  (KR) 24.08.2030 

10715 Эббви Инк.  (US) 10.11.2030 

10716 Эббви Инк.  (US) 10.11.2030 

10724 Хюндай Мотор Компани, Сеул  (KR) 20.08.2030 

10725 Хюндай Мотор Компани, Сеул  (KR) 20.08.2030 

10754 САН ФАРМАСЬЮТИКАЛ ИНДАСТРИЗ                                     

ЛИМИТЕД, Индия  (IN) 

13.09.2030 
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Күбөлүктүн 

номери                     

Номер         

свидетельства 

Товардык белгинин ээси, өлкөнүн коду                                    

Владелец товарного знака, код страны 

Күчүнүн мөөнөтү 

узартылган                       

дата (чейин)                   

Дата, до которой 

продлен срок                     

действия 

10865 ЭббВи Биотехнолоджи Лтд  (BM) 19.10.2030 

10866 Эббви Инк.  (US) 19.10.2030 

10867 Эббви Инк.  (US) 19.10.2030 

10868 Эббви Инк.  (US) 19.10.2030 

10869 Эббви Инк.  (US) 19.10.2030 

10870 Эббви Инк.  (US) 19.10.2030 

10871 Эббви Инк.  (US) 19.10.2030 

10873 Эббви Инк.  (US) 19.10.2030 

10910 ФрисландКампина Нидерланд Б.В.  (NL) 14.10.2030 

10981 Вифор (Интернейшнл) АГ (Вифор (Интернейшнл) СА) 

(Вифор (Интернейшнл) Лтд.) (Вифор (Интернейшнл) Инк.), 

Санкт-Галлен  (CH) 

01.12.2030 

10984 Вифор (Интернейшнл) АГ (Вифор (Интернейшнл) СА) 

(Вифор (Интернейшнл) Лтд.) (Вифор (Интернейшнл) Инк.), 

Санкт-Галлен  (CH) 

20.12.2030 

11126 Нетфликс, Инк., Делавэр штатынын                                      

корпорациясы, Калифорния  (US)                                                      

Нетфликс, Инк., корпорация штата Делавэр,                                     

Калифорния  (US) 

05.03.2031 
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HЕ4W   Товардык белгилердин ээлеринин даректерин өзгөртүү 

 

Изменение адреса владельцев товарных знаков 
 

 

Күбөлүктүн 

номери                     

Номер         

свидетельства 

Товардык белгинин ээси,                                       

өлкөнүн коду                                           

Владелец товарного знака,                                   

код cтраны 

Товардык белгинин ээсинин                                  

жаңы дареги, өлкөнүн коду                                                          

Новый адрес владельца                                 

товарного знака, код страны  

892 Федерал-Могул Игнишн                                  

Компани  (US) 

27300 Вест 11 Маил Роуд,                         

Саусфилд, Мичиган 48034,                           

Америка Кошмо Штаттары  (US) 

27300 Вест 11 Маил Роуд,                         

Саусфилд, Мичиган 48034,                           

Соединенные Штаты Америки  (US) 

1273 Сосьете Жас Эннеси э Ко.,                                     

Коньяк  (FR) 

рю де ля Ришон, 16100 Коньяк, 

Франция  (FR) 

4450 Кент Гыда Мадделери Санаи Ве                      

Тиджарет Аноним Ширкети  (TR) 

Кумхариет Махаллеси 2253,                          

Сокак № 11, Стамбул, 

Гебзе/Коджаэли 41400  (TR) 

4452 Кент Гыда Мадделери Санаи Ве                     

Тиджарет Аноним Ширкети  (TR) 

Кумхариет Махаллеси 2253,                   

Сокак № 11, Стамбул, 

Гебзе/Коджаэли 41400  (TR) 

4453 Кент Гыда Мадделери Санаи Ве                   

Тиджарет Аноним Ширкети  (TR) 

Кумхариет Махаллеси 2253,                   

Сокак № 11, Стамбул, 

Гебзе/Коджаэли 41400  (TR) 

4454 Кент Гыда Мадделери Санаи Ве                     

Тиджарет Аноним Ширкети  (TR) 

Кумхариет Махаллеси 2253,                  

Сокак № 11, Стамбул, 

Гебзе/Коджаэли 41400  (TR) 

4455 Кент Гыда Мадделери Санаи Ве                     

Тиджарет Аноним Ширкети  (TR) 

Кумхариет Махаллеси 2253,                    

Сокак № 11, Стамбул, 

Гебзе/Коджаэли 41400  (TR) 
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Күбөлүктүн 

номери                     

Номер         

свидетельства 

Товардык белгинин ээси,                                       

өлкөнүн коду                                           

Владелец товарного знака,                                   

код cтраны 

Товардык белгинин ээсинин                                  

жаңы дареги, өлкөнүн коду                                                          

Новый адрес владельца                                 

товарного знака, код страны  

4780 Кент Гыда Мадделери Санаи Ве                   

Тиджарет Аноним Ширкети  (TR) 

Кумхариет Махаллеси 2253,                    

Сокак № 11, Стамбул, 

Гебзе/Коджаэли 41400  (TR) 

5215 Федерал-Могул Игнишн                                       

Компани  (US) 

27300 Вест 11 Маил Роуд,                          

Саусфилд, Мичиган 48034,                             

Америка Кошмо Штаттары  (US) 

27300 Вест 11 Маил Роуд,                          

Саусфилд, Мичиган 48034,                             

Соединенные Штаты Америки  (US) 

5996 Монстер Уолдуайт, Инк.,                              

Нью-Йорк  (US) 

133 Бостон Пост Роуд,                                  

Уэстон, Массачусетс 02493,                                     

Америка Кошмо Штаттары  (US) 

133 Бостон Пост Роуд,                                  

Уэстон, Массачусетс 02493,                                     

Соединенные Штаты Америки  (US) 

10595 Астеллас Дойчланд ГмбХ,                     

Мюнхен  (DE) 

Ридлерштрассе 57, D-80339                      

Мюнхен, Германия  (DE) 

10596 Астеллас Дойчланд ГмбХ,                            

Мюнхен  (DE) 

Ридлерштрассе 57, D-80339                   

Мюнхен, Германия  (DE) 

15870 МГА Энтертейнмент, Инк.,                             

Калифорния  (US) 

9220 Уиннетка Авеню,                                  

Чатсуорт, Калифорния 91311,                         

Америка Кошмо Штаттары  (US) 

9220 Уиннетка Авеню,                                  

Чатсуорт, Калифорния 91311,                         

Соединенные Штаты Америки  (US) 

15871 МГА Энтертейнмент, Инк.,                              

Калифорния  (US) 

9220 Уиннетка Авеню,                               

Чатсуорт, Калифорния 91311,                    

Америка Кошмо Штаттары  (US) 

9220 Уиннетка Авеню,                               

Чатсуорт, Калифорния 91311,                    

Соединенные Штаты Америки  (US) 
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Күбөлүктүн 

номери                     

Номер         

свидетельства 

Товардык белгинин ээси,                                       

өлкөнүн коду                                           

Владелец товарного знака,                                   

код cтраны 

Товардык белгинин ээсинин                                  

жаңы дареги, өлкөнүн коду                                                          

Новый адрес владельца                                 

товарного знака, код страны  

15872 МГА Энтертейнмент, Инк.,                                

Калифорния  (US) 

9220 Уиннетка Авеню,                            

Чатсуорт, Калифорния 91311,             

Америка Кошмо Штаттары  (US) 

9220 Уиннетка Авеню,                            

Чатсуорт, Калифорния 91311,             

Соединенные Штаты Америки  (US) 

 

 

 

 

HС4W   Товардык белгилердин ээлеринин аталыштарын өзгөртүү 

 

Изменение наименований владельцев товарных знаков 

 

 

Күбөлүктүн 

номери                       

Номер         

свидетельства 

Товардык белгинин ээси,                           

өлкөнүн коду                                          

Владелец товарного знака,                    

код cтраны 

Товардык белгинин жаңы ээси,                      

дареги, өлкөнүн коду                                                 

Новый владелец товарного знака,                    

адрес, код страны 

5720 Делфай Текнолоджис, Инк.,                      

Делавэр штатынын корпорациясы,                       

Мичиган  (US)                                                

Делфай Текнолоджис, Инк., 

корпорация штата Делавэр,                       

Мичиган  (US) 

Делфи Текнолоджис, ЛЛС,                            

дареги: 5725 Делфи Драйв, Трой, 

Мичиган 48098, АКШ  (US)                               

Делфи Текнолоджис, ЛЛС,                            

адрес: 5725 Делфи Драйв, Трой, 

Мичиган 48098, США  (US) 

10754 РАНБАКСИ ЛЕБОРЕТЕРИЗ 

ЛИМИТЕД, Харияна  (IN) 

САН ФАРМАСЬЮТИКАЛ 

ИНДАСТРИЗ ЛИМИТЕД,                             

дареги: СПАРК, Тандалья, Вадодара - 

390 020, Гуджарат, Индия  (IN)                   

САН ФАРМАСЬЮТИКАЛ 

ИНДАСТРИЗ ЛИМИТЕД,                             

адрес: СПАРК, Тандалья, Вадодара - 

390 020, Гуджарат, Индия  (IN) 
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Күбөлүктүн 

номери                       

Номер         

свидетельства 

Товардык белгинин ээси,                           

өлкөнүн коду                                          

Владелец товарного знака,                    

код cтраны 

Товардык белгинин жаңы ээси,                      

дареги, өлкөнүн коду                                                 

Новый владелец товарного знака,                    

адрес, код страны 

15852 "TORIMED PHARM"                                       

жоопкерчилиги чектелген коому,                      

Чигатай-Актепа  (UZ)                                           

Общество с ограниченной                                       

ответственностью                                     

"TORIMED PHARM",                                       

Чигатай-Актепа  (UZ) 

«DENTAFILL PLYUS»                                      

жоопкерчилиги чектелген коому,                                        

дареги: 100102, Өзбекстан                           

Республикасы, Ташкент шаары,                      

Сергелийский району,                                      

Маргиб көчөсү, 1-үй  (UZ)                             

Общество с ограниченной                                  

ответственностью                                   

«DENTAFILL PLYUS»,                                        

адрес: 100102, Республика Узбекистан, 

город Ташкент, Сергелийский район, 

улица Маргиб, дом 1  (UZ) 

16377 "Микрокредитная Компания                         

"Мол Булак Финанс" жоопкерчилиги 

чектелген коому, Бишкек  (KG)                           

Общество с ограниченной                                   

ответственностью "Микрокредитная 

Компания "Мол Булак Финанс",                   

Бишкек  (KG) 

«Микрокредитная Компания                           

«М Булак» жоопкерчилиги                        

чектелген коому  (KG)                                           

Общество с ограниченной                                      

ответственностью                                                                  

«Микрокредитная Компания                           

«М Булак»  (KG) 

16378 "Микрокредитная Компания                         

"Мол Булак Финанс" жоопкерчилиги 

чектелген коому, Бишкек  (KG)                           

Общество с ограниченной                                   

ответственностью "Микрокредитная 

Компания "Мол Булак Финанс",                   

Бишкек  (KG) 

«Микрокредитная Компания                           

«М Булак» жоопкерчилиги                        

чектелген коому  (KG)                                           

Общество с ограниченной                                      

ответственностью                                                                  

«Микрокредитная Компания                           

«М Булак»  (KG) 

16379 "Микрокредитная Компания                         

"Мол Булак Финанс" жоопкерчилиги 

чектелген коому, Бишкек  (KG)                           

Общество с ограниченной                                   

ответственностью "Микрокредитная 

Компания "Мол Булак Финанс",                   

Бишкек  (KG) 

«Микрокредитная Компания                           

«М Булак» жоопкерчилиги                        

чектелген коому  (KG)                                           

Общество с ограниченной                                      

ответственностью                                                                  

«Микрокредитная Компания                           

«М Булак»  (KG) 
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ПРОГРАММАЛЫК   ПРОДУКТУЛАР 

ПРОГРАММНЫЕ   ПРОДУКТЫ 

 
Кыргыз Республикасынын ЭЭМ үчүн программалардын, маалымат базаларынын 

жана интегралдык микросхемалардын топологияларынын мамлекеттик реестрлеринде 

катталган программалык продуктулар жөнүндө маалыматтарды жарыялоо 

 
Публикация сведений о программных продуктах, зарегистрированных 

в Государственных реестрах программ для ЭВМ, баз данных и 

топологий интегральных микросхем Кыргызской Республики 

 

ЭЭМ  ҮЧҮН  ПРОГРАММАЛАР 

ПРОГРАММЫ  ДЛЯ  ЭВМ 
 

 

 

Күбөлүктүн номери: 

 
522 

 

Өтүнмөнүн каттоо номери: 

 

20200020.6 

Өтүнмөнүн берилген датасы: 

 

24.06.2020 

Автору: 

 

Шкляев Алексей Георгиевич (РФ) 

 

Укук ээси: 

 

«Никита Онлайн» ЖЧКсы 

Өлкө: Кыргыз Республикасы 

 

Программа: Жаңылыш чакырууларды иштеп чыгуу программасы 

 

Аннотация: Жаңылыш чакырууларды иштеп чыгуу платформасы 

(ЖЧИЧ) программалык комплекс болуп саналып, чакырылып 

жаткан абоненттин номерин туура эмес көрсөтүү менен 

болуп жаткан коңгуроолордун (CALLEDID) багытын жөнгө 

салууну ишке ашырууга мүмкүндүк берет. 

Платформа кайсы болбосун типтеги телефондук тарам-                       

дарда багыттоону жүргүзүүгө мүмкүндүк берет. 

Туура эмес кетип жаткан коңгуроолордун (CALLEDID) 

багытын жөнгө салуу байланыш операторлоруна жарнамалык 

материалдардын платформасына (үндүк чыгырыктарды) жай-                                     

гаштыруу жана андан соң коңгуроосу платформага кайра 

багытталган абоненттерге туташтыруу аркылуу кошумча 

киреше алууга мүмкүндүк берет. 

 

ЭЭМдин түрү: 

 

Intel Xeon Quad Core 2.4 GHz классындагы процессор,  

ОЭТТ 16 GB  

 

Программалоонун тили: MySQL, JAVA МББС 
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Web Server: GLASSFISH 4.1 же PAYARA 4.1 

 

Операциялык система: Кайсы болбосун 

 

Программанын көлөмү: Катуу дисктеги мейкиндик 1 Gb тан кем эмес 

 

 

* * * 

 

Номер свидетельства: 

 
522 

 

Регистрационный номер заявки: 

 

20200020.6 

Дата поступления заявки: 

 

24.06.2020 

Автор: 

 

Шкляев Алексей Георгиевич (РФ) 

 

Правообладатель:  

 

ОсОО «Никита Онлайн» 

Страна: Кыргызская Республика 

 

Программа: Программа Обработки Ошибочных Вызовов 

 

Аннотация: Платформа Обработки Ошибочных Звонков (ООЗ) пред-                                     

ставляет из себя программный комплекс, который позволяет 

осуществлять маршрутизацию звонков с неверно указанным 

номером вызываемого абонента (CALLEDID). 

Платформа позволяет производить маршрутизацию в 

телефонных сетях любого типа. 

Маршрутизация звонков с неверным CALLEDID позво-                            

ляет операторам связи получить дополнительный доход 

путем размещения на платформе рекламных материалов 

(звуковых роликов) и их последующего включения абонен-                                 

там, чей звонок был переадресован на платформу. 

 

Тип ЭВМ: Процессор класса Intel Xeon Quad Core 2.4 GHz, 16 GB ОЗУ 

 

Язык программирования: 

 

СУБД MySQL, JAVA 

Web Server: GLASSFISH 4.1 или PAYARA 4.1 

 

Операционная система:  

 

Любая 

 

Объем программы: Пространство на жестком диске не менее 1 Gb 

 

 

 

________________________________________________________ 
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Күбөлүктүн номери: 

 
523 

 

Өтүнмөнүн каттоо номери: 

 

20200021.6 

Өтүнмөнүн берилген датасы: 

 

29.06.2020 

Автору: 

 

Коваленко Виталий Акимович  (КР) 

 

Укук ээси: 

 

«BlastMaker» ЖЧКсы 

 

Өлкө: Кыргыз Республикасы 

 

Программа: «BlastMaker» бургулоо-жардыруу жумуштарын 

автоматташтырылган долбоорлоо системасы 

 

Аннотация: Программалык камсыздоо ачык жана жер астындагы тоо 

жумуштарында бургулоого жана жардырууга долбоорлорду 

түзүүгө, маалыматтар базасын жүргүзүүгө жана бургулап 

жардыруу иштеринин (БЖИ) паспортторун даярдоо про-                           

цесстерин оптималдаштырууга арналган. Кен чыккан жердин 

санариптик моделин, чөйрө жөнүндө маалыматты чогултуу 

каражаттарын, заряд менен чөйрөнүн өз ара аракеттешүү-                     

сүнүн математикалык моделин жана массалык жардыруу-                

ларды жүргүзүү үчүн зарыл болгон долбоордук документ-                                         

терди даярдоону камсыздоочу каражаттарды бириктирүүчү 

программалык каражаттардын пакети болуп эсептелет. Бур-                             

гулоо-жардыруу жумуштарынын автоматташтырылган дол-                                         

боорлоо системасынын түзүмү модулдардын топтомунан 

турат, алар топтомдун курамында, ошондой эле андан көз 

карандысыз дагы иштей алышат. Өзүнчө модулдардын орто-                          

сунда маалымат алмашуу бирдиктүү маалымат базасы аркы-                          

луу ишке ашат. 

 

ЭЭМдин түрү: 

 

IBM PC 

 

Программалоонун тили: Pascal 

 

Операциялык система: Windows XP /Windows 7/Windows 10 

 

Программанын көлөмү: Программанын машинада окула турган көлөмү байттардын 

санына бөлүнгөн бирдиктерде: 1 файлда 3504 КБ 
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* * * 

 

Номер свидетельства: 

 
523 

 

Регистрационный номер заявки: 

 

20200021.6 

Дата поступления заявки: 

 

29.06.2020 

Автор: 

 

Коваленко Виталий Акимович  (КР) 

 

Правообладатель:  ОсОО «BlastMaker» 

 

Страна: Кыргызская Республика 

 

Программа: Система автоматизированного проектирования  

буровзрывных работ «BlastMaker» 

 

Аннотация: Программное обеспечение предназначено для составле-

ния проектов на бурение и взрыв при открытых и подземных 

горных работах, ведения базы данных и оптимизации процес-

са подготовки паспортов буровзрывных работ (БВР). Являет-

ся пакетом программных средств, объединяющих цифровую 

модель месторождения, средства сбора информации о среде, 

математическую модель взаимодействия заряда со средой, и 

средства, обеспечивающие подготовку необходимой проект-

ной документации для производства массовых взрывов. 

Структурно система автоматизированного проектирования 

буровзрывных работ состоит из набора модулей, которые мо-

гут функционировать как в составе комплекса, так и незави-

симо от него. Обмен информацией между отдельными моду-

лями осуществляется через единую базу данных. 

 

Тип ЭВМ: IBM PC 

 

Язык программирования: Pascal 

 

Операционная система: 

 

Windows XP /Windows 7/Windows 10 

 

Объем программы: Объем программы в машиночитаемой форме в единицах, 

кратных числу байт: 3504 КБ в 1 файле 

 

 

 

________________________________________________________ 
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Күбөлүктүн номери: 

 
524 

 

Өтүнмөнүн каттоо номери: 

 

20200022.6 

Өтүнмөнүн берилген датасы: 

 

29.06.2020 

Автору: 

 

Коваленко Виталий Акимович (КР) 

 

Укук ээси: 

 

«BlastMaker» ЖЧКсы 

Өлкө: Кыргыз Республикасы 

 

Программа: “Кобус” маалыматтарды чогултуунун 

автоматташтырылган системасы 

 

Аннотация: “Кобус” маалыматтарды чогултуунун автоматташтырыл-                           

ган системасы программалык камсыздоосу карьердик техни-               

када тиешелүү маалымат базасында орнотулган Кобус борт-                

тук контролдоочудан берилүүчү телеметрияларды жана баш-                       

ка маалыматтарды чогултууга, жазууга жана  иштеп чыгууга 

арналат.  

Программа модулдардын негизинде түзүлгөн, алардын 

ар бири өзүнчө белгилүү бир функцияларды аткарат. Негизги 

функцияга кошумча катары программа диспетчерлештирүү 

жана отчеттуулукту, маршрутташтыруу жана маалыматтар 

пакеттерин жеткирүү, диагностикалоо жана бузулуулардын 

алдын алуу мүмкүндүктөрүн ишке ашырат. 

 

ЭЭМдин түрү: 

 

IBM PC 

 

Программалоонун тили: С++ 

 

Операциялык система: Windows Server 2008/2012/2016/2019 

 

Программанын көлөмү: 12 файлда 3 806 208 байт. 

 

 

* * * 

 

Номер свидетельства: 

 
524 

 

Регистрационный номер заявки: 

 

20200022.6 

Дата поступления заявки: 

 

29.06.2020 

Автор: 

 

Коваленко Виталий Акимович (КР) 

 

Правообладатель:  

 

 

ОсОО «BlastMaker» 
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Страна: 

 

Кыргызская Республика 

Программа: Автоматизированная система сбора данных “Кобус” 

 

Аннотация: Программное обеспечение “Автоматизированная систе-

ма сбора данных “Кобус” предназначено для сбора, записи и 

обработки телеметрии и другой информации, которая переда-

ется с бортового контроллера Кобус, установленного на карь-

ерной технике, в соответствующую базу данных. Программа 

построена на основе модулей, каждый из которых выполняет 

определенные функции. В дополнении к основному функци-

оналу программа реализует возможности диспетчеризации и 

формирования отчетности, маршрутизации и доставки паке-

тов данных, диагностики и предупреждения неисправностей. 

 

Тип ЭВМ: IBM PC 

 

Язык программирования: С++ 

 

Операционная система: 

 

Windows Server 2008/2012/2016/2019 

 

Объем программы: 3 806 208 байт в 12 файлах  

 

 

 

________________________________________________________ 

 

 

Күбөлүктүн номери: 

 
525 

 

Өтүнмөнүн каттоо номери: 

 

20200023.6 

Өтүнмөнүн берилген датасы: 

 

29.06.2020 

Авторлору: 

 

Сеитбек уулу Атай  

Стамкулова Гулдана Кубанычбековна  

 

Укук ээлери: 

 

Сеитбек уулу Атай (КР) 

Стамкулова Гулдана Кубанычбековна (КР) 

 

Өлкө: Кыргыз Республикасы 

 

Программа: “Maryotel” отелинин кызматкерлеринин милдеттерин 

аткарышын контролдоо үчүн мобилдик тиркеме 
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Аннотация: Кайсы болбосун өндүрүштө персоналга милдеттер кою-                    

луп, аларды текшерип туруу керек болот. 

Иштин начар уюштурулушу төмөнкүлөргө байланыштуу 

болот: 

• бөлүмдөрдүн ортосунда маалыматтык жана операция-                        

лык өз ара аракеттешүүнүн жоктугу; 

• персоналдын ортосунда тигил же башка иштин өзгөчө-                               

лүгүн түшүнүүнүн жоктугу. 

Ишкананын ичинде милдеттерди башкаруу үчүн бирдик-                                           

түү системанын жоктугу көйгөй болуп эсептелет. 

Иштелип чыккан системанын максаттары болуп төмөн-                   

күлөр эсептелет:  

1. Өткөрүлүп жиберилген же жоготулган милдеттердин 

санын азайтуу (15-20 % га чейин); 

2. Менеджерлердин жана башкаруучулардын эскичилик-                                   

ке жана контролдоого кетирген убактыларын кыскартуу 

(күнүнө 1-1,5 саат); 

3. Кызматкерлердин ортосундагы байланышты жакшыр-                       

туу; 

4. Маалыматтын сакталуу деңгээлин жогорулатуу. 

Негизги милдеттер болуп төмөнкүлөр эсептелет: 

1. Кызматкерлердин ишин эсепке алуу; 

2. Менеджерлердин ишин эсепке алуу; 

3. Башкаруучулардын ишин эсепке алуу; 

4. Ар түрдүү отчетторду түзүү; 

5. Милдеттерди пландаштыруу жана алардын аткары-                          

лышын контролдоо. 

 

ЭЭМдин түрү: 

 

Android операциялык системасынын 4.5 жоромолун жана 

андан жогоркуларын колдоо  

 

Оперативдик эс тутум: 1 GB 

 

Программалоонун тили: 

 

Dart, Java 

 

Операциялык система: Android 

 

Программанын көлөмү: 72 Мбайт 

 

 

* * * 
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Авторы: 

 

Сеитбек уулу Атай  

Стамкулова Гулдана Кубанычбековна  

 

Правообладатели:  

 

Сеитбек уулу Атай (КР) 

Стамкулова Гулдана Кубанычбековна (КР) 

 

Страна: Кыргызская Республика 

 

Программа: Мобильное приложение для контроля выполнения  

задач сотрудников отеля “Maryotel” 

 

Аннотация: В любом производстве персоналу ставятся задачи, кото-                           

рые необходимо контролировать. 

Плохая организационная работа связана с: 

• отсутствием стандартов информационного и операци-

онного взаимодействия отделов; 

• отсутствием понимания среди персонала специфики 

работы того или иного отдела. 

Проблемой является отсутствие единой системы для 

управления задачами внутри предприятия. 

Целями разрабатываемой системы является: 

1. Снижение количества просроченных и потерянных за-

дач (до 15-20 %); 

2. Сокращение затрат времени менеджеров и управляю-

щих на рутину и контроль (до 1-1,5 часов в день); 

3. Улучшение коммуникации между сотрудниками; 

4. Увеличение степени сохранности информации. 

Основными задачами являются: 

1. Учет деятельности сотрудников; 

2. Учет деятельности менеджеров; 

3. Учет деятельности управляющих; 

4. Составление отчетов разных видов; 

5.  Планирование задач и контроль их выполнения. 

 

Тип ЭВМ: Поддержка операционной системы Android  

версии 4.5 и выше  

 

Оперативная память 1 GB 

 

Язык программирования: Dart, Java 

 

Операционная система: 

 

Android 

 

Объем программы: 72 Мбайт 
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ГААГА МАКУЛДАШУУСУНА ЫЛАЙЫК КЫРГЫЗ РЕСПУБЛИКАСЫНДА  

КОРГОЛУУЧУ ӨНӨР ЖАЙ ҮЛГҮЛӨРҮ 
 

ПРОМЫШЛЕННЫЕ ОБРАЗЦЫ, ОХРАНЯЕМЫЕ В КЫРГЫЗСКОЙ РЕСПУБЛИКЕ  

В СООТВЕТСТВИИ С ГААГСКИМ СОГЛАШЕНИЕМ 

 
№ 

 

(11) 

ӨҮгө  

өтүнмөнүн 

каттоо  

номери           

Регистра-

ционный  

номер  

заявки  

на ПО 

(15) 

Каттоо  

датасы  

Дата  

регист- 

рации 

Кыргыз-

патентке 

өтүнмө       

келип 

түшкөн 

дата 

Дата пос-

тупления 

заявки в  

Кыргыз-

патент 

(23) (30) 

Артык- 

чылык  

датасы 

Дата                               

приори- 

тета 

(73) 

Патент  

ээси,  

өлкөнүн  

коду 

Патенто- 

владелец, 

код страны 

(54) 

ӨҮнүн                    

аталышы 

Название ПО 

(51) 

ӨҮЭЖд

ин  

классы 

Класс 

МКПО 

(28) (20) 

Өтүнмөгө 

киргизил-

ген ӨҮнүн 

номери 

(варианттар

ы) 

Номер 

(варианты) 

ПО, вклю-

ченного в 

заявку 

(18) 

Каттоонун 

күчүнүн 

мөөнөтү 

бүткөн дата 

Дата исте-

чения срока 

действия 

регист- 

рации 

ӨҮнүн эл 

аралык 

бюллете-

нинин          

номери 

Номер  

Междуна-

родного 

бюллетеня  

ПО 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 

1 DM/200 372 27.11.2018 03.06.2019  MONTRES 

JAQUET DROZ 

SA  

(Montres Jaquet 

Droz AG) 

(Montres Jaquet 

Droz Ltd.) 

(CH) 

Dial; Oscillating 

weight 

Циферблат; 

Термелүүчү 

жүк 

Циферблат; 

Колебательный 

груз  

10-07 4 27.11.2023 22/2019 

2 DM/200 697 27.11.2018 03.06.2019  The Swatch  

Group                  

Management  

Services AG                   

(The Swatch  

Group                          

Management  

Services SA) 

 

Watch case with 

strap; Watch; 

Wristwatch; 

Watch case  

Билерик  

менен сааттын         

тулкуcу; 

Саат; Кол саат; 

Саат үчүн              

тулку 

10-07 9 27.11.2023 22/2019 
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1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 

     (The Swatch Group 

Management  

Services Ltd.)  

(CH) 

Корпус для часов 

с браслетом; Часы; 

Часы наручные;                  

Корпус для часов 

    

3 DM/201 155  08.03.2019 03.06.2019  Daniel Wellington 

AB  

(SE) 

Bracelet 

Билерик 

Браслет 

11-01 1 08.03.2024 22/2019 

4 DM/201 047  12.12.2018 17.06.2019  DMF, Inc.  

(US) 

Electrical  

junction box 

Электр 

бөлүштүргүч куту 

Электрическая 

распределительная 

коробка 

13-03 1 12.12.2023 24/2019 

5 DM/200 537  14.12.2018 24.06.2019  OMEGA SA 

(OMEGA AG) 

(OMEGA LTD.)  

(CH) 

Watch 

Саат 

Часы 

10-02 1 14.12.2023 25/2019 

6 DM/201 476 04.09.2018 24.06.2019  VITALCHAINS 

CORPORATION 

(US) 

Graphical user           

interface for a  

display screen or 

portion thereof 

Дисплейдин 

экраны же анын 

болүгү үчүн 

графикалык 

пайдалануучу  

интерфейс 

Графический 

пользовательский 

интерфейс для 

экрана дисплея 

или его части 

14-04 5 04.09.2023 25/2019 

 

 

Кошумча маалыматтар  http://www.wipo.int/designdb/hague/en/  сайтында 

Дополнительные данные на сайте: http://www.wipo.int/designdb/hague/en/ 

http://www.wipo.int/designdb/hague/en/
http://www.wipo.int/designdb/hague/en/
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РАСМИЙ  БИЛДИРҮҮЛӨР 

ОФИЦИАЛЬНЫЕ  СООБЩЕНИЯ 
 

 
 

 

2020-жылдын 1-июлунда Кыргыз Республикасынын Өкмөтүнө караштуу Интеллектуал-                               

дык менчик жана инновациялар мамлекеттик кызматы (Кыргызпатент) тарабынан келечек-                                    

түү инновациялык долбоорлорго мамлекеттик колдоо көрсөтүү максатында уюштурулган 

“StartUP Кыргызстан” республикалык сынагынын жыйынтыктары чыгарылды. 

Финалдык бөлүк ZOOM платформасы аркылуу онлайн түрдө өткөрүлүп, Кыргызпатенттин 

Facebook, Instagram социалдык тармактарындагы баракчаларынан жана Youtube каналынан түз 

эфирде көрсөтүлдү. Жергиликтүү, Грузия, Беларусь, Россия, Казакстан өлкөлөрүнүн стартап жана 

бизнес жаатындагы алдыңкы эксперттеринен түзүлгөн калыстар тобу мыкты делген 15 каты-                  

шуучунун долбоору тууралуу бетачарларды угушту. 

Калыстар тобунун кызуу талкуусунун соңунда төмөндөгү 4 жеңүүчү долбоор Кыргызпатент 

тарабынан долбоорлорду ишке ашырууга 500 000 сомго чейин берилүүчү гранттык сертификат-                              

тарга жана конкурстун статуэткаларына ээ болушту: 

1. Токтогулов Адилет Азисмаметович, 26 жашта. «Genesis Bionics» долбоору - колдорунан 

жабыркаган адамдардын жашоосунун сапатын жакшыртууга багытталган бионикалык протез; 

2. Алиев Нурсултан Алмаспекович, 26 жашта. «Azyk.Store» долбоору - товарларды дүңүнөн 

тапшырык кылуу үчүн атайын чакан жана орто бизнес үчүн иштелип чыккан онлайн-платформа; 

3. Сагыналиева Лунара Мырзабековна, 40 жашта. «Quick Expert» долбоору - кеңеш берүүлөр 

үчүн жана фрилансерлердин кызмат көрсөтүүлөрү үчүн электрондук сервис-аянтча; 

4. Сайнидинов Стан, 64 жашта. «КЭТ» долбоору (Жумгалдын кургатылган эти) - көчмөн-                          

дөрдүн өзгөчө технологиясы боюнча даярдалган, экологиялык жактан таза азыктан жасалган 

чүйгүн тамак. 

Мындан сырткары, дагы 4 долбоор мыкты инновациялык стартап катары таанылып, кызык-                              

тыруучу сыйлыктарга, сертификаттарга жана статуэткаларга ээ болушту: 

1. Леонтьев Руслан Георгиевич, 33 жашта. «Digital Nomads» долбоору, «Санариптик көчмөн-                              

дөр» - жаңы улуттук бренд (онлайн-платформа аркылуу кыргыз, орус жана англис тилин окутуу). 

2. Смиренский Илья Вячеславович, 39 жашта. «СПААЗ» долбоору - өтүнмөлөрдү берүү, 

талдоо жана архивдөө системасы. 

3. Чериков Сатыбалды Турдумаматович, 61 жашта. «ВИЭ» долбоору - күн-шамал энергиясын 

айкалыштырган орнотмо. 

4. Жакыпбекова Бермет Жакыпбековна, 26 жашта. «KidsGo» долбоору - балдарды мектепке-

үйгө коштоп баруу боюнча тейлөө кызматы. 

Финалдык бөлүктө өз күчүн сынашкан ар бир катышуучу акселерациялык программадан 

өткөндүгү тууралуу сертификаттар, Кыргызпатенттин имидждик продуктуларынан турган белек-                           

тер, интеллектуалдык менчик жаатындагы китептерге ээ болду. 
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* * * 

 
 

1-июля 2020 года подведены итоги Республиканского конкурса “StartUP Кыргызстан”, 

проведенного Государственной службой интеллектуальной собственности и инноваций при 

Правительстве Кыргызской Республики (Кыргызпатент). 
Финал конкурса проходил в онлайн формате на платформе ZOOM, в прямом эфире 

транслировался на социальных страницах Кыргызпатента в Facebook, Instagram и Youtube. 

Вниманию жюри, состоящего из ведущих экспертов в области стартапов и бизнеса Грузии, России, 

Казахстана и Кыргызстана, были представлены презентации 15 лучших проектов. 

По итогам финального питчинга решением жюри государственные гранты до 500 тыс. сомов 

получат 4 нижеследующих стартапа: 

1. Токтогулов Адилет Азисмаметович, проект «Genesis Bionics» (производство бионических 

протезов), направленный на улучшение качества жизни людей с патологиями верхних 

конечностей; 

2. Алиев Нурсултан Алмаспекович, проект «Azyk.Store» - онлайн-платформа для заказа 

товаров оптом, разработанная специально для малого и среднего бизнеса; 

3. Сагыналиева Лунара Мырзабековна, проект «Quick Expert» - электронная сервис площадка 

для консультаций и оказания услуг фрилансеров: 

4. Сайнидинов Стан, проект «КЭТ». Жумгальское сушенное мясо - деликатес из экологи-                        

чески чистой продукции, изготовленный по особой технологии кочевников. 

Также, поощрительными призами за инновационность и креативность награждены следую-                               

щие авторы 4-х стартапов: 

1. Леонтьев Руслан Георгиевич, проект «Digital Nomads» - Цифровые кочевники - новый 

национальный бренд (преподавание киргизского, русского и английского языков через онлайн-

платформу); 

2. Смиренский Илья Вячеславович, проект «СПААЗ» - Система подачи, анализа и архивиро-                       

вания заявок; 

3. Чериков Сатыбалды Турдумаматович, проект ВИЭ «Свенергия» - комбинированная сол-                        

нечно-ветроэнергетическая установка; 

4. Жакыпбекова Бермет Жакыпбековна, проект «KidsGo» - услуга по сопровождению детей в 

школу-домой. 

Всем участникам финала вручены сертификаты о прохождении акселерационной программы,  

имиджевая продукция Кыргызпатента и подборки литературы по интеллектуальной собственности. 

 
 

________________________________________________________________ 
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(БЕЛГИНИН) ТҮСТҮҮ СҮРӨТТӨЛҮШҮ  

ЦВЕТНОЕ ИЗОБРАЖЕНИЕ (ЗНАКА) 
 

Белгини (сүрөттөлүшүн) кайра чыгаруунун пайдаланылган ыкмасы белгини бардык 

нюанстары (кошумча түстөрү) менен так сүрөттөөгө мүмкүндүк бербейт 
 

Используемый способ воспроизведения (изображения) знака 

не позволяет точно изобразить знак со всеми нюансами (оттенками) 
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ОЙЛОП ТАБУУЛАРГА ТИЕШЕЛҮҮ БИБЛИОГРАФИЯЛЫК 

МААЛЫМАТТАРДЫ ИДЕНТИФИКАЦИЯЛОО ҮЧҮН ЭЛ АРАЛЫК КОДДОР 

 

(10) - СССРдин коргоо документинин номери 

(11) - Кыргыз Республикасынын коргоо документтеринин номери 

(12) - документтин табигый тилдеги түрү 

(13) - документтин түрүнүн коду 

(19) - жарыялаган өлкөнүн коду 

(21) - өтүнмөнүн каттоо номери 

(22) - өтүнмө берилген күн 

(23) - кошумча материалдар боюнча приоритет күнү 

(31) - ошонун негизинде конвенциялык приоритет суралган өтүнмөнүн номери 

(32) - конвенциялык приоритет күнү 

(33) - конвенциялык приоритеттин өлкөсүнүн коду 

(46) - коргоо документи жарыяланган күн, бюллетендин номери 

(51) - Эл аралык патенттик жиктөөсүнүн (ЭПЖ) индекстери 

(54) - ойлоп табуунун аталышы 

(57) - ойлоп табуунун рефераты же формуласы 

(62) - ушул өтүнмө бөлүнүп алынган алгачкы өтүнмөнүн номери жана келип түшкөн күнү 

(71) - өтүнмө ээси (ээлери), өлкөнүн коду 

(72) - автору (авторлору), өлкөнүн коду 

(73) - патент ээси (ээлери), өлкөнүн коду 

(75) - ошондой эле өтүнмө ээси болуп саналган ойлоп табуунун автору (авторлору), өлкөнүн коду 

(76) - ошондой эле өтүнмө ээси жана патент ээси болуп саналган ойлоп табуунун автору  

(авторлору), өлкөнүн коду 

(86) - РСТнин өтүнмөсүнүн каттоо маалыматтары: өтүнмөнү берүүнүн каттоо номери, күнү 

(89) - документтин номери жана Коргоо документтерин өз ара таануу жөнүндөгү келишимге ылайык  

  келип  чыгуу өлкөсүнүн коду 

 

 

ТОВАРДЫК БЕЛГИЛЕРГЕ ТИЕШЕЛҮҮ БИБЛИОГРАФИЯЛЫК МААЛЫМАТТАРДЫ 

ИДЕНТИФИКАЦИЯЛОО ҮЧҮН ЭЛ АРАЛЫК КОДДОР 

 

(10) - СССРдин коргоо документинин номери 

(11) - каттоо номери 

(15) - катталган күнү 

(18) - товардык белгиге укуктук коргоонун аракетинин мөөнөтүнүн аяктоочу күнү 

(21) - өтүнмө номери 

(22) - өтүнмө берилген күн 

(23) - көргөзмөгө көрсөтүлгөн күндү кошкондо приоритеттин башка күнү 

(31) - конвенциялык приоритетти суроонун негизиндеги өтүнмөнүн номери 

(32) - конвенциялык приоритет күнү 

(33) - конвенциялык приоритеттин өлкөсү 

(51) - товарларды жана белгилерди каттоо үчүн Товарлардын жана кызмат көрсөтүүлөрдүн эл аралык  

жиктемесине (ТКЭЖ) ылайык класска же класстарга көрсөтмө 

(53) - белгилердин сүрөт элементтеринин эл аралык жиктөөгө ылайык белгилердин сүрөт  

элементтеринин баяндоосу (Вена жиктемеси) 

(54) - товардык белгинин сүрөтү  

(55) - товардын жамааттык болуп эсептелишине көрсөтмө 

(56) - белги көлөмдүү болуп санала тургандыгына көрсөтмө 

(57) - товардык белгинин катталгандыгын билдирүү үчүн товарлардын жана/же кызмат  

көрсөтүүлөрдүн тизмеси 

(58) - белгинин айрым элементтерин коргоодон алып таштоо (дискламация) 

(59) - өтүнмө берилген түстөрдү көрсөтүү 

(73) - товардык белгинин ээсинин аты жана дареги, өлкөнүн коду 
 

 



ӨНӨР ЖАЙ ҮЛГҮЛӨРҮНӨ ТИЕШЕЛҮҮ БИБЛИОГРАФИЯЛЫК  
МААЛЫМАТТАРДЫ ИДЕНТИФИКАЦИЯЛОО ҮЧҮН ЭЛ АРАЛЫК КОДДОР 

 

(10) - СССРдин коргоо документинин номери 
(11) - коргоо документинин номери 
(12) - табигый тилдеги документтин түрү 
(13) - документтин түрүнүн коду 
(15) - катталган күнү 
(17) - коргоонун узактыгы 
(19) - жарыяланган өлкөнүн коду 
(21) - өтүнмөнүн каттоо номери 
(22) - өтүнмө берилген күн 
(23) - көргөзмөгө көрсөтүлгөн күндү кошкондо приоритеттин башка күнү 
(24) - коргоо документинин аракети башталган күн 
(31) - конвенциялык приоритетти суратуунун негизиндеги өтүнмөнүн номери 
(32) - конвенциялык приоритеттин номери 
(33) - конвенциялык приоритеттин өлкөсүнүн коду 
(45) - жарыяланган күнү 
(51) - өнөр жай үлгүлөрүнүн эл аралык жиктемесинин (ӨҮЭЖ) индекси (индекстери) 
(54) - өнөр жай үлгүсүнүн аталышы 
(55) - өнөр жай үлгүсүнүн репродукциясы (сүрөтү, фотографиясы) 
(57) - олуттуу белгилеринин тизмеси 
(62) - ушул өтүнмө бөлүнүп алынган алгачкы өтүнмөнүн номери жана келип түшкөн күнү 
(71) - өтүнмө ээси (ээлери), өлкөнүн коду 
(72) - автору (авторлору), өлкөнүн коду 
(73) - патент ээси (ээлери), өлкөнүн коду 
(74) - патенттик ишенимдүү өкүл 
(75) - ошондой эле өтүнмө ээси (ээлери) болуп саналган (саналышкан) өнөр жай үлгүсүнүн автору  
         (авторлору) 
(76) - ошондой эле өтүнмө ээси (ээлери) жана патент ээси (ээлери), болуп саналган (саналышкан)  

 өнөр жай үлгүсүнүн автору (авторлору) 
 
 

ПАЙДАЛУУ МОДЕЛДЕРГЕ ТИЕШЕЛҮҮ БИБЛИОГРАФИЯЛЫК  
МААЛЫМАТТАРДЫ ИДЕНТИФИКАЦИЯЛОО ҮЧҮН ЭЛ АРАЛЫК КОДДОР 

 

(11) - күбөлүктүн номери 
(12) - табигый тилдеги документтин түрү 
(13) - документтин түрүнүн коду 
(19) - жарыялаган өлкөнүн коду 
(21) - өтүнмөнүн каттоо номери 
(22) - өтүнмө берилген күн 
(23) - көргөзмөдө көрсөтүлгөн күнүн кошкондо приоритеттин башка күнү 
(31) - конвенциялык приоритетти суратууга негиз болгон өтүнмөнүн номери 
(32) - конвенциялык приоритеттин номери 
(33) - конвенциялык приоритеттин өлкөсүнүн коду 
(45) - жарыяланган күнү 
(51) - Эл аралык патенттик жиктөөсүнүн (ЭПЖ) индекси (индекстери) 
(54) - пайдалуу моделдин аталышы 
(55) - белги жамааттык болуп саналаарына көрсөтмө 
(56) - экспертиза негизинде көңүлгө алынуучу маалыматтын булактарына шилтемелер 
(57) - пайдалуу моделдин формуласы 
(62) - ушул өтүнмө бөлүнүп алынган алгачкы өтүнмөнүн номери жана келип түшкөн күнү 
(71) - өтүнмө ээси (ээлери), өлкөнүн коду 
(72) - пайдалуу моделдин автору (авторлору), өлкөнүн коду 
(73) - күбөлүктүн ээси (ээлери) 
(74) - патенттик ишенимдүү өкүл 
(75) - ошондой эле өтүнмө ээси (ээлери) болуп саналган (саналышкан) пайдалуу моделдин автору  

  (авторлору) 
(76) - ошондой эле күбөлүктүн өтүнмө ээси (ээлери) жана ээси (ээлери) болуп саналган (саналышкан)  

  пайдалуу моделдин автору (авторлору) 
(86) - РСТнин өтүнмөсүнүн каттоо маалыматтары: өтүнмө берилген күндүн каттоо номери 
(89) - Коргоо документтерин өз ара таануу жөнүндөгү келишимге ылайык документтин номери жана анын 
          келип чыккан өлкөсүнүн коду 



МЕЖДУНАРОДНЫЕ КОДЫ ДЛЯ ИДЕНТИФИКАЦИИ 

БИБЛИОГРАФИЧЕСКИХ ДАННЫХ, ОТНОСЯЩИХСЯ К ИЗОБРЕТЕНИЯМ 

 

(10) - номер охранного документа СССР 

(11) - номер охранного документа КР 

(12) - вид документа на естественном языке 

(13) - код вида документа 

(19) - код страны публикации 

(21) - регистрационный номер заявки 

(22) - дата подачи заявки 

(23) - иная дата приоритета, включая дату демонстрации на выставке 

(31) - номер заявки, на основании которой испрашивается конвенционный приоритет 

(32) - дата конвенционного приоритета 

(33) - код страны конвенционного приоритета 

(46) - дата публикации охранного документа, номер бюллетеня 

(51) - индекс(ы) Международной патентной классификации (МПК) 

(54) - название изобретения 

(56) - ссылки на источники информации, принятые во внимание при экспертизе 

(57) - реферат, формула изобретения 

(62) - номер и дата поступления первоначальной заявки, из которой выделена настоящая заявка 

(71) - заявитель(и), код страны 

(72) - автор(ы) изобретения, код страны 

(73) - патентовладелец(ы), код страны 

(74) - патентный поверенный 

(75) - автор(ы) изобретения, который(е) является также заявителем, код страны 

(76) - автор(ы) изобретения, который(е) является также заявителем и патентовладельцем, 

          код страны 

(86) - регистрационные данные заявки РСТ: регистрационный номер, дата подачи 

(89) - номер документа и код страны происхождения в соответствии с Соглашением о взаимном  

  признании охранных документов 

 

 

МЕЖДУНАРОДНЫЕ КОДЫ ДЛЯ ИДЕНТИФИКАЦИИ 

БИБЛИОГРАФИЧЕСКИХ ДАННЫХ, ОТНОСЯЩИХСЯ К ТОВАРНЫМ ЗНАКАМ 

 

(10) - номер охранного документа СССР 

(11) - номер регистрации 

(15) - дата регистрации 

(18) - дата истечения срока действия правовой охраны на товарный знак 

(21) - номер заявки 

(22) - дата подачи заявки 

(23) - иная дата приоритета, включая дату демонстрации на выставке 

(31) - номер заявки, на основании которой испрашивается конвенционный приоритет 

(32) - дата конвенционного приоритета 

(33) - страна конвенционного приоритета 

(51) - указание класса или классов в соответствии с Международной классификацией товаров и услуг  

  для регистрации знаков (МКТУ) 

(53) - описание изобразительных элементов знаков в соответствии с Международной классификацией 

изобразительных элементов знаков (Венская классификация) 

(54) - изображение товарного знака 

(55) - указание на то, что знак является коллективным 

(56) - указание на то, что знак является объемным 

(57) - перечень товаров и (или) услуг, для обозначения которых зарегистрирован товарный знак 

(58) - исключение из охраны отдельных элементов знака (дискламация) 

(59) - указание заявленных цветов 

(73) - имя и адрес владельца товарного знака, код страны 



МЕЖДУНАРОДНЫЕ КОДЫ ДЛЯ ИДЕНТИФИКАЦИИ БИБЛИОГРАФИЧЕСКИХ  
ДАННЫХ, ОТНОСЯЩИХСЯ К ПРОМЫШЛЕННЫМ ОБРАЗЦАМ 

 
(10) - номер охранного документа СССР 
(11) - номер охранного документа  
(12) - вид документа на естественном языке 
(13) - код вида документа 
(15) - дата регистрации 
(17) - длительность охраны 
(19) - код страны публикации 
(21) - регистрационный номер заявки 
(22) - дата подачи заявки 
(23) - иная дата приоритета, включая дату демонстрации на выставке 
(24) - дата начала действия охранного документа 
(31) - номер заявки, на основании которой испрашивается конвенционный приоритет 
(32) - дата конвенционного приоритета 
(33) - код страны конвенционного приоритета 
(45) - дата публикации 
(51) - индекс(ы) Международной классификации промышленных образцов (МКПО) 
(54) - название промышленного образца 
(55) - репродукция промышленного образца (рисунок, фотография) 
(57) - перечень существенных признаков 
(62) - номер и дата поступления первоначальной заявки, из которой выделена настоящая заявка 
(71) - заявитель(и), код страны 
(72) - автор(ы), код страны 
(73) - патентовладелец(ы), код страны 
(74) - патентный поверенный 
(75) - автор(ы) промышленного образца, который(е) является(ются) также заявителем(ями), код страны 
(76) - автор(ы) промышленного образца, который(е) является(ются) также заявителем(ями)  

  и патентовладельцем(ами), код страны 
 
 

МЕЖДУНАРОДНЫЕ КОДЫ ДЛЯ ИДЕНТИФИКАЦИИ БИБЛИОГРАФИЧЕСКИХ  
ДАННЫХ, ОТНОСЯЩИХСЯ К ПОЛЕЗНЫМ МОДЕЛЯМ 

 
(11) - номер свидетельства 
(12) - вид документа на естественном языке 
(13) - код вида документа 
(19) - код страны публикации 
(21) - регистрационный номер заявки 
(22) - дата подачи заявки 
(23) - иная дата приоритета, включая дату демонстрации на выставке 
(31) - номер заявки, на основании которой испрашивается конвенционный приоритет 
(32) - дата конвенционного приоритета 
(46) - дата публикации 
(51) - индекс(ы) Международной патентной классификации (МПК) 
(54) - название полезной модели 
(55) - указание на то, что знак является коллективным 
(56) - ссылки на источники информации, принятые во внимание при экспертизе 
(57) - формула полезной модели 
(62) - номер и дата поступления первоначальной заявки, из которой выделена настоящая заявка 
(71) - заявитель(и), код страны 
(72) - автор(ы) полезной модели, код страны 
(73) - владелец(ы) свидетельства 
(74) - патентный поверенный 
(75) - автор(ы) полезной модели, который(е) является(ются) также заявителем(ями), код страны 
(76) - автор(ы) полезной модели, который(е) является(ются) также заявителем(ями) и владельцем(ами)  

  свидетельства, код страны 
(86) - регистрационные данные заявки РСТ: регистрационный номер даты подачи 
(89) - номер документа и код страны происхождения в соответствии с Соглашением о взаимном  

  признании охранных документов 
 
 



Өлкөлөрдүн, өкмөт аралык уюмдардын жана башка административдик бирдиктердин коддору 

(ИМБДУнун стандарттары ST. 3) 

 

Коды государств, других административных единиц и межправительственных организаций 

(Стандарт ВОИС ST. 3) 

 
АD Андорра 

АЕ Объединенные Арабские Эмираты 

АF Афганистан 

АG Антигуа и Барбуда 

АI Ангилья 

АL Албания 

АМ Армения 

АN Нидерландские Антиллы 

АО Ангола 

АР Африканская региональная организация 

промышленной собственности (АRIРО) 

АR Аргентина 

АS Американские Самоа 

АТ Австрия 

АU Австралия 

АW Аруба 

АZ Азербайджан 

ВА Босния и Герцеговина 

ВВ Барбадос 

ВD Бангладеш 

ВЕ Бельгия 

ВF Буркина Фасо 

ВG Болгария 

ВН Бахрейн 

ВI Бурунди 

ВJ Бенин 

ВМ Бермудские острова 

ВN Бруней Даруссалам 

ВО Боливия 

ВR Бразилия 

ВS Багамские острова 

ВТ Бутан 

ВV Буве Остров 

ВW Ботсвана 

ВХ Ведомство Бенилюкс по товарным  

знакам (ВВМ) и Ведомство Бенилюкс по 

промышленным образцам (ВВDM) 

ВY Беларусь 

ВZ Белиз 

СА Канада 

СF Центральная Африканская Республика 

СG Конго 

СН Швейцария 

СI Кот Дивуар 

СК Остров Кука 

СL Чили 

СМ Камерун 

СN Китай 

СО Колумбия 

СR Коста Рика 

СU Куба 

СV Кап Верде 

СY Кипр 

СZ Чешская Республика 

DЕ Германия 

DJ Джибути 

DK Дания 

DМ Доминика 

DO Доминиканская Республика 

DZ Алжир 

ЕА Евразийское патентное ведомство (ЕАПВ) 

ЕС Эквадор 

ЕЕ Эстония 

ЕG Египет 

ЕН Западная Сахара 

ЕМ Ведомство по гармонизации на внутрен-
нем рынке (товарные знаки и промыш-
ленные образцы) (OHIМ) 

ЕР Европейское патентное ведомство (ЕПВ) 

ЕR Эритрея 

ЕS Испания 

ЕТ Эфиопия 

FI Финляндия 

FJ Фиджи 

FK Фолклендские острова (Мальвины) 

FМ Микронезия (Федеральные штаты) 

FО Фарерские острова 

FR Франция 

GА Габон 

GВ Великобритания 

GD Гренада 

GЕ Грузия 

GH Гана 

GI Гибралтар 

GL Гренландия 

GM Гамбия 

GN Гвинея 

GQ Экваториальная Гвинея 

GR Греция 

GS Южная Джорджия и Южные Сандвичевы 

Острова 

GT Гватемала 

GW Гвинея-Биссау 

GY Гайяна 

НК Гонконг 

НN Гондурас 

НR Хорватия 

НТ Гаити 

НU Венгрия 

IВ Международное бюро Всемирной  
организации интеллектуальной  
собственности (ВОИС) 

ID Индонезия 

IE Ирландия 

IL Израиль 

IN Индия 

IQ Ирак 

IR Иран (Исламская Республика) 

IS Исландия 

IT Италия 

JM Ямайка 

JO Иордания 

JP Япония 

KE Кения 

КG Кыргызстан 



КН Камбоджа 

КI Кирибати 

КМ Коморы 

КN Сент Киттс и Невис 

КР Корейская Народно-Демократическая  

Республика 

КR Республика Корея 

КW Кувейт 

КY Кайманские острова 

КZ Казахстан 

LA Лаос 

LB Ливан 

LС Сент-Люсия 

LI Лихтенштейн 

LК Шри-Ланка 

LR Либерия 

LS Лесото 

LT Литва 

LU Люксембург 

LV Латвия 

LY Ливия 

МА Марокко 

МС Монако 

МD Республика Молдова 

МG Мадагаскар 

ME Черногория 

МН Маршалловы Острова 

МК Македония, Республика бывшей  

Югославии 

МL Мали 

ММ Мианмар 

МN Монголия 

МО Макао 

МР Северные Марианские Острова 

МR Мавритания 

МS Монтсеррат 

МТ Мальта 

МU Маврикий 

МV Мальдивы 

МW Малави 

МХ Мексика 

МY Малайзия 

МZ Мозамбик 

NА Намибия 

NЕ Нигер 

NG Нигерия 

NI Никарагуа 

NL Нидерланды 

NО Норвегия 

NР Непал 

NR Науру 

NZ Новая Зеландия 

ОА Африканская организация  

интеллектуальной собственности (ОАРI) 

ОМ Оман 

РА Панама 

РЕ Перу 

РG Папуа Новая Гвинея 

РН Филиппины 

РК Пакистан 

РL Польша 

РТ Португалия 

РW Палау 

РY Парагвай 

QA Катар 

RО Румыния 

RS Сербия 

RU Российская Федерация 

RW Руанда 

SА Саудовская Аравия 

SB Соломоновы острова 

SС Сейшельские острова 

SD Судан 

SE Швеция 

SG Сингапур 

SH Остров святой Елены 

SI Словения 

SK Словакия 

SL Сьерра Леоне 

SМ Сан Марино 

SN Сенегал 

SO Сомали 

SR Суринам 

SТ Сан Томе и Принсипе 

SV Эль Сальвадор 

SY Сирия 

SZ Свазиленд 

ТС Турецкие и Кайкосские острова 

ТD Чад 

ТG Того 

ТН Таиланд 

TJ Таджикистан 

ТМ Туркменистан 

ТN Тунис 

ТО Тонга 

ТР Восточный Тимор 

ТR Турция 

ТТ Тринидад и Тобаго 

ТV Тувалу 

ТW Тайвань, провинция Китая 

ТZ Объединенная Республика Танзания 

UA Украина 

UG Уганда 

US Соединенные штаты Америки 

UY Уругвай 

UZ Узбекистан 

VA Ватикан 

VC Сен Винсент и Гренадины 

VE Венесуэла 

VG Виргинские острова (Британские) 

VN Вьетнам 

VU Вануату 

WO Всемирная организация интеллектуальной 

собственности (ВОИС)  

(Международное бюро) 

WS Самоа 

YE Йемен 

ZA Южная Африка 

ZM Замбия 

ZR Заир 

ZW Зимбабве 
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